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Bevezetés
A második világháború után a határok lezárása, az utazások korlátozása, az utazáshoz szükséges dokumentumok beszerzésének nehézségei miatt a Szovjetunióban rekedt magyar nemzetrész kapcsolata szinte teljesen megszakadt az anyaországgal és az anyaországtól elcsatolt más régiókkal is. A hazai és külföldi világról, eseményekről a lakosság általában csak a szovjet sajtó alapján tájékozódhatott, ami viszont a Szovjet Kommunista Párt szócsöve volt.

A forráskiadvány az Ukrajna Állambiztonsági Hivatalának Levéltárában (a továbbiakban UÁHL), őrzött 1956-os forradalomra vonatkozó KGB
  dokumenumokból mutat be néhány típusiratot.

Mivel az UÁHL levéltárban a dokumentumok többsége a forradalom deportáltjainak iratanyaga, ezért a forráskidaványban is a legtöbb írat a deportáltakkal foglalkozik, emelett azonban a kárpátaljai politizáló, röplapterjesztő fiatalokkal kapcsolatos dokumentumok egy része is bemutatásra kerül.  Bemutatásra kerül továbbá néhány forrás a magyarországi, kárpátaljai, moszkvai, sztriji hatóságok közötti levelezésből.

A közétett 83 forrás képet kíván nyújtani arról, hogy az 1956-os forradalomárok min mentek keresztül az ungvári börtönben töltött kihallgatások alatt, illetve, rávilágítást adni arra, hogy milyen hatással volt az 56-os forradalom a kárpátaljai magyarságra, mit váltott ki a helyi lakosság egy részéből és hogy az ő  tetteiket milyen megtorlás követte. 

Az anyaggyűjtésnél, a közreadandó dokumentumok kiválogatásánál, a több ezer oldalnyi dokumentum tanulmányozását követően, igen nehéz volt kiválasztani azokat, amelyek a kötetbe bekerültek. A levéltári dossziékból nem a kivételeseket, hanem az általánosokat mutatom be. Arra törekedtem, hogy a viszonylag nagy mennyiségű forrás segítségével, minél sokoldalúbb képet adjak. Nyilvánvaló, hogy teljességről semmilyen szempontból nincs szó, a források a kronológia, a települések, a folyamatok tekintetében is csak reprezentatív jellegűek és ez a néhány dokumentum nem nyújt teljes képet a börtönnapokról sem, mindössze vázlatosan körvonalazza azt. 

A forrásokat a levéltárban egy kötetenként feltűntetett dossziék egymásután szerinti követési rendjében teszem közé. Az egy-egy települséhez tartozó dokumentumot a levéltári dosszié tartalomjegyzékében feltűntetett sorrendben adom közre, azaz nem a keletkezésének dátuma szerint. A publikált dokumentumok a feltűntetett kötetekben egymás után szerepelnek tehát, azonban nem feltétlenül időrendben. 
Az iratanyag lelőhelyét a lábjegyzet tartalmazza, mégpedig az őrző intézmény nevének rövidítését, a forrásanyag fondjának megnevezését, az opisz számát, az ügyirat számát, évszámot, oldalszámot, az eredeti forrás nyelvét és hogy a dokumentum kézzel vagy géppel írott-e.
A forrásokat eggyel kezdődően sorszámoztam. Az egyes dokumentumok címének meghatározásakor törekedtem az általános forrásközlési elvek szerinti eljárásra, azaz vastag betűvel, amikor mód volt rá, megadtam a forrás keletkezésének helyét, dátumát, tárgyát.

A kihalhatási jegyzőkönyvek szerkezetében dőlt betűvel írtam a hatóságok által a röplapokról idézett mondatokat és valamennyi jegyzőkönyvben a „Kérdés”, „Válasz” szavakat.

A deporáltak pontos nevének rögzítésénél gondot jelentett, hogy a cirill betűkészlettel nem lehet leírni a magyar ékezetes magánhangzókat, továbbá a „cz”, „th”, „ch”, „sch” stb. betűkapcsolatokat, de az oroszban nincs w, y és ly betű sem. A rövid és hosszú magán- és mássalhangzók, valamint a hangsúlyos és hangsúlytalan szótagok közötti különbséget sem mindig érzékelték a leírók. Például a cirill o betűvel leírt hang a magyarban lehet o, ó, a, és á, esetleg ö, ő. Gyakran problémát jelent a g és a h betűk közötti különbség felismerése, ugyanis ezeket gyakran felcserélve használják.
A munkában, a személyekre vonatkozólag a fent említettek miatt valószínűleg hibákat talál az olvasó.
 Az információkat a levéltári forrásokban megtaláltak alapján adom közre, azonban munkám során számos alkalommal bebizonyosodott, hogy azok nagyon sokszor helytelenek, egymásnak ellentmondanak. Ezeknek korrigálására csak a résztvevők és hozzátartozóik segítségével kerülhetne sor, ezt jelen munkába nem tudtam megvalósítani. 

A dokumentumok publikálásánál szöveghű közlésre törekedtem. A szöveget ezért szószerinti fordításban adom közre. A dokumentumokat teljes terjedelemben közlöm. 
A dokumentumok számos olyan részt tartalmaznak, ami kiolvashatatlan, vagy bizonytalan olvasatú, mivel kézzel, gyakran grafitceruzával íródott.  Erre az alábbi jelölést használom […?]. 
A dokumentumokban szerepel a kihallgatottak lakcíme, ezeket személyiségi jogok miatt nem közlöm. A lakcímet tartalmazó szöveg kihagyásakor  (…( jel szerepel a szövegben. 
A dokumentumok végén több helyen sajátkezű aláírások szerepelnek, aminek ismertetésére az alábbi jelzést használtam [s.k.].

A forrásokban a felvett adatok között, a magyar személyazonosítási rendtől eltérően, nem az édesanya neve szerepel, hanem az apai név, mint ahogy az a szovjet, szláv gyakorlatban szokásos volt, ezért az apa nevet, két vessző közé helyezve ismertetem.

Valamennyi a kötetben megjelent forrás fordítás. 
Úgy vélem, hogy a közreadott dokumentumok képet alkotnak a szovjetunióba húrcolt, börtönbezárt 56-os forradalmárokról és a kárpátaljai „szovjetellenes tevékenykedéssel foglalkozó” fiatalokról.

A deportált forradalmárok iratanyagával 22 kötet foglalkozik. A 22 kötet nem mindegyikéből adok közre forrást, mivel a 3. és 4. 13. 19., 20. kötet teljes anyagához egyenlőre nem tudtam hozzáférni, a 15-16-17. kötetek pedig a letartóztatott, kihallgatott, majd Magyarországra visszaszállított forradalmárok összesített névsorait tartalmazzák, 848 nevet, amit 2012-ben Az 1956-os forradalom és szabadságharc kárpátaljai dokumentumai című forrásválogatásban már bemutattam.


Ma még nem tudjuk pontosan, hogy hány ezer fő járta meg a szovjet börtönöket. A szovjet hatóságok által készített, az Ukrajna Állambiztonsági Hivatala levéltárában található, összesített lista szerint 848 főről van szó, de ha a forrásokban szereplő neveket összeadjuk, ez a szám jócskán meghaladja az ezret. A deportáltak számára vonatkozó adatok tehát még tisztázásra várnak, főként, hogy Holodkov belügyminiszter-helyettes Dudorov belügyminiszternek tett jelentésében 4–5 ezer letartóztatottról tesz jelentést.
 A Viktor Juscsenko, Ukrajna elnöke által 2007. július 10-én Sólyom László köztársasági elnöknek átadott lista pedig közel háromezer nevet tartalmaz.


A magyar hatóságok jó ideig tagadták a deportálásokat, azonban a levéltárban is egyértelmű bizonyítékok vannak rá, hogy az ungvári börtönből hazaszállított forradalmárokat a hatóságok átvették.

A deportálásokat egy-egy gyűjtőhelyről irányították az ungvári börtönbe, ahonnan egyeseket még tovább, Drohobics, Sztríj területére vezettek át. Ilyen gyűjtőhely volt például Budapesten, Veszprémben, Pécsett, Szombathelyen, Debrecenben, Miskolcon vagy Nyíregyházán.

A deportáltak egy részét 1956 decemberében szállították vissza Magyarországra.
Egy-egy kihallgatási jegyzőkönyv első oldalára rendszerint egy kis cédulát ragasztottak, amelyen olyan utasítások olvashatóak, mint például: „Átadni, hogy tisztázzák a lázadásban való részvételét”, „Átadni a magyar hatóságoknak kivizsgálásra”, „stb. Ezek arra utalnak, hogy a szovjetek további kivizsgálást várnak a magyarországi hatóságoktól.

               Az iratokban a letartóztatottak, deportáltak között szerepel 3 német állampolgár – Horst Wragge, Otto Franke, Inge Harfe – ők a Vöröskereszt munkatársai voltak, akiknek kihallgatása Magyarországon zajlott, és akiket viszonylag hamar visszaszállítottak Ungvárról Magyarországra. 

  A deportáltak között van a tököli tárgyalóküldöttség iratanyaga is, főként az 1. 14. és 21. kötetekben. Így többek között a dokumentumok között szerepel a Forradalmi Katonai Tanács orosz nyelvű névsora, amelyben néhány név alá van húzva. Ezek azok a személyek, akiket Hersiczky Lajos megnevezett és „akikre oda kell figyelni”.

        
   A kárpátaljai politizáló csoportok szerepét bemutató része ennek a munkának  számba veszi - a korabeli bírósági gyakorlat szerint „politikai”, „ellenforradalmiság”, „rendszerellenesség” minősítéssel – azokat az 1956 végén letartóztatott lakosokat, akik megnyilatkozásuk vagy cselekedetük révén, valamilyen vonatkozásban kapcsolatba kerültek a magyar forradalommal, avagy egyszerűen annak ürügyen a kárpátaljai magyarság megfélemlítése céljából a megtorlási kampány áldozatává váltak.

A magyar forradalom idején Kárpátalja magyar lakosságát a félelem uralta. A magyar forradalomról nyilvánosan nem sokan mertek beszélni, mivel az bűncselekménynek, szovjet kommunista rendszerellenesnek számított. Az emberek tartottak a megtorlásoktól – hiszen az 1944-es elhurcolások, málenykij robot emléke még mindenkiben elevenen élt – ezért igazi szervezkedésnek minősíthető megmozdulásról, lázadásról, az anyaországihoz hasonló forradalmi cselekvésekről, fellépésekről Kárpátalján nem beszélhetünk. 

Az 1956-os szabadságharccal egy időben, valamint a forradalmat követő néhány hónappal később, Kárpátalján kisebb-nagyobb csoportosulások, röplapterjesztő középiskolások, fiatalok fejezték ki szolidaritásukat a magyarországi fiatalokkal és tetteikkel. A helyi lakosság szolidaritási tettei – amellyel kifejezték, hogy ők is elutasítják a kommunista rendszert – a meghatározó jellemzője a kárpátaljai reagálásoknak a forradalomra. 

Kárpátalján több településen is röplapterjesztő, szimpatizáns csoport alakult `56 hatására, mint például Mezőkaszonyban, Gálocson, Munkácson, Ungváron, Nagyszőlősön, Rahón, Sárosorosziban   stb. Természetesen a csoportok röplapterjesztő tevékenysége hamar lelepleződött, hiszen főként tapasztalatlan fiatalok, iskolások voltak a csoportok tagjai és a besúgóhálózat is nagyon jól működött. A lakosságot pedig erősebben megfigyelték mint valaha. Jelen munkába mindössze négy kárpátaljai „szovjetellenes politizáló csoport” iratanyagából került be válogatás: a gálocsi, nagyszőlősi, mezőkaszonyi, oroszi csoportból, mivel ezeket az UÁH levéltárában őrzik, az összes többi csoportét, vagy „szovejtellenes” magánszemélyét pedig a Kárpátaljai Területi Állami Levéltárban.
   A letartóztatásokat követően a „politizáló” csoportok tagjai ellen a fő vád: „ellenforradalmiság”, „rendszerellenesség”, „fegyverrejtegetés”,
 amiért több év börtönbüntetés járt.

Közvetlenül a forradalom után a Szovjetunió vezetése számára az elsődleges szempont a szabadságmozgalom eszméi továbbterjedésének megakadályozása volt, így a forradalom leverését követően Kárpátalján sem  hagyták abba az „ellenforradalmárok” felkutatása ellenni akciósorozatukat a szovjet hatóságok. 

A forradalmat követően keményem munkára fogták – főleg propaganda terén– a járási pártfunkcionáriusokat is, ez derül ki a ’56 után született pártiratokból, amit a Kárpátaljai Területi Állami levéltárban őriznek. 

Annak ellenére, hogy a kárpátaljai események többsége szimbolikus szolidaritásvállalás, az eddigi levéltári dokumentumok feldolgozása alapján elmondható, hogy összesen: 46 fő ellen zajlott bírósági eljárás, 18 főt ítélt el, akik összesen 24 évet töltöttek börtönben, 8 főt kizártak az egyetemről és 1 fő kihallgatás közben elhunyt. 

1.

1956. november 29.
Orbán Lajos kihallgatási jegyzőkönyve

Én, Szolohin százados, az USZSZK Minisztertanácsának alárendelt KGB Herszon megyei alosztályának főnyomozója Fedák Jurij, született 1929-ben, lakhelye Kárpátalja, Beregszász, magyar tolmács közreműködésével kihallgattam:

Orbán Lajost, aki 1928-ban született Budapesten, magyar nemzetiségű, magyar állampolgár, munkásosztálybéli, iskolázottsága 8 osztály, a Magyar Dolgozók Pártjának tagja 1952-től (tagságija otthon maradt), gépjárművezetőként dolgozik a Magyar Népköztársaság Honvédelmi Minisztériumában, nőtlen, lakcíme (…( Jelenleg az UBM kárpátaljai №1. sz. börtönében van.

A kihallgatás tolmács segítségével zajlott. A tolmács Fedák, akit felvilágosítottak a ráháruló felelősségről, amely őt a hamis tolmácsolásért terheli az USZSZK BTK. 89. cikkelyének értelmében.

Kérdés: Milyen nyelveken beszél, és milyen nyelven kíván vallomást tenni?

Válasz: Csak magyar nyelven beszélek és ezen a nyelven fogok vallomást tenni.

Kérdés: Részt vett-e valamilyen formában a magyarországi ellenforradalmi lázadásban?

Válasz: Nem, a lázadásban semmilyen formában nem vettem részt.

Kérdés: Kinél dolgozott az 1956. október 23-i eseményekig?

Válasz: Október 23-ig az általam vezetett szolgálati gépkocsival Jakus Jenőt, Buksa Lajost és Erdei Ferencnét fuvaroztam, akik Hegedűsnek, a Minisztertanács elnökének közvetlen beosztottai voltak. Hogy mi volt a beosztásuk, azt nem tudom.

Kérdés: Mivel foglalkozott október 23-tól a letartóztatásáig?

Válasz: Október 23-án kb. 5 órakor Erdei Ferencné azt mondta, hogy hazamehetek. Ez időben a Parlament előtt 4-5 ezer diák volt, de én nem maradtam bámészkodni, és egyenesen hazamentem, mert nagyon elfáradtam és rosszul is éreztem magam. Egészen október 28-ig és a 28-i napot is beleértve otthon maradtam. Én már majdnem a városhatár mögött lakok, és ott nem történt semmilyen esemény, csak azt figyeltem meg, hogy a közelben elhelyezkedő tábori kórházba sebesülteket szállítottak.

Október 28-án a rádióban azt a felhívást sugározták, hogy mindenki jelenjen meg a munkahelyén. Ebből kifolyólag október 29-én elmentem munkába. Farkas garázsfőnök utasítására Daragó Mihály és Tóth István gépjárművezetők és én szolgálatot teljesítettünk a gépkocsik megőrzése céljából. Fegyvert nem kaptunk. Reggel a váltás után hazamentem. Október 30-án este egy írásos üzenetet kaptam Farkastól, melyet Pap Lajos gépjárművezetővel küldött el. Ebben az üzenetben az állt, hogy szerdán, október 31-én reggel 8 órakor legyek az Ecseri utca sarkán.

Ezen a helyen reggel 8 órakor engem felvett a kocsijába Pap gépjárművezető, a munkahelyére vitt, aki a Minisztertanács Mezőgazdasági Osztályán dolgozott. Mikor megérkeztem a garázsba, arról érdeklődtem, hogy miért hívattak engem. Lancsák gépjárművezető megmagyarázta nekem, hogy forradalmi tanácsot fogunk választani, pontosabban küldötteket kellett választanunk a forradalmi tanácsba. Ezt követően Lancsák Jenő és Péjni István gépjárművezetőket jelöltük küldött jelöltnek a forradalmi tanácsba, de mivel csak kevés ember jött össze (kb. 30-40 fő) a gyűlést nem tartották meg, elhalasztották másnapra.

Körülbelül 1 órakor napközben Farkas garázsfőnök utasított 5 sofőrt, hogy készítsék elő járműveiket. A gépjárművezetők ezen csoportjába én is bekerültem. A készenlétről Keresztes őrnagynak kellett jelentést tenni, aki a Tildy Zoltán miniszterelnök helyettes titkárságán dolgozott. Ezek után Keresztes őrnagy elengedett minket haza, de kikötötte, hogy másnap reggel 7 órára legyünk a munkahelyünkön, azaz november 1-én. De még ugyanezen a napon este minden gépjárművezetőt, engem is beleértve, sürgősen a Parlamenthez rendeltek, ahol azt mondták nekünk, hogy itt kell maradnunk és sehova se mehetünk.

November 1-én Keresztes őrnagy utasítására engedélyt  adtak nekünk, melyben az állt, hogy minket tilos letartóztatni. Reggel kb. 10 órakor azt az utasítást kaptam Keresztes őrnagytól, hogy a kocsimmal várjam a Parlament 17. lépcsőháza előtt Apró Antalt, aki korábban Hegedűs első helyettese volt. Kb. 11 órakor a kocsiba beszállt Apró Antal a feleségével és egy harckocsizó százados. Apró utasítására elvittem őket az építők szakszervezetének székházába, ahol ők kb. 15 percet töltöttek. Ezután a Vorosilov térre hajtottunk és megálltunk a Népstadion mellett. Itt Apró felesége megkereste valahol a fiúkat és valamiről beszélt vele, majd ezután mindhármukat (Apró fia elbúcsúzott a szüleitől és ott maradt) Apró házához vittem, ahol elvették a bőröndjüket. Ezután Aprót elvittem a Parlamentbe, a századost a lakására Budára a Menyhért utcába, Apró feleségét a Villányi útra, ezek után pedig én is hazahajtottam. Otthon tartózkodtam kb. félórát, utána bementem a századosért és Apró feleségéért és elszállítottam őket a Parlamenthez. Este kb. 7 órakor Keresztes őrnagy elengedett haza, de én féltem elindulni a késői időpont miatt és az éjszakát a Parlamentben töltöttem.

Napközben kb. 3 órakor Keresztes őrnagy utasítására egy férfit elvittem a Vörös Csillag nyomdába, amelyet ez időben átneveztek „Október 23.” nyomdának. Kb. egy-másfél óra elteltével ez az ember kijött a nyomdából három másik ismeretlen kíséretében és mindannyiukat elszállítottam a Parlamentbe. Itt ők kb. egy-másfél órát maradtak, és utána visszavittem őket a nyomdába, majd én meg az a férfi, akit legelőször a nyomdába vittem visszatértünk a Parlamentbe. Este 8 órakor megengedték, hogy lepihenjek a Parlament garázsában.

November 3-án Keresztes őrnagy utasítására elszállítottam a Tököli reptérre egy Szűcs nevezetű civil személyt, Mecséri ezredest és Murai századost. Útközben megtudtam, hogy valamilyen szovjet delegáció fogadására mennek, de a repülőtéren megtudtuk, hogy a delegáció már elindult Budapestre és emiatt visszafordultunk. Én azt az utasítást kaptam, hogy a Parlament 17. sz. lépcsőháza (kapuja) előtt várakozzak a kocsimmal, ahol már azt láttam, hogy ott áll egy szovjet ZIM márkájú gépkocsi és még 2 vagy 3 számomra ismeretlen márkájú gépkocsi. Kb. háromnegyed óra elteltével kijött a szovjet delegáció és ezeken a gépkocsikon a szovjet követségre mentek. Ezt a delegációt 2 magyar kocsi kísérte, az enyém és a Fülöp gépjárművezetőé. Az én kocsimban tartózkodott: Szűcs, Mecséri alezredes és Hurai százados. Itt kb. egy órát voltunk és ezután elkísértük a szovjet delegációt Tökölre. A Parlamentbe való visszatérésünk után elvittem Szűcsöt haza fehérneműért. Este kb. 9 órakor én meg 5 másik gépjárművezető elszállítottuk hat gépkocsival a magyar delegációt a Tököli reptérre valamilyen tárgyalásra a szovjet képviselőkkel. Az általam vezetett gépkocsiban utazott: Szűcs, Mecséri és Hurai, és itt tartóztattak le bennünket, majd november 9-én repülővel ide szállítottak minket. 

Kérdés: Volt fegyvere?

Válasz: Nem, a Magyarországon történt események alatt nem láttam fegyvert.

Kérdés: Volt alkalma látni a lázadók által végrehajtott bűncselekményeket?

Válasz: Nem volt alkalmam ilyet látni.

A jegyzőkönyvet számomra magyar nyelven felolvasták. Annak tartalma megegyezik az általam elmondottakkal.

Orbán Lajos (s.k.(
A kihallgatást végezte az USZSZK Minisztertanácsának alárendelt KGB Herszon megyei alosztályának főnyomozója, Szolohin (s.k.( százados.

Fedák (s.k.( tolmács

2.

1956. november 29.
Tamás Kálmán kihallgatási jegyzőkönyve

Én, Szolohin százados, az USZSZK Minisztertanácsának alárendelt KGB Herszon megyei alosztályának főnyomozója, Fedák Jurij  magyar nyelvű tolmács igénybevételével, aki 1929-ben született, jelenlegi lakhelye: Kárpátalja, Beregszász, Vorosilov tér 5/8. kihallgattam Tamás Kálmánt.

Tamás Kálmánt 1933-ban született Újpesten, magyar nemzetiségű, magyar állampolgár, szociális származását nem ismeri, iskolázottsága 8 osztály, a Magyar Dolgozók Pártjának tagja 1956 októberétől (tagsági igazolványt még nem kapott, jelölti lappal rendelkezik), szakmája gépész, nőtlen, munkahelye gépjárművezető a Magyar Köztársaság Minisztertanácsánál. Lakcíme  (…(. Jelenleg a Kárpátaljai megyei №1 sz. börtönében tartják őrizetben.

A kihallgatás tolmács segítségével zajlott. A tolmács: Fedák,  felvilágosítást kapott a ráháruló felelőségről, amely őt a hamis tolmácsolásért terheli az USZSZK BTK. 89. cikkelyének megfelelően.

Kérdés: Milyen nyelveket beszél, és milyen nyelven kíván a vallomást tenni?

Válasz: Csak a magyar nyelvet beszélem, és ezen a nyelven kívánok vallomást tenni.

Kérdés: Részt vett-e a magyarországi ellenforradalmi lázadásban?

Válasz: A magyarországi ellenforradalmi lázadásban nem vettem részt.  

Kérdés: Mivel foglalkozott az ellenforradalmi lázadás idején?

Válasz: Gépjárművezetőként dolgoztam a Magyar Köztársaság Minisztertanácsában. Az általam vezetett gépkocsival szállítottam az ellenforradalmi események előtt Hidas Istvánt, a Minisztertanács alelnökének személyi titkárát, Vince Vilmosnét, Fehér János titkárt, aki Hidas István beosztottja volt, és Faragó Gábort, aki a Külkereskedelmi Minisztérium referense volt. 

Október 23-án miután hazaszállítottam Fehér János titkárt és visszafelé tartottam a Minisztertanácsba, észrevettem a futva közeledő Siklósi tábornokot, a Magyar Államvédelem tábornokát. Megállítottam a kocsimat és felvettem. Siklósi tábornok kérésére Budára szállítottam az Attila utcába, ahonnét ő elment a hivatalába. Erről akkor szereztem tudomást, mikor felhívtam őt a Minisztertanácsból és érdeklődtem, hogy sikeresen eljutott-e a munkahelyére. Siklósi tábornokot onnan ismertem, hogy korábban az Államvédelmi Minisztériumban (hivatalban) dolgoztam sofőrként. Október 31-én a Minisztertanácsnál voltam és csak egyszer mentem haza.

Október 31-én az újonnan kinevezett Minisztertanács elnökének, Bognárnak a beosztottját, Székely Gábort fuvaroztam. Ez a Székely valami megyei bizottsági titkárt kísért a Budai Pasaréti utcába.

A Széna téren minket feltartóztattak a felkelők, de Székely felismert közöttük egy ismerősét, ezért minket rögtön bevittek a parancsnokságukra, ahol rögtön utasítást adtak a szabadon engedésünkről. A Széna téri felkelők közül az ismerőseim közül senkit sem láttam. Visszatérvén a Minisztertanácshoz azután, hogy sikeresen elszállítottuk a megyei bizottsági titkárt, Székelytől azt az utasítást kaptam, hogy hozzam el Maléter ezredest. 

Maléter ezredesért, aki a magyar honvédség ezredese, Székely titkár is velem jött. Maléterrel együtt két személyes testőre is velünk utazott.

Maléter ezredes kb. egy órát töltött a Minisztertanács alelnökével. Ezt követően én visszaszállítottam Maléter ezredest egy testőr kíséretében. A parancsnokságig azonban nem tudtam elvinni, mert a lázadók nem engedték át a gépjárműveket, s hogy ő hogyan jutott el a szolgálati helyére, azt már nem tudom. Maléter egyik testőre, Hargitai védelme érdekében átengedtek. (Hargitai itt tartózkodik)

November 1-én Bognár lakására mentem fehérneműért és élelmiszerért. Velem együtt voltak Hargitai és Nagy Ilona (Bognár titkárnője).

November 2-án Bognár utasítására elszállítottam egy katonát Maléter ezredestől a házához, akinek védésével voltam megbízva. 

November 3-án én és Hargitai a Kilián laktanyába utaztunk Maléter ezredesért. Maléteren kívül a kocsiba beült Szabó főhadnagy és egy katona. Visszafelé úton Maléter ezredes és Szabó főhadnagy bement a Honvédelmi Minisztériumba, ahol kb. 2 órát tartózkodtak, s ezután a Parlamentbe szállítottam őket. Este visszaszállítottam őket a Kilián laktanyába. Maléter ezredes megparancsolta nekem, hogy sehova se távozzak, mert menni kell a reptérre. Egy fél óra múlva a kocsiba beszállt Maléter ezredes és Szabó főhadnagy és elvittem őket a Parlamentbe. Bizonyos idő múlva a kocsiba beszállt Maléter ezredes, Szabó főhadnagy és a Minisztertanács alelnöke Erdei, s én elszállítottam őket a szovjet reptérre. Utánunk még hat gépkocsi jött, amelyekben a Minisztertanács munkatársai foglaltak helyet. A reptérre való megérkezésünk után mindannyiunkat szovjet tisztek tartóztattak le, és november 9-én repülővel ideszállítottak minket.

Kérdés: Volt-e alkalma a lázadók bűntetteit megfigyelni?

Válasz: Nem, nem volt alkalmam.

Kérdés: Volt-e fegyvere a letartóztatása idején?

Válasz: November 2-án Réti Zoltán, az államvédelmi hadnagy, aki a Minisztertanács gépjárművezetőjeként dolgozott, kiadott nekem egy pisztolyt, amelyet elkoboztak a letartóztatásomkor.

A jegyzőkönyvet számomra magyar nyelven felolvasták. Annak tartalma megegyezik az általam elmondottakkal.

Tamás Kálmán (s.k.(
A vallomás helyes lejegyzését tanúsítom.

Fedák (s.k.( tolmács

A kihallgatást végezte az USZSZK Minisztertanácsának alárendelt KGB Herszon megyei alosztályának főnyomozója, Szolohin (s.k.( százados.

3.
1956. november 29.

Zs. Szabó László kihallgatási jegyzőkönyve

Zs. Szabó László 1931-ben született a Békés megyei Békéscsabán, a Magyar Népköztársaság állampolgára, 1949-től a Magyar Dolgozók Pártjának tagja, paraszti családból származik, nős, felsőfokú iskolai végzettséggel rendelkezik, befejezte a Budapesti Egyetem testnevelési szakát, a magyar néphadsereg katonája, főhadnagy, a Váci Katonai Iskola testnevelő tanára, Budapesten él, lakcíme  (…(.
A kihallgatásra Szuhina M.I. tolmács közreműködésével kerül sor. Szuhina M.I. tolmácsot tájékoztatták, hogy a helytelen tolmácsolás a Szovjetunió Büntető Törvénykönyve 89. cikkelye értelmében kerül elbírálásra. 
A kihallgatás 15 óra 40 perckor vette kezdetét

Kérdés: Mikor és hol tartóztatták le?

Válasz: Éngem, Zs. Szabó Lászlót, 1956. november 3-án este a szovjet katonák tartóztattak le a Budapesthez közeli Tökölön, ahová a magyar kormányzati delegációval érkeztem.

A delegáció tagja volt: Erdei Ferenc, a parlament tagja, Maléter Pál, hadügyminiszter, Kovács István vezérőrnagy és Szücs ezredes. Ez a delegáció a tököli repülőtéren megbeszéléseket folytatott a szovjet csapatok parancsnokságával. Én, Zs. Szabó László és még egy sor ember, köztük Mecséri ezredes, Hersiczky ezredes, Hurai százados, összesen 22 fő, kísértük a megbeszélésre az említett delegációt.

Én a megbeszélésen nem vettem részt.

Kérdés: Hogyan került a parlamenti delegációt kísérő személyek közé?

Válasz: 1956. október 23-án Vácról, ahol én dolgoztam, Budapestre utaztam a családomhoz. Ebben az időben Budapesten nyugalom volt, s arról, hogy a későbbiekben még bármiféle események lehetnek, nekem nem voltak információim. 1956. október 23-án Budapesten mozgolódások kezdődtek, a városban lövöldözéseket lehetett hallani.


1956. október 23-a délutánján és 24-én én egész nap otthon tartózkodtam, sehová sem mentem el. Hogy valójában mi is zajlik Budapesten, én arról semmit sem tudtam.


Ugyanezen év október 25-én reggel a rádióban került közzétételre a Hadügyminisztérium azon utasítása, ami szerint a Budapesten tartózkodó összes tisztnek mihamarabb meg kellett jelennie a hozzá legközelebb lévő katonai laktanyában. A felhívásnak megfelelően én aznap déli tizenkét óra körül bementem a Kilián katonai laktanyába, ahol valamiféle katonai iskola is állomásozott. Itt megjelentem az iskolai vezérkar vezetője, Bisi alezredes előtt.


1956. október 25-30. között én a Kilián laktanyában tartózkodtam, s a Bisi alezredes által adott parancsnak megfelelően részt vettem a fegyverraktár és más raktáraknak az őrzésében. 1956. október 30-án pedig az iskola vezetője, Koltai ezredes hivatott, aki azt az utasítást adta, hogy két diákot, akik az iskola diákjai számára történő élelmiszerek beszerzése végett a Budapestről való elutazásukat kérvényezték, kísérjem el. Ahogyan én ezt értelmeztem, Koltai ebben a kérdésben egyedül nem hozhatott döntést, s ezért a diákokat Maléter ezredeshez irányította.


Én a két diákkal együtt mentem Maléter ezredeshez, aki engem a segédtisztjévé nevezett ki. 1951-ben, amikor Maléter még a tank hadosztály parancsnoka volt, én egy rövid ideig már dolgoztam a Hadügyminisztériumban, így ő már ismert engem.


Így 1956. október 31-től Maléter ezredes mellett teljesítettem állandó szolgálatot, s 1956. november 3-án, amikor ő a parlamenti delegáció tagjaként, a megbeszélések végett, Tökölre utazott, akkor én is elkísértem őt.

Kérdés: Mivel foglalkozott 1956. október 31. és november 3. között?

Válasz: El kell mondanom, hogy Maléter ezredest 1956. november 1-én a hadügyminiszter helyettesének nevezték ki, november 2-án, vagy 3-án pedig ő lett a hadügyminiszter.

Ebben az időszakban, vagyis 1956. október 31. és november 3. között állandóan Maléter mellett tartózkodtam, elkísértem őt, amikor haza ment, a különféle megbeszélésekre, és a parlamenti gyűlésekre is. Viszont én sohasem vettem részt azokon a megbeszéléseken, amelyeken Maléternek meg kellett jelennie. Én a megbeszélések ideje alatt általában valamelyik közeli helyiségben tartózkodtam. Más feladatokat nem teljesítettem.

Kérdés: Mit tud a magyarországi lázadások előkészítésével kapcsolatosan?

Válasz: Az adott kérdéssel kapcsolatban semmit sem tudok. Csak annyit mondhatok, hogy 1956. október 26-ig Maléter a Budapesten folyó események ellen volt, s amint én azt Maléter elmondásából tudom, ő 1956. október 25-én vagy 26-án a Kilián laktanyába látogatott, ahol utasítást adott az ott lévő, neki alárendelt katonáknak, hogy számolják fel a városban uralkodó zavargásokat. Később azonban, amikor a zavargások már nagyobb kereteket öltöttek, akkor Maléter is a lázadók oldalára állt. Hogy konkrétan mivel is foglalkozott, azt nem tudom.

Kérdés: Milyen szerepet vállalt a lázadásokban?

Válasz: Fentebb én már elmondtam, hogy 1956. október 25. és november 3. között a Kilián laktanyában voltam, ahol más tisztekkel együtt a fegyver és más raktárak őrzésénél teljesítettem szolgálatot. Később pedig én lettem Maléter ezredes segédtisztje.

A fegyveres harcokban, a megtorlásokban és a demonstrációkban nem vettem részt.

Kérdés: Nevezze meg azokat az Ön által ismert személyeket, akik vezetői szerepet töltöttek be a lázadásokban, vagy aktív résztvevői voltak azoknak!

Válasz: A budapesti lázadások aktív résztvevői közül Király Bélát tudom megnevezni, aki a Magyar Köztársaság Forradalmi Bizottságának a vezetője volt. 1956. október 31-én a Kilián laktanya egyik szobájában összehívta a gyárak, üzemek és más szervezetek forradalmi tanácsainak a vezetőit és arra adott nekik utasítást, hogy azok szervezzék meg az úgynevezett Nemzetőrséget.

Király Béla tevékenységével kapcsolatban egyebet nem tudok mondani.

A fegyveres harcokban, a programokban és a gyilkosságokban résztvevő személyeket nem tudom megnevezni.

A kihallgatás 20 óra 50 perckor ért véget
.

A kihallgatási jegyzőkönyvet, nekem az általam értett magyar nyelven felolvasták, az abban leírtak megfelelnek az általam elmondottaknak.
Zs. Szabó László (s.k.(
Az USZSZK Minisztertanácsának alárendelt UKGB Nyomozati Osztályának rangidős nyomozója, Hreztátyij (s.k.( őrnagy

Szuhina (s.k.( tolmács

4.

1956. november 27.

Sztojka Ferenc kihallgatási jegyzőkönyve

Én, Szolohin százados, a Szovjetunió Minisztertanácsának alárendelt KGB Herszon Megyei Nyomozó Osztályának főnyomozója, kihallgattam Fedák György, magyar nyelvű tolmács segítségével, akinek apja neve György, 1929-es születésű és a Kárpátalja megyei, Beregszász város, Vorosilov tér 5/8. szám alatt él, 

Sztojka Ferencet, apja neve nem ismert, 1933-ban született Budapesten, magyar állampolgár, származására vonatkozóan nincsenek információi, gyermekotthonban nevelkedett, 6 osztályos iskola végzettségű, pártonkívüli, nőtlen, segédmunkásként dolgozik a budapesti Temperöntöde gyárban. Lakcíme (…(. A Belügyminisztérium Kárpátalja megyei 1. számú börtönében tartják fogva.
Fedák tolmácsot tájékoztatták, hogy a helytelen tolmácsolás a Szovjetunió Büntető Törvénykönyve 89. cikkelye alapján kerül elbírálásra.
Kérdés: Milyen nyelven szeretne Ön vallomást tenni?

Válasz: Én csak magyar nyelven beszélek, s a vallomásomat is ezen a nyelven szeretném megtenni.

Kérdés: Milyen periódusban és milyen jellegben vett részt a budapesti ellenforradalmi lázadásokban?

Válasz: 1956. október 24-én azzal céllal indultam el otthonról, hogy csatlakozzak a lázadókhoz. Budapest VIII. kerület, József Körút egyik háza előtt, a házszámra nem emlékszem, találkoztam egy nagyjából 10 főből álló, általam nem ismert fegyveres lázadói csoporttal. Én velük éjszakáztam és másnap reggel a VII. kerületben lévő Corvin Központhoz mentem. Itt egy automata fegyvert és egy ahhoz tartozó 72 darabos tölténytárat kaptam, illetve emellett még annyi patront raktam a zsebembe, amennyit csak lehetett. Három napot töltöttem el az itteni lázadók között, viszont semmit sem csináltam, ugyanis nem voltak papírjaim a fegyver viselésére vonatkozóan. Ezt követően más lázadókkal együtt a Práter utcai iskolába mentem, ahol négy napot töltöttem el, ugyancsak tétlenül. A fegyverviselési engedély megszerzését követően még 6 napon át ezekkel a lázadókkal maradtam.

Egy alkalommal, nagyjából 10 lázadó társaságában, egy teherautóval fegyverekért mentünk a Budapesti X. kerületi Kőbányára. Itt nagyjából 30 puskát, 4 automata fegyvert és 10 láda hozzá tartozó töltényt, illetve 200–300 darab lőszer nélküli pisztolyt szereztünk.


A hat nap folyamán további öt lázadó társaságában járőrszolgálatot teljesítettem. A feladatunk a közlekedő gépjárművek, elsősorban a Vöröskereszt járműveinek az ellenőrzése volt, melyek alkalmasak lehettek a fegyverek, illetve a fegyveres személyek szállítására. Emellett őrizetbe kellett vennünk a gyanús személyeket, illetve az Állambiztonsági Hivatal munkatársait.


1956. november 5-én a központunkat tűz alá vették a szovjet katonai csapatok, s ezért kénytelenek voltunk Budapest X. kerületébe átmenni, ahol 5 napon át a pincében rejtőzködtem. A szovjet csapatok közeledtével láttam, hogy a lázadók egyre kevesebben maradnak, ezért eldobtam a fegyveremet és nyugatra indultam, hogy Ausztriába, onnan pedig Németországba mehessek, viszont még aznap, azaz 1956. november 10-én őrizetbe vettek a szovjet katonák.



A lázadók közül én névről senkit sem tudok megnevezni, én személy szerint nem vettem részt és nem is láttam a lázadók által elkövetett bűncselekményeket.

Kérdés: Módjában állt-e olyan Vöröskeresztes gépjárművet elfogni, amely fegyvereket szállított?

Válasz: A teljes idő alatt azokkal a járőrökkel, akikkel én együtt teljesítettem szolgálatot, nagyjából 100 Vöröskeresztes gépjárművet ellenőriztünk, azzal a céllal, hogy tisztázzuk, hogy azok szállítanak-e fegyvereket vagy fegyveres személyeket, viszont egy ilyen gépjárműre sem bukkantunk. Amikor minket kiküldtek járőrszolgálatra, akkor elmondták nekünk, hogy a Vöröskereszt gépjárművei szállíthatnak fegyvereket, illetve álcázott szovjet katonákat is. Ugyanakkor az általunk ellenőrzött gépjárművek csak sérülteket vagy élelmiszereket szállítottak.

A vallomásomat magyar nyelvre lefordították, ami az általam elmondottaknak megfelel.
Sztojka Ferenc (s.k.(
Fedák (s.k.( tolmács
Szolohin (s.k.( százados
5.
1956. december 11.

Szabó János kihallgatási jegyzőkönyve

Szabó János, apja neve János, 1938-ban született a romániai Nagyváradon, magyar nemzetiségű, pártonkívüli, különböző munkákat végzett a Debrecen Városi Kert- és Virággazdálkodási Hivatalnál, Debrecen,

Dobozi utca 4. szám alatt él, 8 osztályos iskolai végzettségű.

A kihallgatásra Viznickij Gy.I. tolmács segítségével került sor, akit tájékoztattak arról, hogy a helytelen tolmácsolás a Szovjetunió BTK. 89. cikkelye alapján kerül elbírálásra.
Kérdés: Mikor és milyen céllal járt Budapesten?

Válasz: A pontos dátumot nem tudom, de úgy emlékszem, hogy 1956. november 2-án egy olyan gépjárművel érkeztem meg Budapestre, amely oda élelmiszert szállított. Azért utaztam Budapestre, hogy ott munkát keressek, ugyanis a debreceni munkáim anyagilag nem voltak kielégítőek. Budapest határától aznap egyedül mentem tovább.

Kérdés: Amikor Budapestre indult, akkor tudott már arról, hogy ott lázadások vannak?

Válasz: Én aznap utaztam Budapestre, amikor Debrecenben a rádió bemondta, hogy már helyreállt a rend és a munkások is újra elkezdtek dolgozni. Budapestre megérkezve én is ezt szerettem volna tenni. A budapesti tartózkodásom idején nem voltak lövöldözések, az utcákon is csend volt.

Kérdés: Kiderült, hogy Ön nem november 2-án, hanem egy korábbi időpontban érkezett meg Budapestre. Miért nem mondta ezt el nekünk?

Válasz: Én egy körülbelüli dátumot mondtam, ugyanis az érkezésem pontos dátumát nem tudom megnevezni.

Kérdés: Milyen formában vett részt a lázadásokban?

Válasz: Az én forradalmi részvételem abban nyilvánult meg, hogy sorkatonai szolgálatot teljesítettem a Nemzetőrségnél. Én őriztem a Nemzetőrség Budapest, Kisfaludy köz 4. szám alatti épületét, ahol az Állambiztonsági Hivatal letartóztatott munkásai és a raktárak voltak. Fegyverként egy puskát viseltem. Később e mellé kaptam még egy kést is.

Kérdés: Kik tartóztatták le az Állambiztonsági Hivatal munkatársait, hányan voltak ezek a személyek (mármint a letartóztatottak) és mi volt a rájuk kirótt ítélet?

Válasz: Őrizet alatt nagyjából 20 fő volt az Állambiztonsági Hivatal munkatársai közül, mindannyian férfiak. Hogy kik tartóztatták le őket, azt nem tudom, ugyanis a letartóztatásukra a megérkezésem előtt került sor. A szovjet csapatok megérkezésekor a Nemzetőrség tagjaitól azt hallottam, hogy az őrizetben lévő letartóztatott személyeket kiszabadították. Én személyesen azonban nem láttam, hogy kik szabadították ki őket.

Kérdés: Miért nem beszél az Állambiztonsági Hivatal munkatársainak a letartóztatásában vállalt szerepéről?

Válasz: Én személy szerint nem vettem részt a letartóztatásokban, csupán a Nemzetőrség húsz másik tagjával együtt teljesítettem őrszolgálatot a Nemzetőrség főigazgatóságának az épületénél, ahol a raktárak és a letartóztatott személyek is voltak.

Kérdés: Kiderült az is, hogy Ön részt vett az Állambiztonsági Hivatal munkatársai és a szovjet csapatok elleni harcokban is. Szándékában áll erről valamit mondani?

Válasz: Sem én, sem pedig a Nemzetőrség többi tagja nem vett részt a harcokban, ugyanis a Kisfaludy közben nem is voltak harcok.

Kérdés: Járt-e a Corvin épületében, ha igen, akkor mit csinált ott?

Válasz: A Corvin épületében én nem voltam, a Corvin mozi közelében volt egy étkezde, ahová mi, és a Corvin mozi őrségének a tagjai is eljártak enni. Ebbe az étkezdébe én is jártam.

A kihallgatás 13 óra 30 perckor ért véget

A kihallgatási jegyzőkönyvet nekem magyar nyelven felolvasták, a benne foglaltak az általam elmondottaknak megfelelnek.

Szabó János (s.k.(
Ignatyev (s.k.( nyomozó
Viznyickij (s.k.( tolmács
6.
1956. december 2.

Bozsóki Ferenc kihallgatási jegyzőkönyve

Bozsóki Ferenc, apja neve Ferenc, 1932-ben született a Somogy megyei Balatonendréden, 7 osztályos iskolai végzettségű, a Magyar Dolgozók Pártjának tagja, a Hedrehelyi Traktorpark traktoristája, 1951-ben tiltott fegyverbirtoklásért 5 hónapra volt elítélve.

A kihallgatás Dobra L.P. magyar nyelvű tolmács segítségével zajlott, aki ismeri a Szovjetunió Büntető Törvénykönyve 89., a helytelen tolmácsolásra vonatkozó cikkelyét.

Kérdés: Mikor és milyen körülmények között tartóztatták le?

Válasz: Engem 1956. november 6-án a szovjet katonák a budapesti Kilián laktanya pincéjében tartóztattak le. Budapestre 1956. november 3-án érkeztünk Hedrehelyből, ahonnan élelmiszereket szállítottunk. Velem együtt tartóztatták még le az ugyancsak Budapesten tartózkodó Vízgázló József, Csíkvár István és Farkas Jenő hedrehelyi lakosokat. Letartóztatásunkkor fegyvert egyikünk sem viselt.

Kérdés: Milyen szerepet vállalt a lázadásokban a magyarországi események idején?

Válasz: Én semmilyen formában nem vettem részt a lázadásokban.

Kérdés: És ismer esetleg olyan személyeket, akik részt vettek a lázadásokban?

Válasz: A lázadások résztvevőit nem ismerem, bár a velem egy cellában lévő Simon Károly, Győrfi Sándor és Novoszel Martin jelenlétében arról beszélt, hogy ő birtokolt egy fegyvert a magyarországi lázadások idején, s hogy azzal a Nemzetőrség tagjaként részt vett a szovjet csapatok elleni harcokban is.



Simon elmondta, hogy a csapat, amelynek ő is tagja volt, lőtte a XVIII. vagy XIX. kerület járási pártbizottságának az épületét, s ott szétlőtték a rádiókészüléket, az ablakokat és a bútorokat.


Hogy milyen csapat is volt az, amelynek Simon is a tagja volt, arról ő nem beszélt, én pedig nem faggattam őt.


Ezen kívül Simon elbeszélései alapján tudom, hogy részt vett egy rádióstúdió elleni akcióban is, aminek a keretében megsemmisítették a magnófelvételeket és a lemezeket.


Simon arról is beszélt még, hogy ő ott volt azon a téren is, ahol az Állambiztonsági Hivatal két munkatársát felakasztották.


Hogy ezenkívül Simon még mit mondott magával kapcsolatban, arra már nem emlékszem.

A kihallgatási jegyzőkönyvet az általam értett magyar nyelven felolvasták, az abban leírtak megfelelnek az általam elmondottaknak.
Bozsóki Ferenc (s.k.(
Taraszenko (s.k.( főnyomozó

Dobra (s.k.( tolmács

7.
1956. november 13.

Pintér István kihallgatási jegyzőkönyve

Pintér István, apja neve István, 1913-ban született Szombathely városában, magyar nemzetiségű, magyar állampolgár, gazdálkodó családból való, 1945-től a Magyar Kommunista Párt tagja,  Nyíregyháza városában dolgozott a megyei mozi osztályvezetőjeként,  1953-ben diplomázott, Vörös Zászló, Lenin és Szuvorov érdemrenddel, az M.V. Frunze Katonai Akadémián, büntetlen előéletű, lakcíme (…( 
A kihallgatás 10 óra 15 perckor kezdődött. Pintér a vallomását saját akarata szerint orosz nyelven kívánja megtenni.

Kérdés: Ismertesse a saját életrajzát!

Válasz: Én, Pintér István 1913. augusztus 28-án születtem a magyarországi Szombathely városában, gazdálkodó családban. Mivel a családunk soktagú volt (11 fő) nekem már 10 éves koromban dolgozni kellett mennem. 1929-ben felvettek a tisztképző iskolába, amelyet 1933-ban fejeztem be. Az iskola befejezését követően, tizedesi rangban a 13. hadosztály 3-as számú zászlóaljához vezényeltek, mely Sátoraljaújhely városában állomásozott. Rövid idő elteltével a zászlóalj kötelékében Bánrévére, onnan pedig Egerbe kerültem. 1937-ben Budapestre vezényeltek, ahol más katonákkal együtt a korona őrzését láttam el, mely relikviaként egy külön helyiségben volt megőrizve. 1940-ben több egységgel együtt a 3-as számú zászlóaljat is Tornaljára vezényelték. 1943-ban kaptam meg az őrmesteri kinevezést, és visszakerültem Budapestre, ahol a tisztképző iskola írnokaként teljesítettem szolgálatot. 1944-ben elvégeztem egy hat hónapos tanfolyamot, és azt követően én lettem a 13. hadosztály 3-as számú zászlóalj egyenruha raktárának a vezetője. 1945-ben a németek parancsára, miután elfoglalták Magyarországot, a katonai osztagot, melynél én is szolgáltam, Szenc városába vezényelték, ahol az előző posztomban szolgáltam, annyi eltéréssel, hogy már nem a 13. hadosztály 3-as számú zászlóaljához, hanem a 92. hadosztályhoz tartoztam. A háború befejezését követően az újjászervezett ezreddel együtt Pápa városába vezényeltek, ahol a katonai kórház konyháján teljesítettem szolgálatot. 1945 őszén megkaptam az alhadnagyi rangot és újra Budapestre kerültem, ahol a Hadügyminisztériumnál teljesítettem írnoki szolgálatot egészen 1947-ig. Ezzel egy időben Illés Gusztáv tábornok mellett szárnysegédi kötelességeimet is elláttam. 1947-ben Salgótarjánba kerültem, ahol helyettes zászlóaljparancsnokként teljesítettem szolgálatot. 1949-ben Nagykanizsára vezényeltek, ahol ugyancsak a helyettes zászlóaljparancsnoki tisztséget töltöttem be, ahol Szalvai Mihály ezredes felé tartoztam beszámolási kötelezettséggel. A zászlóalj feladata a magyar határ védelmének az ellátása volt.


Az itt töltött szolgálatom idején felajánlották, hogy menjek a Szovjetunió akadémiájára tanulni, amit én beleegyezéssel el is fogadtam. Az orosz nyelvű felkészítő tanfolyamot követően 1949-ben Moszkvába utaztam, ahol felvételt nyertem a Frunze Akadémiára, melyet 1952-ben fejeztem be. A Magyarországra való visszatérésemet követően én lettem a Pécsi Tiszti Iskola helyettes vezetője. Ezzel egy időben én töltöttem be az iskola oktatási részlegének a vezetői posztját is. 1953-ban Nyíregyházára mentem, ahol én lettem a 4. ezred törzskarának a vezetője, melyet Oláh István parancsnokolt. 1953-ban megbetegedtem és a gyógyulásomat követően 1954-ben nyugdíjba vonultam. Kezdetben még a Néplapnál dolgoztam korrektori állásban, majd 1955 júniusában a Nyíregyházán létrejövő Megyei Mozi Osztályhoz mentem át, ahol 1956. november 6-ig, a letartóztatásom pillanatáig dolgoztam.

Kérdés: Sorolja fel a családtagjait, megnevezve a tartózkodási helyüket is!

Válasz: Nyíregyházán él a feleségem, Klauber Katalin, aki 1916-ban született a Heves megyei Parádon. Ugyanott él a fiam, Pintér István, aki 1945-ben született, és a lányom, Pintér Katalin, aki 1947-ben látott napvilágot. Van egy fiútestvérem, Pintér Miklós, aki főhadnagyi rangban teljesít katonai szolgálatot, és Keszthely városában él, valamint lánytestvéreim: Mária, 1917-ben született, Anna, 1920-ban született, illetve Emília és Margit, akiknek a születési idejét nem tudom pontosan. A lánytestvéreim is a Pintér nevet viselik. Apám, Pintér István Gáspáré, 1883-ban született, Badacsonyörs faluban él. Anyám, Bereczki Mária Károlyé 1940-ben meghalt. Apám és a fiútestvérem a Magyar Dolgozók Pártjának tagja. 

Kérdés: Vannak a határon kívül is családtagjai?

Válasz: A határon túl él anyám nővére, Bereczki Emília és a férje, Savanyú József. A tőlük kapott levelek alapján úgy tudom, hogy 1947-ig bányászként dolgozott az amerikai Ohio-ban. 1947 utáni időszakból nem tudok róla semmit. Ő 1908-ban távozott a határon túlra.

Kérdés: Tagja volt valamilyen politikai pártnak, egyesületnek vagy szakszervezetnek a magyar népi hatalom létrehozása előtt?

Válasz: Nem voltam.

Kérdés: Mondja el a letartóztatása körülményeit!

Válasz: Engem helyi idő szerint 3 óra körül tartóztattak le a saját lakhelyemen. Az őrizetbe vételemet szovjet katonák és a Magyar Állambiztonsági Hivatal munkatársai végezték el. A letartóztatást követően a nyíregyházi börtönbe szállítottak. A letartóztatásom után (tudniillik 1956. november 6-án vettek őrizetbe) néhány nappal engem és a többi fogvatartottat a jelenlegi fogvatartási helyünkre szállítottak.

Kérdés: Mondja el, hogy mit tud az ellenforradalmárok lázadásáról, és világítsa meg azt is, hogy ezekben közvetlenül milyen szerepe volt!

Válasz: 1956. október 21-én a Hadügyminisztérium munkatársának, Ibos Ferencnek az utasítására hivatali ügyek végett Budapestre utaztam. Velem utazott a helyettesem, Maklári Gyula is. Október 21-22-én minden fontos kérdést elintéztünk a minisztériumban, s úgy terveztük, hogy október 22-én hazautazunk. Az épületből kilépve emberek tömegeit láttuk az utcán, amint azok a városban ismeretlen személyek által osztogatott, és az épületek falára ragasztott leveleket olvasták. Feltételeztem, hogy a levelek terjesztését diákok végezték, s ugyancsak ők lehettek azok is, akik a városban magyar zászlót lobogtatva autóztak körbe. Hogy mi szolgálhatott az ilyen megnyilvánulások okául, azt nem tudtam, annál inkább sem, hogy október 22-én semmilyen magyar nemzeti ünnep nincsen. A levelek tartalma számomra ismeretlen volt, nem állt módomban azokat elolvasni, a terjesztési helyeiken viszont egyszerre százak olvasták azokat, s ezért alakultak ki a nagyobb tömegek. Ekkor már helyi idő szerint 15 óra volt, és a budapesti lakosok folyamatosan gyülekeztek, s megbeszéléseket folytattak egymás között. Az Esti Budapest című lapban egy felhívás volt közzétéve, mely szerint október 22-én 20 órakor a rádióban fog beszédet mondani Gerő Ernő. Szabadidőnk alatt én és a helyettesem, Maklári, autóval elmentünk az általam jól ismert Zentai alezredeshez, aki az akadémia helyettes vezetőjeként dolgozott, hogy megbeszéljem vele a Nyíregyházán a tartalékos tisztek számára tartandó előadásommal kapcsolatos kérdéseket. Zentai elmondta, hogy az akadémián járt a diákok delegációja, mely a vezetőkkel tárgyalásokat folytatott azzal kapcsolatban, hogy az akadémia támogassa a magyar kormány előtt a diákság követeléseit. Ő mondta, hogy a rádióban beszédet tartott a belügyminiszter, Piros László, aki felszólította a lakosságot az utcákon való gyülekezések beszüntetésére. Aznap este én és Maklári elutaztunk Budapestről, velünk tartott még Győrösi Zoltán is, akit Nyíregyházára vezényeltek. Szolnok városába mentünk, ahol meghallgattuk Gerő Ernő rádióbeszédét. Október 22-én éjfélkor érkeztünk meg Debrecenbe. Az ottani vendéglő ügyeletesétől tudtuk meg, hogy a városban aznap este nyugtalanság és tüntetések voltak. Három ember meg is halt. Budapesttel nem tudtunk kapcsolatba lépni, a rádiónk nem működött. Erről (az aznapi eseményekről) tudósítottak a helyi lapok is. Az események miatt nem maradtunk itt, hanem Nyíregyházára utaztunk.

A kihallgatás 20 órakor megszakadt.

A kihallgatás 1956. november 14-én,

9 óra 50 perckor folytatódott.


Nyíregyházára 1956. október 23-án, reggel 8 óra körül érkeztünk meg, ekkor pár percre felmentem a saját lakásunkra, hogy meggyőződjek a családom jólétéről, majd a párt megyei tanácsához siettem, ahová Varga elvtárs, Nyíregyháza Megyei Pártbizottság titkára hívott, aki ismertette a feladataimat, melyet párttagként végre kellett hajtanom. A megyei tanácshoz érkezve, a tanács egyik alkalmazottja, Szigetvári fogadott, aki arról tájékoztatott, hogy Varga el van foglalva, ezért menjek a saját munkahelyemre. Itt elmeséltem, hogy milyen események zajlottak Debrecenben.


A munkahelyemen a Megyei Mozi Osztály Pártbizottságának a vezetőjével, Kasza Jánossal folytattam megbeszélést, aki úgy határozott, hogy össze kell hívni az osztály munkatársait, és röviden be kell számolni nekik is a történtekről, és figyelmeztetni kell őket az események súlyosságára, valamint arra, hogy nehogy rossz tetteket hajtsanak végre. Október 23-án és 24-én Nyíregyháza városában nem került sor semmilyen különös eseményre. Október 25-én a városi tanács előtti téren a város lakói gyülekezni kezdtek. Október 26-án a Kossuth-szobornál körülbelül 400 ember gyűlt össze. A városi tanács homlokzatán egy tribünt alakítottak ki, melyhez Molnár doktor ment oda. Vele volt még a megyei tanács helyettes vezetője, Kovács István, a megyei népfront vezetője, Rácz, az iskola tanára, Szilágyi László, Visnik József hadnagy, valamint a magyar néphadsereg egy vagy két tisztje, illetve néhány számomra ismeretlen személy is. Beszédet mondott a nép előtt, azt hangsúlyozva, hogy a városban meg fogják tartani a rendet, s ezért a rendőrség munkatársaiból, katonákból és más állampolgárokból speciális osztagokat fognak szervezni a rendbontások megakadályozásának céljából. Én úgy döntöttem, hogy csatlakozom az egyik ilyen csapathoz, ezért a városi tanácshoz mentem, hogy ott regisztráljam magamat. A városi tanács épületének az egyik szobájában gyűjtötték a dokumentumokat, ahol Rácz a jelenlétemben jelentette ki, hogy nem lehet megengedni azt, hogy a lakosság felfegyverkezzen, vagyis nem adható a város lakosai kezébe fegyver. A csapat teljessé tételéhez szükséges volt a katonák jelenléte is, ezért a városi tanács a laktanyába küldte Kabai Dezsőt, és még egy számomra ismeretlen személyt. […?] Rácz engem és egy másik, általam nem ismert személyt küldött a laktanyába. Azt szeretném még megjegyezni, hogy a városi tanácsnál való tartózkodásom során ott járt még az Állambiztonsági Hivatal egyik tisztje is, aki azt kérte Rácztól, valamint a rendőrség századosától, Borostól és más ott lévő személyektől, hogy mindenképp biztosítsák a városban uralkodó rendet, s utasításba adta azt is, hogy a lakosság ne juthasson fegyverekhez. Azzal kapcsolatban, hogy a rendfenntartó csapatok megszervezésében részt vett az Állambiztonsági Hivatal, a rendőrség, Nyíregyháza városában állomásozó katonai alakulatok vezetősége, valamint a városi tanács alkalmazottai – én is úgy határoztam, hogy támogatni fogom őket.


A Rácz által adott utasítások teljesítése érdekébén én, és a Rácz által kijelölt személyek elmentünk a laktanyába. A laktanyába érve azt láttam, hogy a téren közel száz ember gyűlt össze, akik közül kb. 80 fő békés magatartást tanúsítva álldogált, míg kb. 20 fő fegyvereket követelt, az utóbbiak közül sokan ittasnak tűntek. Amikor én a laktanya ajtajához mentem, az zártnak tűnt, az ajtó rácsán keresztül átadtam Ormós főhadnagynak a városi tanács határozatát. Ormós azt mondta, hogy nem nyithatja ki az ajtót, ugyanis a laktanyában nagy tömeg gyűlt össze, ami miatt az nem biztonságos. Ormós mögött ott állt Kabai Dezső is. A feladatomat elvégezve hazafelé indultam, de amikor a kaszárnyától 150–200 méternyire értem, akkor karabély és automata fegyverek lövései ütötték meg a fülemet, s néhány perc múlva mindenfelé futkosó embereket láttam. Halott vagy sérült nem volt, így feltételezhetően a katonák által a levegőbe leadott lövéseket hallottam. Az utcán még találkoztam azzal az emberrel is, akit a városi tanácstól küldtek velem a laktanyába. Ezt követően haza mentem. Október 27-én bementem a városi tanácshoz. Ott találtam néhány embert, akik nem tudták, hogy mit is kell a továbbiakban tenni. Én rövid idő után haza mentem. Vasárnap, október 28-án 11 óra körül kimentem a városi tanács előtti térre, ahol jelentős tömeg gyülekezett. A hangosbemondóban egy olyan embert kértek, aki beszél oroszul, ezért én a hangosbemondóhoz indultam. Ekkor érkezett meg a sofőröm is, aki azt javasolta, hogy ne menjek a hangosbemondóhoz. Én megfogadtam a tanácsát. Körülbelül fél óra múlva szovjet tankok jelentek meg a tanács előtti téren. Néhány ember kérésére bementem az épületbe, ahol a hangosbemondó volt elhelyezve, s a rádión keresztül azt mondtam: „Figyelem, Figyelem! Ne lőjenek, ne lőjenek! A mi népünk nem fog Önökre lőni!” Néhány perc elteltével a tankok elhagyták a teret. Ezt követően telefonon felhívtam Unatenszkij alezredest, aki a Megyei Forradalmi Katonai Tanácsnál dolgozott, és elmondtam, hogy mit kell tenni ahhoz, hogy a városban mindenképp meg tudjuk őrizni a rendet. Néhány óra múlva Unatenszkij a városi tanácshoz érkezett, s katonákból és más állampolgárokból álló csapatokat szervezett, akiket az utcára küldött, hogy ott biztosítsák a rend fennmaradását. Unatenszkij ekkor már egy küldöttséget is szervezett, akik a várostól nem messze állomásozó szovjet csapatokhoz indultak, hogy ott mindkét fél számára a legmegfelelőbb döntés felől folytassanak tárgyalásokat. A delegáció tagjai voltak: Unatenszkij, Rácz, Dandos, Visnik őrnagy és én mint tolmács. Rajtunk kívül velünk tartott még két ember, akiket névről nem ismertem. Így indultunk el a szovjet csapatok tartózkodási helyére.


Unatenszkij a szovjet alezredessel és más tisztekkel való találkozás során a következőket mondta: ha lehetséges, ne küldjenek szovjet csapatokat a város központjába és annak utcáira, ugyanis akkor azt fogják mondani, hogy a szovjetek az ellenőrzésük alá vették a fontosabb objektumokat, köztük a fegyverraktárakat is, s hogy a szovjet csapatok ne kezdjenek a városban folyó események kapcsán semmilyen tevékenységbe. Cserébe Unatenszkij megígérte, hogy különböző termékekkel segíti azokat, s ha szükségessé válik a szovjet csapatok bevonása, akkor ő maga fog szólni a szovjet parancsnokságnak. Unatenszkij biztosította őket, hogy mindenképp megőrzi a város rendjét, amihez nem szükségeltetik a szovjet csapatok bevonása. A szovjet alezredes azt mondta, hogy mi helyesen jártunk el azzal, hogy delegációval fordultunk a szovjet parancsnoksághoz, ugyanis az utóbbi napok során a városi tanács döntéshozói közül senki sem kereste meg őket, hogy a lényeges kérdésekben közös döntéseket hozhattak volna. A szovjet parancsnokság a támogatást teljes egészében nem fogadta el, s csak cigarettát, gyufát és fát kért tőlünk. A megbeszélést követően Unatenszkij, Rácz és Dandos visszatértek a városba, a delegáció többi tagja a szovjet táborban maradt, hogy megvárja a felsőbb szovjet vezetés döntését a kérdéssel kapcsolatban, ugyanis az alezredes, akivel mi beszéltünk elment telefonálni. Az alezredes távollétében a következő kérdéssel fordultam a szovjet csapatok ezredeséhez: Miért érkeztek Magyarországra? Ő azt válaszolta, hogy Magyarországot a nyugati banditák rohanták le, akik támogatják az országban burjánzó attrocitások fennmaradását. Erre azt válaszoltam, hogy erről mi nem tudtunk, ugyanis ezt nem mondták be a rádióban. Az alezredes visszatérése után a szovjet tisztek velünk együtt a városba jöttek, hogy a városi tanácsnál folytassák a megbeszélést. Ott Szilágyi fogadta őket, aki a városvezetők egyike volt. A szovjet képviselőknek a városi tanácsnál való tartózkodása idején az épületbe az állampolgárok egy csoportja érkezett, akik a következő tartalmú követelést adták át: miért tiltották be a templomok látogatását, miért nem engedik a magyar népnek, hogy azt tegye, amit akar, s azt kérték, hogy a szovjetek egy tisztje álljon ki a téren gyülekező nép elé és ott mondjon beszédet. Az alezredes azt mondta, hogy ő nem állhat a magyar nép elé a felsőbb vezetők beleegyezése nélkül. A szovjet tisztek távozása után a nép hangos morajban tört ki.

A kihallgatás 13 óra 15 perckor megszakadt.

A kihallgatás 15 órakor folytatódott.

Október 29-én a városi tanácsnál tartózkodtam. Ott megbeszéléseket folytattam Visnik hadnaggyal. Ő azt mondta nekem, hogy hallotta (hogy kitől, azt nem mondta), hogy három irányzat jött létre: az első, amely a Rákosi-féle politikát kívánja folytatni, a második, amely a jelenlegi politika folytatását szeretné, vagyis azt, amely 1956. október 28–29-én jött létre. A harmadik irányzat az, amelyet Visnik képvisel, s melyet ő maga irányít. Igaz a harmadik irányzattal kapcsolatban semmi konkrétumot nem említett. Én Visniknek elmondtam ez irányú tudatlanságomat, és kértem őt, hogy tájékoztasson, ugyanis ezzel kapcsolatban semmit sem tudok. A vele való beszélgetést követően visszatértem a szolgálati helyemre. A következő napokban, azaz 1956. október 30–31-én, és november 1-5. között csak félnapot dolgoztam a Mozi Hivatalnál, a nap további részét pedig otthon töltöttem, ahonnan sehová sem mentem el. A megyei vagy a járási tanácsokhoz sem jártam ekkor be. Úgy gondolom, hogy az 1956. október 22. és november 6. közötti tevékenységem és tartózkodási helyeim alapján egyértelművé válik, hogy az események ideje alatti tevékenységem nem tekinthető ellenforradalminak, mert az nem irányult sem a magyar nép, sem pedig a Szovjetunió ellen. Azon fáradoztam, hogy megakadályozzam a város rendjének a megbontását, valamint az ellenséges megnyilvánulások kibontakozását.

Kérdés: Milyen irányító szerveket hoztak létre Nyíregyházán 1956. október 22. és november 6. között?

Válasz: Nyíregyházán csak a munkástanácsok végrehajtó bizottságának a létrehozásáról tudok, melynek a vezetője Szilágyi László volt. Hozzá tartozott még Rácz, Visnik és Dandos is.

Kérdés: Milyen funkciókkal, jogokkal és hatáskörrel rendelkezett ez a tanács?

Válasz: A tanács a fentebb már különböző események kapcsán elmondottakon kívül más jogokkal és funkciókkal nem rendelkezett.

Kérdés: Ki hozta létre ezt a tanácsot?

Válasz: Ez számomra ismeretlen.

Kérdés: Mi volt az oka az országban kirobbant zavargásoknak, melyek később az ellenforradalomhoz vezettek?

Válasz: Erre a kérdésre nem tudok konkrét választ adni. A fegyverkezés az egyértelműen Gerő Ernő rádióbeszédét követően indult meg. Sokakat az is zavart, hogy miért Nagy Imre lett az államfő. Meglátásom szerint a nép elégedetlen volt a következő dolgokkal is: az SZKP XX. Kongresszusának a döntéseit megismerve és Rákosi rádióbeszédét meghallgatva a nép nagyobb lelkesedést kapott, melyet tovább növeltek a magyar hatalomnak a jobb életviszonyokkal, a jobb munkakörülményekkel, az államvezetés hibáinak a kijavításával kapcsolatos ígéretei. A magyarok, olvasva a szovjet újságokat és magazinokat, nézve a szovjet mozifilmeket rájöttek arra, hogy a Szovjetunió a Kommunista Párt döntései segítségével képes még magasabb szintre emelni a lakosság életszínvonalát. A magyar kormány ekkor már új programot dolgozott ki ezek lassabban történő végrehajtására, Rákosi a hibák lassúbb kijavítását szorgalmazta. A nép számára nem volt világos, hogy Rákosi miért mondott le a Magyar Kommunista Párt első titkári posztjáról. A magyar népet megzavarta Rajk László, Pálfi György, Szilágyi András, Szőnyi Tibor, Illés Gusztáv, Révai Kálmán és más, az állam kiemelkedő személyiségeinek a meggyilkolása is. Az ő rehabilitációjuk megmutatta, hogy milyen súlyos hibákat is követett el Magyarország kormánya.

A kihallgatás vége 18:10.
A jegyzőkönyvet elolvastam, az abban leírtak megfelelnek az általam elmondottaknak.

Pintér István (s.k.(
Gamarisz (s.k.( nyomozó
8.
1956. november 19.

Szilágyi László kihallgatási jegyzőkönyve

A kihallgatásra Varga Magdolna, apja neve András, tolmács segítségével került sor, akit figyelmeztettek, hogy a helytelen tolmácsolás a Szovjetunió Büntetőtörvénykönyve 89. cikkelye értelmében kerül elbírálásra.

Kérdés: Ki volt a nyíregyházi felkelések vezetője?

Válasz: A felkelések idején Nyíregyháza városában a felkelők irányításával a következő szervezeteket hozták létre: Szabolcs-Szatmár Megyei Kerületi Forradalmi Bizottság, Nyíregyháza Város Forradalmi Bizottsága, Katonai Forradalmi Bizottság. A vállalatoknál pedig munkástanácsokat hoztak létre.

Kérdés: Kik irányították ezeket a bizottságokat?

Válasz: Én voltam a Szabolcs-Szatmár Megyei Körzeti Forradalmi Bizottság vezetője. A városi Forradalmi Tanácsot Rácz István irányította, a Forradalmi Katonai Bizottságot pedig Orlós főhadnagy vezette.

Kérdés: Vázolja fel a Körzeti Forradalmi Bizottság struktúráját és a tagok kötelezettségeit!

Válasz: A Körzeti Bizottság 83 tagból állt, amelyből 16 ember a bizottság elnökségét képezte. Az elnökség a következő személyekből állt: Négyesi József, a falusi gazdaságokkal foglalkozó osztály vezetője; Hubicska György, Kevei Dezső, File György, a Nemzetvédelmi Osztályt irányították; Rácz István volt a városi Forradalmi Bizottság vezetője, és egyben a Körzeti Bizottság városi szervezetének a vezetője is; Izsák István a katonai osztály vezetője; Dandos Gyula a fiatalok és a munkások küldöttje; Molnár Jenő, Lupkovics György a kulturális osztályt vezette; Tóth Simon és Vilics Viktor a vasúti munkások képviselői; Várkonyi Elemér a dohánygyár képviselője; Kósa András a nyomda képviselője; Tomasevszkij András a kapcsolati osztályt, Szűcs János pedig az ipari osztályt irányította. A Körzeti Bizottság további 67 tagját a munkástanácsok képviselői adták. Az elnökség a teljes bizottság előtt számolt be a tevékenységéről. Minden kérdést demokratikus alapon döntöttek el.

Kérdés: Milyen tevékenységet folytatott a Körzeti Forradalmi Bizottság a létezési ideje alatt?

Válasz: A bizottság különböző osztályokat hozott létre, melyek a város életét irányították. Feladataink között szerepelt a lakosság élelmiszerrel és elektromos energiával való ellátottságának a biztosítása. A nemzeti védelem kiképzését olyan állampolgárok végezték, akik rendelkeztek rendőrségi vagy katonai képzettséggel. Az én kezdeményezésem és utasításom alapján 14 vagon élelmiszert és 2 ciszterna üzemanyagot küldtünk a miskolci lázadóknak. A lázadások idején Nyíregyházán a politikai foglyokat kiszabadították a börtönből, az én utasításomra számukra anyagi támogatást különítettek el. Az ismeretlen személy által meggyilkolt főhadnagy temetésének a megszervezésére, Hubicska kérése alapján, a bizottság kétezer forintot különített el. A debreceni diákság Szabolcs-Szatmár Megyei Körzeti Bizottság gyűlésén jelenlévő képviselőinek a kérésére utasítást adtam az általuk készített röplapok sokszorosítására, s a városban való terjesztésére. Az én vezetésem idején a forradalmi bizottság kapcsolatba lépett a budapesti Nemzeti Tanács vezetőjével, Kónya Alberttel, és az Igazságügyi Minisztérium titkárával, Varga Andrással, aki a megyei és a budapesti helyzetről is információkkal látott el minket. Személyesen én adtam utasítást a nyíregyházi pártszervezet titkárának, Vargának, és a Szabolcs-Szatmár megyei tanács vezetőjének, Fekszi Istvánnak a letartóztatására, azzal a céllal, hogy bíróság elé állítva állapítsák meg, hogy milyen törvénytelenségeket követtek el a forradalom idején a nép ellen.

A kihallgatás 13 óra 30 perctől szünetelt.

A kihallgatást 1956. november 20-án 10 óra 45 perckor folytatták.

Magyarország Belügyminisztériuma Állambiztonsági Hivatalával kapcsolatban utasítást adtak ki, mely alapján azt mint állami intézményt meg kell semmisíteni, az Állambiztonsági Hivatal munkatársait pedig bíróság elé kell állítani, hogy ott tisztázzák a tetteiket. Nyíregyháza városát az Állambiztonsági Hivatal munkatársai elhagyták, s így csak egy őrmester lett bíróság elé állítva, akit el is ítéltek. Rajta kívül 4 nyíregyházi és 3 nagykállói munkást ítéltek még el. 1956. november 3-án a nyíregyházi területet elfoglalták a szovjet csapatok, akik kiszabadították az Állambiztonsági Hivatal munkásait is. Én adtam utasítást 4, a Nyírbátori Állambiztonsági Hivatalnál szolgáló alkalmazott letartóztatására. A többi őrizetbe vett személyről engem csak a letartóztatásukat követően értesítettek. Az említetteken kívül még a következő személyeket tartóztatták le: Kaposvári János, aki Budapestről érkezett, s azt követelte, hogy küldjünk oda élelmiszert. Az ő dokumentumai hamisnak bizonyultak; Fábri, aki a forradalom idején nem volt hajlandó kifizetni a lakbért a szállásadójának, s június 12-én, amikor elhagyta a lakást, megsértette az ott lakókat, illetve rendetlenséget hagyott maga után; valamint 5 ember, akik megpróbálták kirabolni a postát. Nyíregyháza városában másokat nem tartóztattak le.

Kérdés: Milyen körülmények között állt át a lázadók oldalára a katonaság és a rendőrség? 

Válasz: A nép kérésére a Forradalmi Bizottságban helyet kapott Hubicska is, míg a városi Forradalmi Tanácsba Visnik került be. Ezek a személyek érték el, hogy a hadsereg a lázadók mellé álljon. A rendőrség pedig File százados segítségével állt át a lázadók oldalára, aki ugyancsak helyet kapott a Forradalmi Bizottságban.

Kérdés: Kik kerültek be a Körzeti Forradalmi Tanácsba a Magyar Dolgozók Pártjának tagjai közül?

Válasz: A tanácsba a következő MDP tagok kerültek be: Szűcs, File, Hubicska és Molnár Jenő. De úgy gondolom, hogy Várkonyi Elemér is az MDP tagja volt.

Kérdés: Milyen szovjetellenes tevékenységet folytatott a Körzeti Forradalmi Bizottság?

Válasz: A körzeti forradalmi bizottság azt követelte, hogy a szovjet csapatok hagyják el Magyarország területét. A gyűléseken nem kerültek kifejezésre éles Szovjetunió ellenes támadások, a budapesti Sándor Istvánt a Szovjetunió rágalmazása miatt kizárták a bizottságból. A bizottság néhány tagja támogatta őt, a többség azonban nem osztotta a véleményét. Én személyesen azon a véleményen voltam, és ez lehetséges is, hogy a szovjetek Magyarországra csak a vodka és a rum miatt jöttek. 

Kérdés: Milyen szerepelt vállat a forradalomban Pintér István?

Válasz: A magyar néphadsereg 7 katonájának a kíséretében Pintér István 1956. október 27-én a laktanyában járt, s azt kérte, hogy adjanak számára 30 fegyvert, mellyel az ugyanekkora számú csoportját akarta volna felfegyverezni. De ezeket a fegyvereket nem adták ki számára. 1956. október 28-án, vasárnap, Pintér tagja volt annak a delegációnak, amely a szovjet parancsnoksághoz ment megbeszélésre. Október 29-én a magyar néphadsereg átállt a lázadók oldalára, az utcán letartóztatták Pintért, a bizottság elé hozták, s ott az elítélését követelték, ugyanis ő, az elmondások alapján, fegyvereket akart biztosítani a lázadók ellen harcolók számára. Én kikérdeztem Pintért, de ő azt mondta, hogy nem állt szándékában ilyet csinálni. Én azt mondtam Pintérnek, hogy ha igazat mond, akkor csatlakozhat hozzánk, de ha nem, akkor neki itt nincs helye. Ezt követően, azaz október 29. után nem találkoztam Pintérrel. Pintér azt mondta, hogy ő nem kért a kaszárnyából fegyvereket, s én őt sohasem küldtem a laktanyába katonákért vagy fegyverekért.

Kérdés: Mondja el részletesen, hogy Lupkovics György, Kabai Dezső, Dandos Gyula és Rácz István tagok milyen tevékenységet folytattak a Körzeti Forradalmi Tanácsban!

Válasz: Lupkovics György azt követelte, hogy lépjünk ki a Varsói-szerződésből, s azt is felvázolta, hogy erre milyen úton nyílna mód. Azt is követelte, hogy távolítsák el a Forradalmi Tanácsból azok a személyeket, akik a Kommunista Párt tagjai voltak. Ő azt mondta nekem, hogy ha a kommunisták a bizottság tagjai maradnak, akkor ő nem fogja azt támogatni. A lázadások idején a kispolgárok pártjának a vezetője lett, illetve ő lett a képviselője annak a klubnak, mely a tanárokat és más kulturális munkásokat tömörített. Kabai Dezső a Nemzeti Védelem egyik vezetője volt, s az én utasításaim alapján történő letartóztatásokat hajtotta végre. Végrehajtotta a bizottság utasítását a Magyar Dolgozók Pártja nyíregyházi épületének a bezárására vonatkozóan, hogy a párt tagjai ott ne tudjanak gyűléseket tartani. Dandos Gyula a fiatalság képviselője volt. Fiatalokat küldött a falvakba, hogy azok az ottani intézményekben is szervezzék meg a munkástanácsokat. Rácz István a városi Forradalmi Bizottság városi ügyekkel foglalkozó osztályának a vezetője volt. 

A kihallgatás 13 órakor ért véget.

A kihallgatási jegyzőkönyv az általam elmondottak alapján lett leírva, azt nekem magyar nyelven felolvasták.

Szilágyi László (s.k.(
Gamarisz (s.k.( nyomozó
9.
1956. november 27.

Lengyel Antal kihallgatási jegyzőkönyve

Lengyel Antal, apja neve Ferenc, Budapesten született 1906-ban, magyar, munkáscsalád gyermeke, felsőfokú végzettségű, 1945-től a Szociáldemokrata Párt tagja, a Szabolcs-Szatmár megyei Nyíregyházán él, lakcíme (…(. 1956. november 6-án tartóztatták le.

A kihallgatásra Kuzma V. I. tolmács segítségével került sor, aki tisztában van a Szovjetunió Büntető Törvénykönyve 89., a helyes tolmácsolás felelősségére vonatkozó cikkelyével.

Kérdés: Ki és milyen körülmények között tartóztatta le 1956. november 6-án?

Válasz: Engem 1956. november 5éről 6-ára virradó reggelen a saját lakásomban vettek őrizetbe a Magyar Államvédelmi Hatóság munkatársai.

Kérdés: Mi miatt került letartóztatásra?

Válasz: A magyarországi Állambiztonsági Hivatal munkatársai azt mondták nekem, hogy azért tartóztatnak le, mert a magyarországi forradalmi lázadások idején, 1956. október 29. és november 5. között én voltam a Szabolcs-Szatmár Népe című újság szerkesztője, illetve mert egy pisztolyt viseltem, melyet a rendőrség századosától, Filétől kaptam. A fegyver viselésére volt engedélyem.


Szerkesztőként két vagy három alkalommal vettem részt a lázadók megyei és városi tanácsainak a gyűlésén.

Kérdés: Miért csatlakozott a lázadókhoz?

Válasz: 1932-től 1944 márciusáig én voltam a Szabolcsi Hétfő című politikai újság tulajdonosa.


1945 májusától 1948 áprilisáig a Szabolcsi Hétfő és a Nyírség újságok tulajdonosa voltam. Ezen újságok kiadásáért a Szociáldemokrata Párt megyei bizottsága felelt. 1948 áprilisától 1956 októberéig hivatalosan sehol sem dolgoztam, hanem a saját tanyámon foglalkoztam zöldségtermesztéssel, disznóneveléssel és gyermekjátékok készítésével, melyeket a feleségem a piacon értékesített.

Kérdés: Kivel állt közeli kapcsolatban 1948-1956 között?

Válasz: 1948-1956 között közeli kapcsolatban álltam Friedman Imrével, a kerékpárjavító műhely résztulajdonosával, Meskovics László orvossal, aki a Kommunista Párt tagja volt, és Pásztor Józseffel, a Szociáldemokrata Párt Megyei Bizottságának a vezetőjével. Ezek a személyek mind Nyíregyháza városában élnek.

Kérdés: Mióta ismerte Szilágyi Lászlót és Rácz Istvánt, akik 1956-ban a nyíregyházi forradalom vezetőivé váltak?

Válasz: 1956. október 28-án részt vettem a városi értelmiségi munkások gyűlésén, ahol beválasztottak a 10 fős irányítói testületbe, ahonnan egy 5 fős delegáció tagjaként a városi forradalmárok tanácsához küldtek. Én, Lupkovics György, Pásztor István, Damjanovics és Demeter ugyanezen év október 29-én részt vettünk a városi forradalmi tanács gyűlésén. Ezen a gyűlésen ismertem meg Rácz Istvánt, aki a városi Forradalmi Bizottság vezetője volt. Ugyanitt találkoztam a megyei Forradalmi Bizottság vezetőjével, Szilágyi Lászlóval is. Az 1956. október 29-i gyűlésen engem választottak meg a Szabolcs-Szatmár Népe megyei lap szerkesztői tisztségére.

Kérdés: Ki ajánlotta Önt a lap szerkesztésére?

Válasz: Az újság szerkesztésére Horvát Sándor ajánlott az értelmiségiek október 28-i gyűlése során. Az ő javaslatát a nevezett gyűlés egyhangúan támogatta, a forradalmárok városi tanácsának az 1956. október 29-i gyűlése pedig megerősítette a szerkesztői tisztségre való kinevezésemet.

Kérdés: Milyen politikai irányvonalat képviselt az Ön által szerkesztett újság?

Válasz: 1945-től 1948 áprilisáig Magyarországon a helyi és a központi hatalmi szervekben is az Agrár-, a Szociáldemokrata-, a Paraszt- és a Kommunista Pártok képviselői kaptak helyet. 1948 áprilisától minden hatalmi szerv vezetését a Kommunista Párt vette át. 


1956 októberében a lázadások idején az Agrár-, a Szociáldemokrata- és a Paraszt Párt is létrehozta a saját pártszervezeteit. Ezekben a napokban az általam szerkesztett újság a helyi hatalmi szervek koalíciós kialakítását népszerűsítette, illetve a magyarországi, köztük a budapesti eseményekről is tájékoztatást nyújtott.

Kérdés: Október 31-től az Ön által szerkesztett lap jelent meg Fekete Október néven?

Válasz: Igen, az.

Kérdés: Az 1956. november 6-i vallomása alapján a Fekete Októberben megjelent cikke azt a célt szolgálta, hogy azzal a lakosság körében elégedetlenséget váltson ki a népi demokratikus rendszerrel szemben, és hogy átcsábítsa a lakosságot a Szociáldemokrata Párt oldalára. Megerősíti ezt a vallomását?

Válasz: A Fekete Októberben megjelent cikkemben azt írtam le, hogy 1956 októberében az vezetett a lakosság körében a vérontáshoz, hogy a nép nem rendelkezett elégséges szabadsággal, ami a Rákosi-féle politika helytelenségéből fakadt. Én mint a Szociáldemokrata Párt tagja, természetesen a saját pártom propagandáját és ideológiáját igyekeztem úgy közvetíteni, hogy a lakosság minél nagyobb része álljon át a Szociáldemokrata Párt oldalára.

Kérdés: Az 1956. november 8-i vallomásából kitűnik, hogy az Ön által szerkesztett újságban november 3-án megjelent cikkben ugyancsak az ellenforradalmárok népi demokratikus rendszer feletti győzelméről biztosítja a lakosságot. Ez alapján úgy tűnik, hogy teljes mértékben a lázadók és az ellenforradalom eszméi mellett foglalt állást.

Válasz: Az 1956. november 6-i és 8-i kihallgatások során elmondtam, hogy az általam szerkesztett újság a pártközi koalíció mellett foglalt állást, a vérontás megszüntetését és a rend helyreállítását kérte.

A jegyzőkönyvet számomra az általam értett magyar nyelven felolvasták, a válaszaim a szavaimnak megfelelően lettek leírva.

Rozszkazalov (s.k.( főnyomozó

Kuzma (s.k.( tolmács

10.
Sztríj, 1956. november 15.
Könczöl Ernő kihallgatási jegyzőkönyve

Az USZSZK Minisztertanácsának alárendelt Drohobics Megyei KGB munkatársa, Kamko százados kihallgatta:

Könczöl Ernő, apja neve Gábor, aki 1934-ben született Magyarország, Zala megye Nagykanizsai járásának Galambos településén, nemzetiségét tekintve – magyar, a Magyar Dolgozók Pártjának tagja, szegény paraszti családból való, magyar állampolgár, felsőfokú végzettségű, a letartóztatásáig a Szabolcs-Szatmár megyei Kisvárdai járás Záhony település, magyar-szovjet határátkelőhelyének hadnagyi rangú tisztje volt.

A kihallgatás 10 óra 20 perckor kezdődött,
A kihallgatás 19 órakor ért véget,
14 óra 20 perc és 16 óra között szünetet tartottak.
Kérdés: Milyen nyelven szeretné megtenni a vallomását?

Válasz: A magyar nyelven kívül beszélek oroszul is, így ezen szeretném a vallomásomat is megtenni.

Kérdés: Mondja el röviden az életrajzát!

Válasz: Én, Könczöl Ernő, apám neve Gábor, 1934-ben születtem a Zala megyei Nagykanizsai járás Galambos községében. Édesapám, Könczöl Gábor, 1900-ban született, édesanyám, Molnár Mária Henriké, 1904-ben született. A szüleim gazdálkodással foglalkoztak, 2,5–3 hektár földjük volt, rajta lakóépületekkel és istállókkal. A fiatalabb lánytestvérem, Mária 1942-ben született, az öcsém, Tibor pedig 1944-ben. Hatéves koromtól jártam Galambos Falusi Iskolájába, aminek a 8. osztályát 1948-ban fejeztem be. Ezt követően 1949-ben a Veszprém megyei Keszthely városának a Mezőgazdasági Technikumába mentem tanulni. Ezt 1952-ben fejeztem be.


Ugyanebben az évben felvételt nyertem a budapesti Lenin Egyetem orosz nyelv szakára, itt másfél évig tanultam, majd átiratkoztam a Budapesti Idegennyelvi Egyetem orosz szakára, amit 1955 júliusában fejeztem be.


Az egyetem befejezését követően megkaptam a hadnagyi rangot, és így 1955 októberében a záhonyi határátkelőhelyre helyeztek.


Itt az úti okmányok ellenőrzésével foglalkoztam, s a letartóztatásom pillanatáig itt dolgoztam.

Kérdés: Nevezze meg a záhonyi határátkelőhelyen szolgáló tiszti kart!

Válasz: A záhonyi határátkelőhelyen 6 tiszt és nagyjából 40 katona, illetve őrmester teljesített szolgálatot. Az átkelőhely parancsnoka Orbán János százados volt, aki 1929 körül születhetett. A parancsnok politikai helyettese Kajdacsi Károly volt, aki 1927-ben születhetett. A fő ellenőrző tiszt Móricz János főhadnagy volt, akit 1928-as születésűnek vélek. Más tisztek: Tóth Imre főhadnagy, 1929-es születésű lehet, valamint Szabó István hadnagy, aki 1925 körül születhetett.

Kérdés: A záhonyi ellenőrzőponton szolgált-e a megnevezett tisztek közül valaki már azelőtt, hogy Ön 1955 szeptemberében odakerült volna?

Válasz: Igen, Kajdacsi Károly kivételével az összes tiszt ott szolgált már az én odahelyezésem előtt is. Például az átkelőhely parancsnoka, Orbán János már 1949 óta ott teljesített szolgálatot. Ami Kajdacsi Károlyt illeti, 1956-ban került hozzánk a záhonyi határátkelőhelyre. Elmondása alapján korábban a magyar-jugoszláv határon teljesített szolgálatot.

Kérdés: Hol tartózkodott, amikor 1956 októberében kitörtek a magyarországi lázadások?

Válasz: 1956. október 23-án, a magyarországi lázadások kirobbanásakor én a többi tiszttel és sorkatonával együtt a záhonyi határátkelőhely ellenőrző pontján tartózkodtam.



Az újságból olvastuk, hogy 1956. október 23-án a magyarországi diákság egyesített szövetsége, a korábbi hatalmi szervek hibáinak a kijavítása végett demonstrációt szervezett Budapesten, ami vérengzésbe torkollott. 1956. október 23-án én és az ellenőrzőpont más tisztjei a rádióból hallottuk, hogy a budapesti demonstrációkból kiválva bizonyos forradalmi elemek lőni kezdtek az állami intézményekre és a városban biztonsági szerveket hoztak létre. Az ellenőrzőpont parancsnokának az utasítása alapján mi is megerősítettük az objektumaink védelmét.


Így telt el három vagy négy nap, a záhonyi állomáson ezekben a napokban nem volt semmiféle izgalomnak nyoma.


1956. október 27-én vagy 28-án kezdődtek meg a záhonyi állomáson a lakossági mozgolódások és fellépések, melyeket a Nagy Imre-kormány támogatott. Az állomáson új munkástanácsot választottak, melynek a vezetője a záhonyi Szücs Sándor lett, aki 1918 körül születhetett (velem együtt tartóztatták le).



A tanácsba bekerült a záhonyi határátkelőhely parancsnoka, Orbán János, a Záhony mellett állomásozó lövészosztagtól valaki, és más személyek is, de, hogy konkrétan kik, azt nem tudom.


Ebben az időben az ellenőrzőponton szolgálók is csatlakoztak az újonnan alakult munkásszövetséghez, bár emellett változatlanul folytattuk a munkánkat is. Én pl. továbbra is a Szovjetunióból visszatérő magyar állampolgárok iratait ellenőriztem.


A hadügyminiszter rendelete alapján, akinek a határőrcsapatok is alá voltak rendelve, leszedtük a csillagokat és helyükre kokárdát, vagy háromszínű nemzeti szalagokat tűztünk. Ezeket a háromszínű szalagokat a magyar asszonyok varrták.

Az állomás épületeiről a civil lakosság távolította el a vörös csillagokat.

Ugyanezen év október 28-án az újonnan létrehozott munkástanács vezetője, Szűcs Sándor, a záhonyi helyőrség parancsnokával, Boros Károllyal, és további három emberrel az én (mint oroszul beszélő személy) kíséretemben a Tisza-hidat őrző szovjet katonákhoz mentünk és azt javasoltuk nekik, hogy a magyarországi területről menjenek át a Szovjetunió területére, de azok az ajánlatunk teljesítését elutasították, mondván, hogy ők katonai parancsot teljesítenek. Célunkat nem sikerült elérnünk, visszamentünk a záhonyi állomásra.


1956. október 28. és november 2. között Záhonynál viszonylagos nyugalom volt, mi is folytattuk a munkánkat, a lakosság az állomáson gyűlt össze és a rádiót hallgatta.



Ugyanezen év november 2-án a vasutasok egy része a lövészosztagtól kapott pisztolyokkal fegyverkezett fel. Még ezen a napon valaki azt hallotta, hogy oroszok jönnek Magyarországra, akik lefoglalják a vagyonokat, és az embereket Oroszországba viszik.


A provokációs híresztelést elhitte a lakosság, elkezdték feltörni az állomáson álló vagonokat és elhordani a bennük lévő állami vagyontárgyakat. Ezekben a rablásokban részt vett a lövészezred és a határátkelőhely katonáinak egy része is. Én ezekben az eseményekben semmilyen formában nem vettem részt.



November 3-án tovább folytatódott az állami vagyon szétlopkodása, a lakosság körében is fokozódott a nyugtalanság, viszont összecsapásokra vagy gyilkosságokra nem került sor.


1956. november 3-ról 4-re virradó éjszaka a záhonyi állomást és az ott tartózkodó katonai alakulatokat körbevették a szovjet katonai csapatok.


A szovjet parancsnokság utasítása alapján a Záhonyban állomásozó katonai csapatoktól begyűjtötték a fegyvereket, a szovjet és a magyar katonák között nem került sor semmiféle összeütközésre.


Én a lövészosztag parancsnokával, Dudics Józseffel, a munkástanács egykori vezetőjével, Szűcs Józseffel, és más személyekkel együtt, hogy pontosan miért, azt nem tudom, a záhonyi állomás környékén lettem letartóztatva.

Kérdés: A szovjet katonák a záhonyi határátkelőhely más tisztjeit is letartóztatták?

Válasz: Erről nem tudok.

Kérdés: Milyen céllal tartózkodott a záhonyi állomáson, ahol a szovjet katonák őrizetbe vették?

Válasz: Az állomáson Dudics József, a lövészosztag parancsnokának a kérésére tartózkodtam, hogy tolmácsoljak neki a szovjetekkel való beszélgetés során.

Kérdés: Milyen fegyvert viselt Ön mint a Magyar Köztársaság határőrségének a tisztje?

Válasz: Én egy pisztollyal voltam felfegyverkezve, melyet átadtam a szovjet parancsnokságnak.

Kérdés: Mióta volt tagja a Magyar Dolgozók Pártjának?

Válasz: Én 1956 májusában lettem a Magyar Dolgozók Pártjának tagja.

Kérdés: Mit tud azokról a személyekről, akik 1956 októbere és novembere folyamán részt vettek a magyar hatalom elleni ellenforradalmi lázadásokban?

Válasz: Én nem ismerek olyan személyeket, akik részt vettek volna a magyar aktivisták, illetve a magyar hatalom ellen irányuló ellenforradalmi lázadásokban.

Kérdés: Mivel szeretné még kiegészíteni az eddig elhangzottakat?

Válasz: Semmivel sem szeretném kiegészíteni az általam elmondottakat.

A jegyzőkönyv számomra az általam értett nyelven felolvasták, a válaszaim a szavaimnak megfelelően lettek leírva.

Könczöl Ernő (s.k.(
Az USZSZK Minisztertanácsának alárendelt Drohobics Megyei KGB munkatársa, Kamko (s.k.( százados.
11.
1956. november 20.

Tájékoztató Kövér Rafael letartóztatottról

Kövér Rafael, apja neve János, 1919-ben született a Vas megyei Nagytomajban, magyar, paraszti családból származik, pártonkívüli, nős, két gyermeke van, befejezte a Pécsi Jogi Egyetemet, Szombathelyen dogozik járási ügyészként, lakcíme (…(.

A családtagjai Nagytomaj faluban élnek, és az ottani kolhozban dolgoznak. Ugyancsak ott él a 4 fivére és nővére, egy nővére Tokodra ment férjhez, és ott is él a férjével.


1951-től az utolsó időkig a szombathelyi járási ügyész helyetteseként dolgozott.


Október 24-én a bíróságon volt, részt vett az ott folyó eljárásban. Ott az emberek beszédéből értesült a Budapesten zajló eseményekről. De ennek semmilyen hatását nem lehetett Szombathelyen érezni, ő is normálisan dolgozott, október 24-én és 25-én is a bíróságon volt.

Október 26-án a feleségével együtt Nagytomajba utazott a rokonokhoz, hogy segítsenek a szüretben. Ott október 28., vasárnapig maradtak. Október 28-án vissza szerettek volna térni Szombathelyre, viszont a lázadások miatt ekkor már nem közlekedtek az autóbuszok, ezért egy bérelt autóval csak hétfő este érkeztek meg Szombathelyre.

Október 30-án bement az ügyészségre, s ott hallotta, hogy szombaton, október 27-én, Szombathelyen is népi demonstrációk voltak. Még ezen a napon, azaz október 30-án elrendelték, hogy az ügyészségen is létre kell hozni a Forradalmi Tanácsot. Az ügyészségen ekkor 40 fő dolgozott, akik egy 5 fős Forradalmi Bizottságot hoztak létre, melynek a vezetője Ekler Dezső lett. Kövér ugyancsak a bizottság tagja lett. A Forradalmi Bizottság létrehozására október 31-én került sor. Ekler Dezső, Siklósi Ferenc és Kálai Sámuel Budapestre utazott, hogy ott a Forradalmi Tanács vezetőinél a további teendőkről érdeklődjenek.

November 1-én egyházi ünnep volt, ezért aznap nem dolgoztak. November 2-án már munkába kellett menni. November 3-án a megyei ügyész, Kuni Gyula arról számolt be, hogy volt a Forradalmi Tanácsnál, akik le akarták tartóztatni a Belügyminisztérium munkatársait, de ő ez ellen tiltakozott. Kis idő elteltével a rádió bemondta, hogy a Belügyminisztérium munkatársainak be kell menniük a rendőrségre, hogy ott tisztázzák a tevékenységüket. Később a Belügyminisztérium 8 munkatársa érkezett az ügyészségre, ők ugyanis nem akartak a rendőrségre bemenni. A Belügyminisztérium munkatársai végül is az ügyészségen kerültek kihallgatásra. A Budapestről hazatért küldöttség semmit sem hozott. Ekler azt mondta, hogy a legfontosabb utasításként azt kapták, hogy végre kell hajtani a Forradalmi Tanács határozatait. Ekler a megyei Forradalmi Bizottsághoz ment, ahonnan visszatérve azt mondta, hogy a Belügyminisztérium munkatársait le kell tartóztatni. A letartóztatási határozatot a megyei ügyészség ügyésze, Nagy Márton adta ki.

November 4-én Kövér lakásán megjelent két belügyminisztériumi dolgozó, akik a börtönbe vitték. Kihallgatták őt, de nem tartóztatták le. A kihallgatott 24 ügyvédet ismer, a megyei Forradalmi Tanács vezetője volt, de annak a tevékenységében nem vett részt.

Dukai (s.k.( nyomozó
12.
1956. november 21.

Tájékoztató Ráda János letartóztatottról

Ráda János, apja János, 1926-ban született a Zala megyei Lovásziban magyar, munkáscsaládból származik, 6 osztályos végzettségű, 1948-tól a Magyar Dolgozók Pártjának tagja, nős, gyermekei nincsenek, a szombathelyi rendőrség tizedese, Szombathelyen él, lakcíme (…(.
Korábban a saját földjén dolgozott, 1945 augusztusától a rendőrség munkatársa, több városban is volt. A szombathelyi rendőrségnél 1949-től dolgozott.

A családja a Zala megyei Bárszentmihályon él. Az apja segédmunkás, földje nincs. A testvére, László 1931-ben született, és 1948-ban Kanadába emigrált. A lánytestvére, Margit, 1933-ban született, s otthon él a családjával. Több testvére nincsen.

1956. október 23. és október 26. között Szombathelyen semmilyen eseményre nem került sor. Ő is a korábbiakhoz hasonlóan dolgozott.

Október 26-án őt is beválasztották a városi rendőrség Forradalmi Tanácsába. Ő felelt a város rendjének a megőrzéséért. A rendelet alapján ő állította össze az utakon szolgálatot teljesítő csapatokat, melyek egy katonából, egy rendőrből és két civil személyből álltak.

Október 26-án tüntetésre került sor a megyei Forradalmi Tanács épülete előtt, ahol azt követelték, hogy a szovjetek és szovjet csapatok hagyják el az országot és térjenek haza. A tüntetők a börtönhöz mentek, ahonnan kiengedték az ott fogva tartott személyeket. Ráda 10 rendőrrel a Forradalmi Tanács épülete, illetve a börtön közelében tartózkodott, de nem tudta az eseményeket megakadályozni, ugyanis a tüntetők sokan voltak.

Elmondta, hogy a biztonsági szervek munkatársai az események idején senkit sem bántottak és senkit sem öltek meg.

November 4-én tudta meg, hogy a forradalom véget ér, nagyon megrémült, megfájdult a szíve és bement a kórházba. Félt azoktól a szovjet katonáktól is, akik ekkorra már elfoglalták a várost. A kórházban keddig maradt, ekkor az egyik orvos átadta őt a rendőrség vezetőjének, aki a tevékenységéért a börtönbe vitette. Itt a magyar Belügyminisztérium munkatársai hallgatták őt ki.

A Forradalmi Tanács és a belügyminisztériumi munkások közötti viszonnyal kapcsolatban egyetlen kérdést sem tettek fel neki. 

Elmondta, hogy ő nem tartóztatott le egyetlen belügyminisztériumi munkást sem, illetve hogy azokat a rendőrség egyáltalán nem tartóztatta le.

Avar Lászlót nevezte meg azon tüntetés szervezőjeként, amely a szovjet csapatok Magyarországról való kivonulását követelte, és kiengedte a börtönből az ott fogva tartott rabokat. A fent nevezett Avar László ugyancsak az itteni börtönben van fogva tartva.

Fegyverként egy pisztolyt viselt.

Ellenőrzésre szorul.

Dukai (s.k.( nyomozó

13.
Ungvár, 1956. november 22.

Tájékoztatás Fazekas Péter letartóztatottról

Fazekas Péter, apja neve Ferenc, 1896-ban született Szombathelyen, lakcíme  (…(, pártonkívüli, nős, két gyermeke van, a fia, Fazekas Péter, 1935-ben született, a szombathelyi építési vállalat

helyettes vezetője, a lánya Zsuzsanna, a budapesti autógyár laboránsa, felsőfokú jogi végzettségű, 1921-ben befejezte a Budapesti Egyetemet, paraszti családból származik, a Horthy-éra idején lett rendőr,

a felesége a cipőgyárban dolgozik.


A kihallgatás során Fazekas elmondta, hogy a magyar hatalom november 4-én Szombathelyen, a saját lakásán vette őt őrizetbe, a letartóztatásakor, illetve a forradalmi események idején sem viselt semmilyen fegyvert.


Megerősítette, hogy 1948-től szombathelyi feldolgozóipari gyárban dolgozik.


Tagadja, hogy bármiféle módon is részt vett volna a magyarországi lázadásokban. Az akkori események idején ő otthon tartózkodott, nem választották be semmiféle tanácsba, a tüntetéseken sem vett részt. A lázadásokban semmilyen formában nem vett részt.

Tagadja azt is, hogy a szombathelyi forradalmi események idején kapcsolatban állt volna a lázadókkal, vagy az ellenforradalmi csoportosulások bármelyikével is.

Más adatokról a Nyomozó Osztálynak nem tett jelentést.

Ellenőrzésre szorul.

Az igazolást a Nyomozó Osztály állította össze.

Derdáj (s.k.( nyomozó

14.
1956. november 20.

Tájékoztatás Kovács Béla letartóztatottról

Kovács Béla, apja neve János, 1927-ben született a Kárpátaljai Gulács településen, magyar, az I. Magyar Népi Hadsereg 33. ezred 11. századának a parancsnoka, főhadnagyi rangban, 1953-tól a Magyar Dolgozók Pártjának tagja, az apja bányász Kanadában él, az anyja gazdasszony, Gulácson él.

1956. november 7-én tartóztatták le. A lázadásokban való részvétele annyiból állt, hogy az ezrednél 1956. november 1-én létrehozott Forradalmi Tanácsba őt is beválasztották. Hogy pontosan miért is választották őt be ebbe a tanácsba, azt nem tudja, de véleménye szerint erre Zahorszkij őrnagy tudna válaszolni.

Az ezred parancsnoka, Barkó Zoltán, nem beszélt a létrehozott tanács céljairól, de ő úgy gondolja, hogy a tanács az ország védelmének a biztosítására jöhetett létre.

Ezen túl semmilyen más formában nem vett részt a lázadások eseményeiben.

Barkó Zoltán letartóztatásában sem vett részt, ahogyan a szovjet tisztek ellen irányuló tevékenységekben sem.

1956. november 2-án Papp Gyulától tudta meg, hogy az ezredparancsnokot, Barkó Zoltán őrnagyot, Krizsán hadnagy és az ő katonái letartóztatták. Ahogyan azt neki Papp Gyula elmondta, Barkó Zoltán letartóztatásában Kódus Béla, Csordás Károly és még egy harmadik személy volt érintve, akit ő nem ismert.

Ellenőrzésre szorul.

Derdáj (s.k.( nyomozó

15.
1956. november 21.

Tájékoztatás Petrován Oszkár letartóztatottról

Petrován Oszkár, apja neve Oszkár, 1914-ben született a csehszlovákiai Nyitra megyei Szakolca településen, magyar, pártonkívüli, befejezte a Budapesti Filológiai fakultást, német és olasz nyelvtanár, 1940-ben fejezte be az egyetemet, 1953-tól a Szombathelyi Kereskedelmi Technikum igazgatójaként dolgozott, Szombathelyen él, lakcíme (…(.
1947-1948 között a Szociáldemokrata Párt tagja volt. 1948-ban a Szociáldemokrata Párt egyesült a Kommunista Párttal, és ő a Magyar Dolgozók Pártjának tagjelöltje lett, 1949-ben nyert felvételt a Pártba.

1953 szeptemberében az MDP Szombathelyi Megyei Bizottsága kizárta a tagságából, mivel ő a jobboldal támogatójává vált.

Két évig tanult Olaszországban. Az apja Budapesten volt német szakos tanár. 1952-ben halt meg. Anyja Budapesten él, s az ott élő lánytestvére segít neki.

Három gyereke van.

A lázadások idején igyekezett távol maradni a diákok tevékenységétől. Megerősítette, hogy ő nem volt a rádióállomás igazgatója. 

Október 29-én az ebédet követően a Kulturális és Népnevelési Osztály felajánlotta neki, hogy fordítson le egy felhívást olasz nyelvre, amelyben arról volt szó, hogy a nép szabadságot, Magyarország függetlenségét, a szovjet csapatok Magyarországról való kivonását, a fizetések emelését és más dolgokat szeretne, amelyekre már nem emlékszik. Ezt a felhívást ő a rádióban is felolvasta, olasz nyelven. Hogy miért volt szükség az olasz nyelvű fordításra, azt nem tudja. De az olaszon kívül még angol és más egyéb nyelveken is beolvasták a felhívást.

Ezt megelőzően, és a beszéd elhangzását követően, nem mondott több beszédet a rádióban.

Őt a Kulturális Osztály helyettes vezetője, Medvecz János és a rádióállomás munkatársa, Puhár Ernő hívta oda. Hogy ki volt a rádióállomás igazgatója, azt nem tudja.

A technikumban, melynek ő volt az igazgatója, ugyancsak megszervezték a Forradalmi Tanácsot, melynek három tagja volt, de ő ennek a tanácsnak nem volt a tagja.

November 5-én a saját lakásában vette őt őrizetbe két magyar tiszt, akik a börtönbe vitték. Fegyvert nem viselt.

Ellenőrzésre szorul.

Dukai (s.k.( nyomozó

16.
1956. november 22.

Tájékoztatás Ekler Dezső letartóztatottról

Ekler Dezső, apja neve József, Nagykanizsán született 1923-ban, Zala megyében, magyar, alkalmazotti családból származik, 1956-tól a Magyar Dolgozók Pártjának képviselője, 1942-ben befejezte a Budapesti Egyetem jogi fakultását, nős, két gyermeke van, a megyei ügyészség bírósági ügyeket felülvizsgáló ügyészeként dolgozik, Szombathelyen lakik, címe (…(.
Az apja különböző vállalatoknál dolgozott mint könyvelő. 1948-tól nyugdíjba vonult.

Hat testvére van: kettő még a családdal él, három már megházasodott, egy lánytestvére pedig Budapesten dolgozik.

1955 januárjától dolgozik a megyei ügyészségnél.

Október 24-én a rádióból értesült a budapesti eseményekről. Szombathely városában ekkor még semmilyen eseményre nem került sor, az élet a megszokott módon folyt, csupán október 27-én került sor tüntetésre. A tüntetők kiszabadították a börtönből az ott fogvatartott személyeket, illetve elmentek az Állambiztonsági Hivatal épületéhez is, ahonnan szintén kiszabadították az ott őrzött személyeket. Ő nem látta a tüntetőket. A tüntetésről csupán október 28-án értesült. Az eseménnyel kapcsolatos részleteket nem ismeri.

Október 29-én, két másik ügyész társával együtt, Győrbe utazott, hogy megismerjék a megyei ügyészség határozatait, de ott csupán egy Budapestről érkezett utasítást kaptak, nem sikerült semmit sem megtudniuk, így hazatértek. Október 30-án Budapestről azt az utasítást kapták, hogy létre kell hozni az ügyészségen a Forradalmi Tanácsot. Így került megszervezésre az öttagú Forradalmi Tanács. Ez kapta a legnagyobb jogkört, s ő lett a Forradalmi Tanács vezetője. Október 31-én Siklósi Ferenc, Kolonyi Sámuel és Fornos István (mindhárman ügyészek) Budapestre utaztak, hogy ott a főügyészségen a további teendőkről tájékozódjanak. Ott már akkor zűrzavar volt, csak annyit mondtak, hogy a megyei Forradalmi Tanács utasításait végre kell hajtani. 1956. november 2-án tértek vissza Budapestről.

November 3-án a megyei ügyésszel, Kuni Gyulával beszélt, aki elmondta, hogy összeveszett a megyei Forradalmi Tanács munkatársaival, akik le akarták tartóztattatni az Állambiztonsági Hivatal munkatársait, de ő ezt megtagadta.

Kis idő elteltével a rádió bemondta, hogy a Belügyminisztérium munkatársainak be kell menniük a rendőrségre, hogy ott tisztázzák a tevékenységüket. Később a Belügyminisztérium 8 munkatársa érkezett az ügyészségre, ők ugyanis nem akartak a rendőrségre bemenni.

Ekler a megyei Forradalmi Tanácshoz ment, hogy ott megtudja, hogy mit is kell ezekkel a munkásokkal csinálni. A megyei tanács vezetője, Velker Rafael azt az utasítást adta, hogy le kell őket tartóztatni. Ezt követően elment a börtönbe, ahol a börtön igazgatója elmondta neki, hogy a börtönbe a nemzeti védelem tagjai már hoztak be néhány, az Állambiztonsági Hivatalnál dolgozó személyt. Ő azt mondta, hogy utasítás van ezeknek a személyeknek a bebörtönzésére.

Ezután visszatért az ügyészségre, ott az ügyészség munkatársai kikérdezték az Állambiztonsági Hivatal munkatársait. Ezt követően hazament, így nem tudja, hogy az ügyészségen kiket is vettek őrizetbe.

November 4-én a lakására jött érte az Állambiztonsági Hivatal három munkatársa, akik a börtönbe vitték őt. A saját szolgálati fegyverét viselte.

A vizsgálatok bebizonyították, hogy Ekler volt a megyei ügyészség Forradalmi Tanácsának a vezetője.

Dukai (s.k.( nyomozó

17.
1956. november 21.

Tájékoztatás Csordás Károly letartóztatottról

Csordás Károly, apja neve Kálmán, 1913-ban született Zalaegerszegen, lakcíme (…(. 1946-tól a Magyar Kommunista Párt tagja (a pártkönyvét a letartóztatásakor elvették), nős, két kiskorú gyermeke van, határon túli személyekkel nincs kapcsolata, katona, a zalaegerszegi 5129. számú gyalogezred parancsnoka, főhadnagy, a Forradalmi Katonai Tanács tagja.

A kihallgatás során elmondta, hogy őt a szovjet katonák vették őrizetbe és vitték a börtönbe. A letartóztatásakor a szolgálati fegyvere volt nála.

1956. október 27. és november 2. között a Forradalmi Katonai Tanács tagja volt. Az új összetételű Forradalmi Tanácsba viszont őt már nem választották be.

Hangsúlyozta, hogy semmilyen formában nem vett részt a lázadásokban.

Elmondta, hogy 1936-tól a Horthy-hadseregben szolgált a Zala megyei Farkasfa településnél. 1945. március 15-én a szovjet csapatok fogságába esett, akik Romániába vitték. A fogságból 1945 szeptemberében szabadult. A hazatérését követően újra katonának állt, s azóta, a letartóztatásáig, 1956. november 7-ig katonaként teljesített szolgálatot.

A Nagy Honvédő Háború idején két alkalommal volt a szovjet területre vezényelve. Első alkalommal 1944-ben az Árpád Fülöp őrnagy vezette Veszprém megyei csapattal volt Kremenec környékére vezényelve. Itt három hónapig harcolt, majd visszatért Pápa városába. Második alkalommal 1944 augusztusában vezényelték a szovjet területre.

Csordás megerősítette, hogy sem az első, sem a második alkalommal senkitől nem kapott semmiféle parancsot, s így azt nem is hajtotta végre.

Egyéb, a Csordás tevékenységével kapcsolatos adatok nem állnak rendelkezésre.

Ellenőrzésre szorul.

Derdáj (s.k.( nyomozó

18.
1956. november 22.

Tájékoztatás Sági Elek letartóztatottról

Sági Elek, apja neve Gyula, 1906-ban született a Vas megyei Bőben, magyar, munkáscsaládból származik, pártonkívüli, nőtlen, felsőfokú végzettségű, 1931-ben fejezte be a Bécsi Egyetemet, 1937-ben fejezte be a Magyaróvári Egyetemet, a szombathelyi római katolikus templom papja, Szombathelyen él, lakcíme: (…(.

Ságit 1952-ben ítélték el, azért mert nem értesítette a szerveket, hogy a parókián kétezer dollárt őriznek, melyet a Vatikán küldött a templom felújítására. 1954-ben amnesztiával szabadult.  1937-től Szombathelyen pap.


Az apja pék volt, már nem dolgozik, vele együtt él. Az anyja már meghalt. Testvérei nincsenek.


Elmondása alapján nem vett részt a Forradalmi Tanács munkájában. Október 31-én Kovács Sándor püspök a megyei Forradalmi Tanácshoz küldte, hogy ott ő legyen az egyház képviselője. Egész nap ott tartózkodott. Oda érkeztek meg a fiatalság képviselői is, akik azt követelték, hogy november 2-ra szervezzenek demonstrációt. Ő arról beszélt nekik, hogy ezzel nem kell megzavarni a város békéjét. Így végül is a demonstrációt nem szervezték meg.


November 2-án és 3-án ugyancsak a megyei Forradalmi Tanácsnál volt, s részt vett a Forradalmi Tanács gyűlésén is. Itt az államhatalom átszervezésével, a munkástanácsok létrehozásával, illetve az Állambiztonsági Hivatal munkatársainak a letartóztatásával, illetve bíróság elé állításával kapcsolatos kérdések kerültek megvitatásra.


Ő csak hallgatóként volt jelen, a Forradalmi Tanács munkájában nem vett részt. 
A templomban semmiféle ezzel kapcsolatos beszédet nem mondott.


November 5-én az Államvédelmi Hatóság két munkatársa jelent meg nála, akik egyből a börtönbe vitték. Fegyvere nem volt, lázadókat nem ismert.


A szovjet katonai parancsnokság jelentése alapján Sági a Forradalmi Tanács egyházi képviselője volt. A tevékenységével kapcsolatos adatok nincsenek.

Dukai (s.k.( nyomozó
19.
1956. november 21.

Tájékoztatás Szűcs István letartóztatottról

Szűcs István, apja neve János, 1935-ben született a Békés megyei Battany községben, a Magyar Népköztársaság állampolgára, nemzetisége magyar, iskolázottsága középfokú, a Veszprémi Egyetem Kémia Karának 4. éves hallgatója, kézműves családból származik, 1948-tól a DISZ tagja és 1956. október 23-tól a MEFESZ tagja, nőtlen bűntetlen előéletű. 

 A Magyarországról átadott dokumentumok szerint Szűcs a veszprémi felkelők között volt, fegyverzete 2 karabélyból, 1 géppisztolyból és 1 pisztolyból állt, ezeket a szovjet csapatok katonái kobozták el letartóztatása napján.

A beszélgetés során Szűcs a következőket mondta.

Ez év november 4-én tartóztatták le a szovjet katonák a Veszprémi Egyetem épületében, mert tagja volt a Munkás Forradalmi Tanácsnak. Fegyvere egy 6,35 kaliberű pisztoly volt. 

1956. október 23-én Szűcs jelen volt a Veszprémi Színházban megtartott munkás és diák gyűlésen, amelyen megalakult a MEFESZ diákszervezet, a követelések ismertek. Ezen a gyűlésen Szűcs állítása szerint jelen voltak a párt városi és megyei elnökei és a Veszprém városi DISZ bizottság elnöke […?]
Ez év november 25-26-án részt vett a diákok és munkások demonstrációin, amelyek Veszprém utcáin zajlottak.

Ez év november 27-én az egyetem épületében tartottak egy gyűlést, amelyen jelen voltak a diákok és városi gyárak, üzemek és intézmények munkástanácsainak képviselői, s itt megválasztották a képviselőket a megyei Forradalmi Tanácsba, összesen 23 főt.

A megyei Forradalmi Tanács tagjai lettek ő, Szűcs István, Molnár Tamás, Horváth Tibor és mások, de a nevüket nem tudja. A tanács elnökének Brusznyai Árpádot választották, aki a gimnázium egykori tanára volt.

A Nagy Imre kormány határozatának értelmében a városban létrehozták a Nemzetőrség és rendőrség alakulatait, amelyeket a katonaság fegyverzett fel. 

Ez év november 30-án vagy 31-én őt személyesen egy pisztollyal fegyverezték fel és ez a pisztoly volt a fegyvere november 4-ig, a letartóztatása pillanatáig. Szűcs ezen kívül kijelentette, hogy ő személyesen semmilyen megtorló-büntető csoportokban részt nem vett és a városban történt rendbontásokkal kapcsolatban nem tud semmit. A véleménye szerint csak az államvédelmi szervek munkatársait tartóztatták le. Azokat is csak azért, hogy megőrizhessék az életüket. Az államvédelmi szervek letartóztatásában részt nem vett és ezzel kapcsolatban nincs semmiről tudomása.

November 4-én reggel, amikor a katonák beléptek az egyetemre, a pisztolyát Szűcs bedobta a szobában lévő szemetesbe. Ezek után őt és a többi diákot egy szovjet tiszt elengedte, és amikor ők az utcán haladtak a kollégium felé, egy szovjet járőr letartóztatta őket.

Ellenőrzést igényel.
A Kárpátalja Megyei UKGB rangidős nyomozója […?] [s.k.] főhadnagy

20.
1956. november 24.

Tájékoztatás Vígh Antal letartóztatottról

Vígh Antal 1931-ben született a Csongrád megyei Makón, magyar nemzetiségű, nőtlen, 1951 januárjától a Magyar Dolgozók Pártjának tagja. Apja elment (elhagyta 1953-ban, a letartóztatásakor). A Veszprémi Egyetem tanársegédje, iskolázottsága felsőfokú.

A Magyarországról küldött leírtakban nincs kompromittáló anyag vele kapcsolatban. 

Az 1956. november 24-i kihallgatáson a következőket állította:

1956. október 23-ig a Veszprémi Egyetemen dolgozott szerves kémia asszisztensként. Október 23-án moszkvai idő szerint 20:00 óráig dolgoztam és a városi színházban megtartott gyűlésre, amely 15:00 vagy 16:00 órakor kezdődött 20:00 órakor érkeztem meg, a gyűlésen az egyetem összes hallgatója részt vett, ezen kívül a városban működő üzemek és hivatalok alkalmazottai is ott voltak. A gyűlésen részt vettek a szegedi, miskolci, és soproni egyetemek diákjainak küldöttei is. Ezen kívül 1956. október 23-án a „Szabad Ifjúság” újságban, amely a „DISZ” központi bizottságainak sajtó anyagában (DISZ - magyar munkás- ifjúsági szervezet) megjelent a Szegedi Egyetem diákjainak felhívása, amely azt szorgalmazta, hogy hozzanak létre egy új ifjúsági szervezetet a MEFESZ-t a DISZ szervezetének megőrzése mellett. A MEFESZ létrehozásának oka a diákok körében kifejtett munka feljavításának szükségszerűsége volt. 

A gyűlés úgy határozott, hogy megszervezik a MEFESZ-t az egyetemen, a miskolci küldöttség ellenezte a MEFESZ-t. A gyűlés megvitatott és elfogadott egy 12 pontos követelést:

1. Magyarországon fejezzék be a jogellenes ügyeket (pl.: Rajk László ügye és másoké) 

2. A magyarországi szocializmus saját elképzelések szerinti építése, és nem a szovjet modell másolása, és ne kötelezzék a parasztföldműveseket a mezőgazdasági szövetkezetekbe való kötelező belépésre.

3. Kerüljön rendezésre a forint és a rubel árfolyama. 

4. Hozzák nyilvánosságra a magyar államadósság számadatait.

5. Kerüljön rendezésre a maximális és minimális fizetések mértéke a munkások, köztisztviselők és diákok számára. 

6. Engedélyezzék a diáktanácstagoknak a szabad utazást bármely külföldi országba. 

7. A nemzeti ünnepek megünneplése, azaz március 15. és november 6., azaz az 1848-as forradalom napja és a gyásznap. 

8.  A Kossuth-címer visszaállítása korona nélkül.

9. A Magyar Kormány tárgyaljon a Szovjet Kormánnyal a szovjet csapatok kivonásáról Magyarország területéről. 

10. Nagy Imre kapjon helyet a Magyar Kormányban.

11. Töröljék el Rajk László munkáinak nyomtatásait tiltó rendeletet.

12. A diákoknak emeljék meg az ösztöndíjukat.

Ezen pontok mellett csak a diákok szavaztak, az asszisztenseknek és a professzoroknak nem volt szavazati joguk. Személyesen én egyetértettem ezekkel a pontokkal. 1956.október 23-30. között az egyetemen tartózkodtam és személyes ügyeimmel foglalkoztam. 1956. október 30-án Budapestre utaztam, ahova este 7-8 óra között érkeztem meg.  Budapestre a bátyámhoz és a lánytestvéremhez mentem. A Veszprémből Budapestre történő elutazásomig Veszprémben nem volt fegyveres harc. Amikor megérkeztem Budapestre elmentem a nővéremhez, özvegy Berényi Ferencnéhez, aki a Nap utca 18. szám alatt lakott, és megbizonyosodva arról, hogy a testvéremmel minden rendben van másnap délelőtt visszautaztam Veszprémbe. A Budapesti tartózkodásom ideje alatt az eseményekben semmilyen részt nem vettem, azon a napon, azaz október 31-én a városban nem voltak harcok. Megérkezvén az egyetemre, kb. 21 órakor tudomást szereztem arról, hogy napközben a diákokból megszervezték a nemzetőrséget. 1956. november 1-én az egyetem katonai oktatója, Bíró felajánlására beléptem az egyetem nemzetőrségébe. Bíró azt mondta nekem, hogy nemzetőrséget azért szervezték meg, hogy megőrizzék az egyetem épületeit és a városban fenntartsák a közrendet, valamint elejét vegyék a rablásoknak. Az egyetemen 3 nemzetőr csapatot hoztak létre, a csoportok létszáma 24-25 fő volt, a csapatoknak a vezetését az asszisztensekre bízták, de hogy személy szerint kikre, azt nem tudom. Annak a csapatnak a vezetője, amelyben én is benne voltam Bíró főhadnagy volt. A nemzetőrség parancsnoka a Katonai Tanszék vezetője, Földesi István volt. Ugyanezen a napon megkaptam fegyveremet, egy orosz gyártmányú géppisztolyt és egy dobtárnyi lőszert. 1956. november 1-én egy csoport nemzetőr Bíró Zoltán vezetésével gépjárművel elutazott a Veszprém közelében lévő falvakba, ahol 1956. november 2-án délutánig tartózkodtak. Amikor Zircen, Bakonybélen és a többi falvakban (a nevüket nem tudom) voltunk, nem lövöldöztünk senkire és ránk se lőtt senki. Az, hogy milyen céllal utaztunk a falvakba, azt nem tudom, mert Bíró Zoltán nem beszélt nekünk az utazásunk céljairól. Amikor Bakonybél községben voltunk, láttuk, hogy a magyar néphadsereg két tisztje a kaszárnyába elvett egy harmadik tiszttől magyar pénzt, ami állítólag a katonai egység pénze volt és azt a pénzt a Zircben található magyar katonai egységnek adták át. Azt, hogy ez milyen összeg volt, arról nincs tudomásom. November 2-án Veszprémben a lakásomban pihentem. 1956. november 3-án Földesi István parancsára én és Vékony Ferenc nemzetőr elmentünk a városi pékséghez megnézni, hogy nincs-e ott rendbontás. A pékség a város szélén található. Megérkezvén a pékséghez azt láttuk, hogy két ismeretlen férfi megkísérli elvinni a mezőről a kukorica csévéket, emiatt utánuk indultunk. Miután megtettünk kb. 200 métert a kukoricásba szovjet katonák tartóztattak fel minket, akik elkísértek az egységünk állomáshelyére és felajánlották, hogy adjuk át a fegyvereinket, amit meg is tettünk. Ez 1956. november 3-án estefelé történt. A letartóztatáskor ellenállást nem tanúsítottam. Annak a nemzetőr csapatnak, amelyben én is szolgáltam Vékony Ferenc is tagja volt, a többiek nevét nem tudom.

Az események idején Veszprémben nem történtek sem gyilkosságok, sem akasztások és kínzások sem folytak, ilyen bűncselekményekben részt nem vettem. Olyan személyeket, akik a lázadók oldalán lettek volna, nem ismerek. 

Az események idején Veszprémben működött egy városi Forradalmi Tanács, hogy ki volt az elnöke, azt nem tudom, de az újságban azt olvastam, hogy tagja volt Brusznyai és Lóránt, hogy kik ők, azt nem tudom. 

Az egyetemen Forradalmi Tanács nem volt, az egyetemen való rend fenntartásáról a professzorokból álló tanács gondoskodott, amelyet a tanév kezdetén hoztak létre.

Az UKGB Nyomozati Osztályának nyomozója Tuponenko (s.k.( főhadnagy


21.
1956. november 26.

Tájékoztatás Holl Nándor letartóztatottról

A letartóztatott: Holl Nándor 1937-ben született Veszprém városában. Iskolázottsága 8 osztály és egy gépésziskola, 1951-től a DISZ tagja, magyar nemzetiségű. 1956. október 23-ig lakatosként dolgozott a Veszprémi Vasútkocsi Depóban. Apja Holl Ferenc 1909-ben született. Lakcíme (…(.  Egy szövetkezetben dolgozik.

A Magyarországról érkezett listákban Holl Nándorra vonatkozólag nem található kompromittáló anyag. A személyi börtönanyagában van egy, a Soproni Forradalmi Katonai Bizottságtól származó röplap, amely egy magyar nyelvű felhívást tartalmaz.

Az 1956. november 26-i kihallgatások során kijelentette:

1956. október 23-ig a Veszprémi Vasútkocsi Depóban dolgozott lakatosként. Október 24-én reggel én és Kovács […?] lakatos vonaton […?] városba utaztunk, de a vasúti kocsi depóba nem engedtek be minket, hogy milyen okból, azt nem tudom. Emiatt október 24-én délután vonaton Veszprémbe utaztunk és megérkezvén a Veszprémi vasúti kocsi depóban azt tapasztaltuk, hogy senki sincs a munkahelyén, így mi is hazamentünk. Egészen október 29-ig otthon voltam és személyes ügyeimmel foglalkoztam. Október 29-én egész nap a Veszprémi vasútkocsi depóban dolgoztam a szakmámnak megfelelően. Október 30-tól november 2-ig otthon voltam és személyes ügyeimmel foglalkoztam. November 2-án reggel tudomást szereztem a magyar kormány felhívásáról, amely nemzetőrség megszervezéséről szólt annak érdekében, hogy megóvják az üzemek gépeit és felszereléseit a rongálástól, ezért én is beléptem a városi nemzetőrségbe, amelyet a magyar néphadsereg tisztje, Bíró Zoltán százados irányított. November 2-án a nemzetőrségbe való belépésemkor kaptam egyenruhát és egy karabélyt, a gyártmányát nem ismerem. November 2-án egész nap többed magammal a nemzetőrség kaszárnyáit takarítottam. November 2-án este négy órán át ügyeletes voltam a kaszárnya épületénél. Az éjszakát a kaszárnyában töltöttem. November 3-án délelőtt a kaszárnyában voltam, délután otthon. A kaszárnyába november 3-án este 9.00 órakor tértem vissza otthonról. November 3-ról 4-re virradó éjszakát a kaszárnyában töltöttem, aludtam. 1956. november 4-én hajnali 4 órakor engem és a többi nemzetőrt is riadóztatták. Én és a többi nemzetőr is kaptunk 30-30 lőszert a karabélyainkhoz és gépkocsira ültettek minket és a városba küldtek tűzoltás feladatával. Útközben letartóztattak minket a szovjet hadsereg katonái és a fegyvereinket elkobozták. A városi postánál tartóztattak le bennünket. A letartóztatáskor a nemzetőrök közül senki sem tanúsított ellenállást. Velem együtt a nemzetőrségben szolgáltak: Lukács György, Kilin Zoltán, Csicsics György, Tóth (a keresztnevét nem tudom), a többiekre nem emlékszem. Az események idején Veszprémben nem öltem vagy akasztottam fel senkit és hasonló eseményeket elkövető személyeket sem ismerek. A letartóztatásom pillanatáig a városban nem történt gyilkosság vagy akasztás.

Az események idején Veszprémben volt egy városi tanács, amelyben benne volt a Veszprémi Egyetem professzora Sánta (a keresztnevét nem ismerem). A tanácsok tagja nem voltam.

A nekem felmutatott Csornai és Soproni Forradalmi Bizottság felhívását tartalmazó röplapot Veszprém utcáján találtam a földön az események idején. Ezt a röplapot nem olvastam végig, csak zsebre tettem, és akkor kobozták el tőlem, amikor az ungvári börtönbe érkeztem. Hogy hol nyomtatták és ki szállította a röplapot Veszprémbe, azt nem tudom.

Ellenőrzést igényel.
Az UKGB Nyomozati Osztályának nyomozója Tuponenko (s.k.( főhadnagy

22.

1956. november 30.

Molnár Lajos kihallgatási jegyzőkönyve

Zimarin főhadnagy Patai magyar nyelvű tolmács közreműködésével kihallgatta:

Molnár Lajost, apja neve János, aki 1928-ban született a Somogy megyei Marcaliban, magyar nemzetiségű, munkáscsaládból származik, pártonkívüli, 8 osztályos végzettségű, büntetlen előéletű, Marcaliban él, magánszabóként tevékenykedik.

A magyar nyelvű tolmácsot, Patai Józsefet tájékoztatták a helytelen tolmácsolás Szovjetunió Büntető Törvénykönyve 89. cikkelye szerint történő elbírálásával kapcsolatban. 


Kérdés: Mondja el, hogy mikor, ki és milyen körülmények között tartóztatta le!

Válasz: 1956. november 6-án este 8 és 9 óra között a (…( cím alatti lakásunkban megjelentek a Magyar Állambiztonsági Hivatal munkatársai és egy számomra ismeretlen civil személy, akik azt javasolták, hogy öltözzek fel és menjek velük. Én felöltöztem és az említett személyekkel tartottam. Ők a marcali börtönbe vittek, ahol leültettek. 

Kérdés: Hol tartózkodott és mivel foglalkozott az 1956. október 23. és november 6. közötti időszakban?

Válasz: Az említett időszakban végig Marcaliban tartózkodtam, azt nem hagytam el, és Budvig János mesterrel a műhelyben dolgoztam.

Kérdés: Milyen szerepet vállalt 1956. október 23. és november 6. között a település közéletében?

Válasz: 1956. október 26-án vagy 27-én, pontosan már nem emlékszem, beválasztottak a marcali tanácsba. A lakosság gyűlése választott meg a tanács tagjává. Erre a gyűlésre a falu kultúrházában került sor. Hogy ki javasolta a jelölésemet, azt nem tudom, de a listába bekerültem, s így engem a kisiparosok képviselőjeként beválasztottak a tanácsba. Ezt követően három vagy négy alkalommal vettem részt a tanács gyűlésein.

Kérdés: Hány főből állt ez a tanács, illetve ki volt a vezetője?

Válasz: A tanács 25–30 főből állt. A tanács elnöke az iskola igazgatója volt, akinek a nevére már nem emlékszem. Hogy ő volt-e az állandó vezető, azt nem tudom. Azt tudom, hogy az első gyűlés alkalmával még ő elnökölt, a második gyűlés alkalmával viszont ezt a szerepet már egy másik személy töltötte be.

Kérdés: Sorolja fel a tanács Ön által ismert tagjait!

Válasz: A tanácsba, amelynek én is a tagja voltam, beválasztották Szépet, a kolhoz elnökét, Földest, a gimnázium igazgatóját, illetve más személyeket, akiknek a nevére már nem emlékszem.

Kérdés: Ismeri-e Tengerdi Pált és Tombor Józsefet?

Válasz: Igen, mindkettőjüket ismerem.

Kérdés: Honnan ismeri őket és milyen kapcsolatban állt velük?

Válasz: Most jutott csak eszembe, hogy Tengerdi ugyancsak a tanács tagja volt, s vele a tanács első gyűlése alkalmával ismerkedtem meg. Korábban nem ismertem őt. Tengerdivel találkoztam még a tanács következő gyűlésein is, illetve 1956. november 7-én a marcali börtönben is, ugyanis őt szintén letartóztatták. Tombor Józsefet személyesen nem ismerem. Köztünk személyes kapcsolat nem volt.

Kérdés: Mivel foglalkozott Tombor József az 1956. október 23. és november 6. közötti időszakban?

Válasz: Nem tudom pontosan, hogy Tombor József mivel is foglalkozott az említett időszakban. Viszont egy vagy két alkalommal puskával láttam őt. Ő a Petőfi utca sarkán állt, nem messze az élelmiszer bolttól. Magyar katonákkal és a rendőrség munkatársaival együtt állt itt. Hogy ez pontosan mikor is történt, arra már nem emlékszem. Ezen kívül másat nem tudok Tombor József tevékenységével kapcsolatban. Vele ugyancsak a marcali börtönben találkoztam 1956. november 7-én.

Kérdés: Mit tud Tengerdinek mint a tanács tagjának a gyakorlati tevékenységével kapcsolatban?

Válasz: Tengerdi gyakorlati tevékenységével kapcsolatban semmit sem tudok. Úgy emlékszem, hogy a tanács egyik gyűlése során ő valamiféle javaslattal állt elő. Ha nem tévedek, akkor arról beszélt, hogy a terményraktár és az üzemanyag lerakat környékén kevés a járőrszolgálatot teljesítő személy, s hogy ezért az őrség megerősítése céljával ide több embert kellene küldeni.

A kihallgatás 17 órától 18 óra 30 percig tartott.

A kihallgatási jegyzőkönyvet nekem, az általam értett magyar nyelven felolvasták. Az abban leírtak megfelelnek az általam elmondottaknak. 

Molnár Lajos (s.k.(
Zimarin (s.k.( főhadnagy

Patai (s.k.( tolmács

23.
1956. november 22.

Tájékoztatás Dicendi Arisztid letartóztatottról

Dicendi Aresztid, apja neve Arisztid, 1935-ben született a Bács-Kiskun megyei Baján, munkáscsalád gyermeke, magyar nemzetiségű, a Magyar Népköztársaság állampolgára, középiskolai végzettségű, 1952-től a DISZ tagja, a magyar néphadsereg 7203. számú kaposvári osztagánál sorkatonaként szolgál, katonai fotóriporter.

1956. november 4-én déli 12 órakor a kórházban vették őt őrizetbe a Magyar Államvédelmi Hatóság tisztjei, akik később átadták a szovjet katonáknak. 


Fegyvert a letartóztatásakor és korábban sem viselt.


1956. október 22. és november 4. között a kórházban feküdt gyógykezelésen. A betegsége miatt meghívásos alapon részt vett a tiszti gyűlésen, amelyen megválasztották a Katonai Tanácsot. 


Ő semmilyen tevékenységet nem folytatott, az ellenforradalmárokkal kapcsolatban semmit sem tud.

Ellenőrzésre szorul.

Dicendi szavai alapján, Jordán (s.k.( tolmács közreműködésével, az igazolást összeállította a az USZSZK Minisztertanácsának alárendelt Állambiztonsági Bizottság Kijevi Megyei Főosztályának főnyomozója, Szinyko (s.k.( százados.
24.

1956. november 22.

Tájékoztatás Bedő József letartóztatottról

Bedő József, apja neve József, 1929-ben született a Somogy megyei Kaposváron, munkáscsaládból való, magyar nemzetiségű, pártonkívüli, lakatosként dolgozott a mezőgazdasági gépek javításánál, Kaposváron él, lakcíme   (…(.
Bedőt 1956. november 22-én hallgatták ki. A kihallgatás során elmondta, hogy október 27-én, a javítóműhely munkásainak a képviseletében őt is a Kaposvári Népi Tanács tagjává választották. A tanácsot négy nap után Forradalmi Tanács néven kezdték el nevezni. 


A tanács nagyjából 100 főből állt, s az elnöke Gábriel János munkás volt, akit ugyancsak letartóztattak.


A tanács gyűlésén 16 követelést fogadtak el, határozatot fogadtak el az Állambiztonsági Hivatal felszámolásáról. A hivatal személyi osztályának a vezetőjét pedig letartóztatták. 


Bedő azt állítja, hogy a Forradalmi Tanács határozatainak meghozásánál passzív résztvevőként volt csak jelen.


Emellett Bedő még azt is elmondta, hogy november 1-én más személyekkel együtt a somogyszobi állomásra ment olajért. Itt a rendőrség őrizetbe vette őket, s a kaposvári börtönbe szállították, ahonnan a szovjet katonai csapatok szabadították ki. November 6-án a munkahelyén volt, amikor letartóztatták őt az Állambiztonsági Hivatal munkatársai.

Ellenőrzésre szorul.

Ignatyev (s.k.( nyomozó

25.
1956. november 28.

Hamvas József kihallgatási jegyzőkönyve

Hamvas József, apja neve Mihály, 1919-ben született a Somogy megyei Almásmelléken, földműves családban, magyar nemzetiségű, a Magyar Népköztársaság állampolgára, felsőfokú iskolai végzettséggel, pártonkívüli, büntetlen előéletű, nős, Kaposváron él, lakíme  (…(. A Pécsi Tanítóképző tanára.

A kihallgatás 11 óra 40 perckor kezdődött.

A kihallgatásra Jordán O. I. tolmács közreműködésével került sor, akit tájékoztattak a Szovjetunió Büntető Törvénykönyve 89., a helytelen tolmácsolásra vonatkozó cikkelyével kapcsolatban.

Kérdés: Szolgált-e a Horthy-hadseregben? Ha igen, akkor mikor és milyen rangban?

Válasz: A Horthy-hadseregben 1943 októberétől 1945 márciusáig sofőrként őrmesteri rangban teljesítettem szolgálatot. 1945 márciusában a szovjet csapatok elfoglalták Magyarország területét, így Sopronkövesdet is. A megszállás napján a szovjet csapatok minket elengedtek, s így én haza mentem.

Kérdés: A Horthy-hadsereg tagjaként részt vett-e a szovjet csapatok vagy a más uniós katonai alakulatok elleni harcokban?

Válasz: Én sehol sem vettem részt a szovjet csapatok illetve a más uniós katonai alakulatok elleni harcokban. Az említett év során tisztnek tanultam, igaz a tanulmányaimat nem fejeztem be.

Kérdés: A Horthy-éra idején tagja volt-e valamilyen magyarországi politikai pártnak?

Válasz: Nem, nem voltam. Sem a Horthy-éra, sem pedig a népi-demokratikus hatalom idején nem voltam tagja semmiféle politikai pártnak.

Kérdés: Mondja el, hogy milyen körülmények között lett a Kaposvári Megyei Munkástanács tagja!

Válasz: Október 30-án reggel a városba mentem a takarékpénztárba, hogy ott ellenőrizzem a kötvényeimet. A megyei bizottság épülete előtt elhaladva láttam, hogy ott lakossági tömegek gyülekeznek, akik előtt Kun-Szabó János, a megyei újság szerkesztője mond beszédet. Kunszabó azt követelte, hogy kerüljön letartóztatásra a megyei pártbizottság titkára, s a tömeg is támogatta őt ebben. Ekkor jött ki a megyei pártbizottság titkára, Tóth István, akit letartóztattak és elvezettek. A megyei pártbizottság más alkalmazottait is letartóztatták.



Ezen az úgynevezett demonstráción én is felszólaltam. Én ugyancsak azt mondtam a népnek, hogy a megyei pártbizottság titkárát és más demokratikus tevékenykedőket is le kell tartóztatni és börtönbe kell zárni. Majd pedig azt mondtam, hogy ha bebizonyosodik a bűnösségük, akkor a Magyar Katonai Törvényszék elé kell majd őket állítani.


A beszédemet követően, a demonstráción résztvevő személyek követeléseit teljesítve, elmentem a Megyei Végrehajtó Bizottság épületébe, ahol a Kaposvári Munkástanács ülésezett, s ott átadtam a nép követeléseit. Ezért a tanácsba beválasztottak engem, Hamvas Józsefet, és a velem egy véleményen levő Farkas Lászlót, Óvárit, akinek a keresztnevét nem tudom, és Ruzsinszki Zoltánt.

A munkástanács felvett bennünket a tagságába.

Kérdés: Ismert tény az, hogy Ön a bizottságban antidemokratikus és szovjetellenes beszédeket és követeléseket hangoztatott. Elmondaná, hogy mi késztette Önt erre?

Válasz: Elismerem, hogy én kértem a Megyei Pártbizottság titkárának, illetve az Állambiztonsági Hivatal és a demokratikus érzelmű személyek letartóztatását. Követeltem a szovjet csapatok Magyarország területéről történő mihamarabbi kivonását is. Ezeket a követeléseket saját megfontolásomból fogalmaztam meg, s láttam, hogy a nép is hasonló követelésekkel állt elő. A Varsói Szerződés felmondásáról soha nem beszéltem.

Kérdés: Kapcsolatban állt-e titkos külföldi magyar ellenforradalmi csoportosulásokkal? Ha igen, akkor miben nyilvánult meg ez a kapcsolat?

Válasz: Nem, ilyen csoportosulással nem álltam kapcsolatban.

Kérdés: Ismert tény az, hogy Poldesz kezdeményezésére letartóztatták a 7203. számú katonai alakulat Martics, Molner és más tisztjeit. Az ők letartóztatásukban milyen formában vett részt?

Válasz: Én Poldesz elmondásából tudom, hogy ő az 5608. számú katonai alakulat katonáinak segítségével letartóztatta Martics, Molner és más tiszteket, illetve civil személyeket is. Én ezekben a tevékenységekben semmilyen formában nem vettem részt.

Az elhangzottakat nem kívánom kiegészíteni. A kihallgatási jegyzőkönyvet nekem magyar nyelven felolvasták, az abban leírtak megfelelnek az általam elmondottaknak. 

A kihallgatás 13 óra 45 perckor ért véget.

Hamvas a kihallgatási jegyzőkönyv aláírását elutasította, követelte, hogy azt fordítsák le neki magyar nyelvre.

Szinyko (s.k.( főnyomozó

Jordán (s.k.( tolmács

26.
1956. november 16.

Kovács Gyula kihallgatási jegyzőkönyve

Szigorúan titkos

A magyarországi állampolgárságú Kovács Gyula, apja neve Ferenc, 1910-ben született a Tolna megyei Dombóvár városában, vasúti munkás családból származik, pártonkívüli, felsőfokú jogi végzettségű, nős, két gyermeke van, letartóztatásáig a Dombóvári Termelőszövetkezet  könyvelőjeként dolgozott.

A Szovjetunió Büntető Törvénykönyve 164. cikkelye alapján a kihallgatáson részt vesz magyar nyelvű tolmács, Kravcsenko M. Gy., akit tájékoztattak a Szovjetunió Büntető Törvénykönyve 89., a helytelen tolmácsolásra vonatkozó cikkelyével kapcsolatban.

Kérdés: Mondja el az életrajzát!

Válasz: Én, Kovács Gyula apja neve Ferenc, 1910. február 5-én születtem a Tolna megyei Dombóvár városában. Édesapám, Kovács Ferenc vasúti munkás volt. 1935-ben befejeztem a Pécsi Állami Egyetem jogi szakát és megkaptam a jogtudományok doktora címet.

1939-ig a saját képzettségemnek megfelelően nem tudtam elhelyezkedni. Ezalatt az idő alatt számos munkát végeztem. 1939-ben engem neveztek ki a garamkövesdi jegyző segédjévé, itt három hónapot dolgoztam, s ugyanilyen minőségemben áthelyeztek Ipolyszalkára, ahol három évig tevékenykedtem.

1942-1945 között a Verebélyi Jegyzői Hivatal gyakornokaként Verebély településen dolgoztam. 1945-ben a Verebélyi járás Csehszlovákiához került, s ezért én mint magyar állampolgár Dombóvárra kerültem. 1945-1952 között én voltam a Dombóvári Járási Jegyzői Hivatal vezetője. A hivatalt 1951-ben a Járási Népi Bizottság városi hatalmi szervvé szervezte át. Ebben az időben én lettem a Tolna megyei Gyönk város Járási Népi Bizottságának a titkára. Itt egy fél évig dolgoztam, aztán elbocsájtottak. Ezt követően a Kaposvári Cukorgyár gazdasági ellenőre lettem. Ezt a pozíciót 1952-től 1954-ig töltöttem be. 1954-től 1956 októberéig a Dombóvári Állami Halgazdaság könyvelőjeként tevékenykedtem.

Kérdés: Milyen politikai pártnak volt a tagja?

Válasz: 1945-től 1947-ig a Magyar Kisgazdapárt tagja voltam. A pártnak én csak egyszerű tagja voltam, s azzal a feloszlatásáig kapcsolatban is álltam.

Kérdés: Milyen hadseregben teljesített katonai szolgálatot?

Válasz: A tényleges katonai szolgálatomat 1929-30-ban teljesítettem, s egy képzés elvégzését követően őrmesteri rangot kaptam.

1943 augusztusa és 1944 júniusa között a magyar néphadsereg kötelékében a fronton harcoltam. Ekkor hadnagyi rangot szereztem és én láttam el a zászlóalj parancsnokságának az ügyvezetői feladatait. 1944 júniusában szabadságra mentem, s többé már nem is teljesítettem katonai szolgálatot, ugyanis ekkor le is szereltek. 

Kérdés: Milyen kitüntetéseket szerzett a szovjet csapatok elleni harcokban vállalt szerepéért?

Válasz: Én a Horthy-kormányzattól semmilyen kitüntetést nem kaptam.

Kérdés: Mondja el, hogy hogyan került megszervezésre a magyarországi ellenforradalmi összeesküvés!

Válasz: Hogy kik és milyen körülmények között szervezték meg a magyarországi ellenforradalmi eseményeket, azt nem tudom. Bár, őszintén szólva, az események kezdetekor elégedett voltam, ugyanis a Nagy Imre-kormányzat rádióbeszédeiben megfogalmazott követelések megegyeztek a nép akaratával, vagyis: a sajtószabadság, Magyarország függetlenségének, a szabad választások, a szólásszabadság, a szovjet csapatok Magyarország területéről való kivonásának az elérése. Úgy véltem, hogy ezek a megmozdulások teljesen jogszerűek, s arra hivatottak, hogy kiküszöböljék az államhatalom által az állami gazdaságok tevékenységében korábban elkövetett hibáit.

A későbbi események azonban azt mutatták, hogy a megmozdulások reakciós eseményekké váltak, s kezdtek népellenes jelleget ölteni. 

Én csak arról tudok beszélni, hogy Dombóváron hogyan zajlottak le ezek az események.

Kérdés: Mondja el!

Válasz: 1956. október 23-26. között Dombóvár városában még teljes nyugalom volt. 1956. október 26-án este Dombóvár városában valaki a vasúti munkások és a diákság részvételével demonstrációt szervezett. A demonstrálók tömegei a Magyar Dolgozók Pártja Járási Bizottsága épülete előtti térre vonultak, ahol a Kossuth szobor is áll. A téren nagyjából 300 fős szervezetlen lakossági tömeg gyűlt össze. A demonstráció kezdetén az eseményeket a munkahelyem ablakából figyeltem. A munka végeztével 17 óra 30 perckor az utcára mentem. A téren lévő tüntetőknek az egyik diák a Nagy Imre-kormányzat által megfogalmazott követeléseket olvasta fel, akik minden pont elhangzását követően elégedettségük kifejezésére hangos hurrázásban törtek ki.

E követelések között szerepelt a szólás- és sajtószabadság, Magyarország függetlenségének, a szabad választások, a szovjet csapatok Magyarország területéről való kivonásának az igénye. Ezt követően az egyik diák elszavalta Petőfi versét, mellyel a magyar népet a szabadságáért való harcra szólította fel. Végül a demonstrálók elénekelték a magyar himnuszt, és lassan kezdtek szétszéledni. Én szintén haza indultam.

Én a következő napon tudtam meg, hogy este a lakosság egy csoportja, hogy pontosan kik, azt nem tudom, megrongálták a Magyarország szovjet csapatok általi felszabadításának 10. évfordulójára állított emlékművet, illetve a temetőben is megsemmisítették a szovjet hadsereg katonáinak állított emlékművet. Én e lakossági megnyilvánulásokat akkor is és most is barbár tettnek minősítettem.

Ezzel kapcsolatban, 1956. október 26-án, amikor engem választottak meg a Dombóvári Forradalmi Tanács elnökévé, én utasítást adtam a szovjet katonák emlékművének a helyreállítására. Ez meg is történt.

Kérdés: Kik rombolták le a szovjet katonáknak állított emlékművet?

Válasz: Az előállított személyek kihallgatása alapján a Magyarország szovjet csapatok általi felszabadításának 10. évfordulójára állított emlékmű, illetve a temetőben álló katonai emlékmű megrongálását Krizsán százados, a rendőrség vezetője követte el, aki 1956. november 2-ig töltötte be ezt a tisztséget. Ekkor ugyanis őt leváltották és a helyére Kiss lett kinevezve. A nyomozás során előállították a rongálás szemtanúit, akik segítségével sikerült a rongálókat is megtalálni. Hogy a vizsgálat mivel folytatódott, azt nem tudom.

Kérdés: Milyen körülmények között választották meg az úgynevezett Dombóvári Forradalmi Tanács elnökévé?

Válasz: 1956. október 27-én ebédelni mentem a munkából. Engem ekkor két biciklista állított meg: Tavasz József, a dombóvári fodrász és egy másik férfi, akit névről nem ismerek, s arra szólítottak fel, hogy jelenjek meg a Népi Bizottság épületében, ahol Nagy Imre utasításának megfelelően meg fogják választani a Forradalmi Tanácsot. Én nem akartam menni, viszont ők kényszerítettek, így hát elmentem.

Amikor megérkeztem a Népi Bizottság épületébe, akkor ott 30–40 ember lehetett, akik a különböző gyárak és intézmények képviselői voltak. Én csak itt tudtam meg, hogy 22 embert kell ebbe a tanácsba megválasztani. A gyűlés a képviselők jelölésével kezdődött. Kovács István, a keresztnevében nem vagyok biztos, kiment az erkélyre és ott az épület előtt álló körülbelül 300 fős tömeg számára kiabálta a képviselőjelöltek neveit. S ha erre a tömeg azt kiáltotta vissza, hogy „hurrá”, akkor azt a jelöltet beválasztották a tanácsba. Ha a jelöltet a nép ellenezte, akkor azt elutasították. 

Én elutasítottam a tanácsba való beválasztásomat, viszont a nép mégis megválasztott. Így került tehát sor a 22 főből álló tanács megválasztására. Ezt követően a 22 főből álló tanács gyűlésén megválasztottak egy 5 fős Végrehajtó Bizottság is, amely a népi tanács funkcióit látta el. A Végrehajtó Bizottság tagjai lettek: én, Kovács Gyula lettem az elnök, Püszpán István, a helyettesem, Szászi Zoltán, a Dombóváron állomásozó katonai alakulattól, Német József, csapos és Kiss Lajos, vasutas mozdonyfűtő. A Végrehajtó Bizottság összetételét ugyancsak az erkélyről hirdették ki az ott lévő tömeg számára, akik a bizottság összetételét jóváhagyták. A beszédem során azt hangoztattam, hogy meg kell őrizni a rendet, nem szabad fegyvert fogni, nem törekedhetünk egymás helyének az elfoglalására, és végül megköszöntem a bizalmat. A beszédem szövegét egy papírlapon állítottam össze és ott maradt az asztalon. A Népi Bizottság elnöke, Antal István át akarta nekem adni a kulcsot, de mondtam neki, hogy ez a tanács csak ideiglenes jellegű, s ő maradjon a helyén, s a kulcsot is tartsa nyugodtan magánál. A Népi Bizottság így tovább folytatta a korábbi tevékenységét az adminisztratív rend fenntartásában: az adók beszedését, a mi tanácsunk pedig az új helyzettel kapcsolatos feladatokkal foglalkozott.

Kérdés: Milyen feladatokat látott el a tanács?

Válasz: A tanács politikai-hatalmi szerv volt, s ez vizsgált meg minden, az új helyzettel kapcsolatos kérdést, köztük Budapest város élelmiszerellátásának a biztosítását, a különböző vállalatoknál folyó munka meghatározását, ugyanis az események első napjától kezdődően szünetelt a vasúti szállítmányozás és a vállalatoknál folyó munka is.

Kérdés: A tanács milyen konkrét határozatokat hozott az eseményeket illetően?

Válasz: A tanács három alkalommal ülésezett: 1956. október 29-én és 31-én, illetve november 1-én. Az 1956. október 29-i gyűlés során a város helyzetével kapcsolatos kérdések kerültek megvitatásra. E nap hajnalán ugyanis szovjet tankok jelentek meg Dombóvár városánál. A város lakossága aggódott, sokan fegyvert követeltek, s azt mondták, hogy inkább a tankok elé fekszenek, minthogy azokat beengedjék a városba. 

A Szovjet Katonai Parancsnokság előbb a dombóvári katonai laktanyában volt elhelyezve, később pedig a mi tanácsunknál. A szovjet tisztekkel folytatott beszélgetések alapján megismertem a szándékaikat. Elmondták nekem, hogy a városnál állomásozó tankok kapcsán konkrét utasításokat várnak. Én megkérdeztem a szovjet tiszteket, hogy nincs-e élelmiszerekre szükségük, amire azt válaszolták, hogy nincs élelmiszerre szükségük. Ezen kívül a szovjet tisztek elmondták, hogy ha őket nem fogják majd provokációk érni, akkor nyugalomban fognak maradni. 

Este én összehívtam a tanácsot és elmondtam, hogy a város mellett szovjet csapatok állomásoznak, s konkrét utasításokat várnak, illetve hogy ha nem fogják őket provokációk érni, akkor semmit sem fognak csinálni. Úgy döntöttünk, hogy tájékoztatni kell a lakosságot a szovjet csapatok követeléseiről és nyugalomra inteni őket, hogy óvakodjanak a szovjetek ellen irányuló provokációktól. Arról is határoztunk, hogy felszólítjuk a lakosságot, hogy kezdjék meg újra a munkát. A téglagyár munkásait sikerült újra munkába állítani, a vasút és más vállalatok munkásai azonban tovább folytatták a sztrájkot és követelték a szovjet csapatok Magyarország területéről történő kivonását.

A következő napon a tanács a közrend fenntartásának a biztosítása végett a Nemzetőrség létrehozásának a kérdésével foglalkozott. A tanács a kérdéssel való foglalkozást Püszpán Istvánra bízta. Úgy gondoltuk, hogy a fegyvereket az őrség számára a katonai laktanyából kell biztosítani, s a járőrcsapatoknak három főből kell állniuk: egy rendőr, egy katona és egy fő a különítményből. A különítmény 90 darab puskát és 900 patront kapott. A fegyverek átvételéért én és Püszpán feleltünk, s azokat számunkra Révfalvi őrnagy adta ki. A fegyverek közül 40 darabot az őrség tagjai kaptak meg, a többit pedig a tanács épületében az ezred katonái és tisztjei őrizték, akiknek a nevét nem tudom.

A tanács foglalkozott a lakosságnak a különböző pártok (Szociáldemokrata Párt, Kisgazdapárt, Keresztény Párt) létrehozásával kapcsolatos igényeinek a tisztázásával is. Én ezeket a kérdéseket elutasítottam, s ezért ezek kapcsán nem is született határozat. Az említett pártok létrehozásának a kérdésével a tanácsnál járt Pfiszterer Jenő, az egykori Szociáldemokrata Párt dombóvári képviselője, Orbán János, a Kisgazdapárt dombóvári képviselője és a Keresztény Párt képviselője, akinek a nevét elfelejtettem. A tanács egyik gyűlésén felmerült a kérdés, hogy Kovács Jánost, az ezred parancsnokát, fel kell menteni a beosztásából. Ez a kérdés azt követően került előtérbe, hogy a vasúti munkások képviselői elmondták, hogy Kovács azt mondta, hogy ha a vasúti dolgozók elmennek a demonstrációra, akkor tüzet nyit rájuk. A tanács úgy határozott, hogy kivizsgálja ezt a kérdést, s ezért Kis Lajos mint a Végrehajtó Bizottság tagja, a vasúti munkások delegációjával az ezredhez ment, ahol a parancsnokságot Révfalvi őrnagynak adta át. Kovácsot a lakásán vették őrizetbe. Ez volt a tanács határozata.

Kérdés: Miért tartóztatták le a Dombóvári Állambiztonsági Hivatal munkatársait?

Válasz: Dombóváron az Állambiztonsági Hivatal munkatársai közül a rendőrség és a katonai alakulatok határozata alapján hét főt tartóztattak le. A letartóztatásokra 1956. november 2-án vagy 3-án került sor. Erről engem Szászi Zoltán, a Végrehajtó Bizottság tagja tájékoztatott, aki részt vett az Állambiztonsági Hivatal munkatársainak a letartóztatásában. A tanács és személy szerint én sem vettünk részt a letartóztatásokban, s velünk a kérdést nem vitatták meg.

Kérdés: Milyen határozat alapján került sor az új rendőrség létrehozására?

Válasz: Az új rendőrség létrehozására Nagy Imre rádióbeszéd formájában elhangzott utasítása alapján került sor. 

A rendőrségen új Forradalmi Tanácsot is létrehoztak, amely határozatot fogadott el a korábbi rendőrségi vezető, Krizsán felmentésével kapcsolatban, s a helyére Kis Antalt nevezte ki. E változásra 1956. november 1-én vagy 2-án került sor. Erre ugyancsak a városi tanács részvétele és tudta nélkül került sor.

Kérdés: Kinek volt alárendelve az Ön által vezetett tanács?

Válasz: Az általam irányított tanács senkinek sem tartozott beszámolási kötelezettséggel és senkitől sem kapott a munkájára vonatkozóan utasításokat. Minden az események menete és a rádióban elhangzott felhívások szerint történt. A tanácsot többször átnevezték: kezdetben munkás, majd forradalmi, végül pedig nemzeti tanács volt. Ez egy csomó zavart okozott.

Kérdés: Miért pont Ön lett a tanács vezetője, az ezredé pedig Révfalvi őrnagy?

Válasz: Erre a kérdésre nem tudok válaszolni. Lehet azért, mert 1945-1951 között már dolgoztam titkári és jegyzői beosztásokban. Hogy Révfalvi őrnagyot miért választották meg, azt nem tudom. 

Kérdés: Hogyan értékeli a magyarországi eseményeket?

Válasz: A magyarországi eseményeket tragikusnak tartom. Az egészet a kormányzat hibái és a belpolitikai helyzet okozta. A nép ezekkel nem volt megelégedve, s elkezdte követelni a hibák kijavítását. Viszont a helyzetet kihasználták a reakciós elemek és a provokátorok is. Az ő tevékenységük pedig vérontáshoz vezetett.

Én mint a Tanács vezetője mindent megtettem a vérontás elkerülése végett. 

A jegyzőkönyvet elolvastam, a leírtak megfelelnek az általam elmondottaknak.

Kovács Gyula (s.k.(
Uvin (s.k.( főnyomozó

Kravcsenko (s.k.( tolmács

27.
1956. november 23.

Tájékoztatás Kis Antal-István letartóztatottról

Kis Antal-István, apja neve György, 1922-ben született a Baranya megyei Mecsekszabolcsban, magyar állampolgár, munkáscsaládból származik, a Magyar Dolgozók Pártjának tagja, 8 osztályos végzettségű, nős, a Dombóvári Járási Rendőrhivatal vezetőjeként dolgozott.

A kísérő dokumentumok adatai szerint Kis a Dombóvári Ellenforradalmi Tanács utasítása alapján letartóztatta az Állambiztonsági Hivatal tisztjeit, átvizsgálta a hivatal tulajdonában álló szekrényeket. 


1956. november 4-én Dombóváron vették őt őrizetbe. A kihallgatás során elmondta, hogy 1956. október 31-én a rendőrség gyűlésén őt választották meg a Rendőrségi Forradalmi Bizottság elnökévé és ő lett a rendőrség vezetője is.


1956. november 3-án a tanács más tagjaival és a járási ügyésszel, Berta Józseffel együtt átvizsgálták az Állambiztonsági Hivatal szekrényeit, hogy ott olyan dokumentumokat keressenek, amelyek kimutatják a hivatal dolgozóinak a törvénytelen cselekedeteit. Ilyen dokumentumokat azonban nem találtak. 


1956. november 1-én a Katonai Tanács tagja, Szász Zoltán, a rendőrség segítségét kérte az Állambiztonsági Hivatal hét munkatársának a letartóztatásához. Az erre vonatkozó rendeletet a járási ügyész, Berta írta alá. 


A városi tanács határozatának megfelelően rendőröket jelölt ki a Nemzetőrség támogatására, az utcai járőrözések során.


Magát a magyarországi demokratizáció szimpatizánsaként definiálja. Bűnösnek semmiben sem tartja magát.

Ellenőrzésre szorul.

A Szovjetunió Minisztertanácsának alárendelt Állambiztonsági Bizottság Kárpátalja Megyei Nyomozó Osztályának főnyomozója Zudov (s.k.( százados

28.
1956. november 23.

Tájékoztatás Révfalvi Zsigmond letartóztatottról

Révfalvi Zsigmond, apja neve József, 1915-ben született a Somogy megyei Gesztiben, magyar nemzetiségű, magyar állampolgár, alkalmazotti családból származik, középiskolai végzettségű, a Magyar Dolgozók Pártjának tagja, az egykori Horthy-hadsereg tisztje, a dombóvári ezred parancsnokának a helyetteseként teljesít szolgálatot.

A csatolt dokumentumok arról tanúskodnak, hogy Révfalvi volt a 47. számú lövészezred Ellenforradalmi Katonai Tanácsának a vezetője, a Horthy-hadsereg egykori tisztje. Ő szervezte meg az Ellenforradalmi Katonai Tanácsot. Utasítást adott a 47. számú lövészezred parancsnokának és a hírszerző tisztnek a letartóztatására. Több tisztet lefegyvereztetett és megfigyeltetett, köztük a politikai munkásokat is. Felfegyverezte a Nemzetőrséget, akiknek 90 puskát és 1440 darab patront adott ki.


1956. november 4-én Dombóvár városában tartóztatták le. A kihallgatás során elmondta, hogy a hadosztály parancsnokának az utasítása alapján az ezredet katonai készültségbe helyezték azzal a céllal, hogy Budapestre utazzanak az ottani események elfojtása végett. Végül azonban az ezredet sehová sem vezényelték ki.


Október 30-án vagy 31-én a hadosztálytól érkezett utasítás alapján megszervezték a Katonai Forradalmi Tanácsot, melynek vezetőjévé őt, azaz Révfalvit választották.


A városi tanács kérésének és a hadosztálytól érkezett parancsnak megfelelően 90 puskát adott ki a Dombóvári Nemzetőrség számára.


1956. november 3-án a hadosztály parancsa alapján Révfalvi más tisztek társaságában őrizetbe vette a 47. számú lövészezred egykori hírszerző tisztjét, Ciráki Józsefet, és az ezred parancsnokát, Kovács Jánost.


A Katonai Tanács tagja, Szász Zoltán részt vett az Állambiztonsági Hivatal munkatársainak a letartóztatásában.


Révfalvi állítja, hogy Dombóvár városában nem voltak gyilkosságok, az aktivistákat, a párttagokat és a szovjet állampolgárokat nem érték semmiféle attrocitások. Attól eltekintve, hogy az október 24-i demonstráció során a szervezetlen lakossági tömegek lerombolták a Magyarországot felszabadító szovjet katonáknak állított emlékművet, illetve megrongálták a szovjet katonák síremlékét, más eseményre nem került sor. Hogy az említett rongálásokat kik hajtották végre, azt nem tudja. 


Révfalvi elmondta, hogy kezdetben még támogatta a Nagy Imre-kormányzatot, de később a szovjet csapatok mellé állt, amit az is igazol, hogy kérte a lakosságot és a katonákat, hogy ne tanúsítsanak ellenállást a szovjet csapatokkal szemben.

Ellenőrzésre szorul.

A Szovjetunió Minisztertanácsának alárendelt Állambiztonsági Bizottság Kárpátalja Megyei Nyomozó Osztályának főnyomozója Zudov (s.k.( százados

29.
1956. november 19.

Kardos Sándor kihallgatási jegyzőkönyve

Kardos Sándor, apja neve Sándor, 1930-ban született Hódmezővásárhelyen, magyar nemzetiségű, magyarországi állampolgár, pártonkívüli, alkalmazotti családból származik, felsőfokú orvosi végzettségű, főhadnagy, a Tamásiban állomásozó zászlóalj orvosaként dolgozott.

A Szovjetunió Büntető Törvénykönyve 164. cikkelye alapján a kihallgatáson részt vesz Kosztrub T. I. magyar nyelvű tolmács, aki ismeri a Szovjetunió Büntető Törvénykönyve 89., a helytelen tolmácsolás megítéléséről szóló cikkelyét.

Kérdés: Mióta teljesít szolgálatot a magyar néphadseregnél?

Válasz: A magyar néphadseregbe 1955. október 1-én azt követően hívtak be, hogy befejeztem a Szegedi Egyetem orvosi szakát. A főhadnagyi rangomat az orvosi szolgálatért 1956 januárjában kaptam meg.

Kérdés: Milyen osztagnál teljesített szolgálatot?

Válasz: A magyar néphadsereg diszciplináris zászlóaljának az egyik osztagánál, a rendelőintézet vezető orvosaként teljesítettem szolgálatot. A zászlóalj a magyar néphadsereg speciális különítménye volt, s a Védelmi Minisztériumnak volt alárendelve.

Kérdés: Ismertesse a magyarországi eseményekben vállalt szerepét!

Válasz: 1956. október 23. és 27. vagy 28. között a zászlóaljnál minden teljesen nyugodt volt. Csak a rádióból értesültünk a Budapesten folyó eseményekről. Október 27-én vagy 28-án a zászlóalj parancsnoka aláírta az mozgósításra vonatkozó rendeletet. A mozgósított katonák és őrmesterek fegyvert kértek a forradalomért vívott harchoz.

1956. október 31-én a Hadügyminisztérium utasítása alapján létrehozták a Katonai Forradalmi Tanácsot, amely 29 főből állt, s Nemes Aurél volt a vezetője. A tanács tagjai voltak még: én, Jónás József főhadnagy, Sz. Balázs Zoltán, a zászlóalj parancsnoka, Herceg Tamás hadnagy, Molnár József főhadnagy, Sirkó János hadnagy, Kovács Ferenc hadnagy, illetve sorkatonák és őrmesterek. 

1956. november 1-én a tanács felmentette Nemest a vezetői feladatai alól, ugyanis az nem volt hajlandó fegyvereket kiadni. A helyére Jónás József főhadnagyot választották meg.

Azzal kapcsolatban, hogy a tanácsban a zászlóalj képviselői voltak többségben elfogadtak egy határozatot a zászlóalj parancsnokának, Nemesnek, és a helyettesének, Tátrainak a letartóztatására vonatkozóan. Tátrainak sikerült megszöknie, ezért a kísérőjét, Illés Mihály őrnagyot vették őrizetbe. 

1956. november 1-én a katonák betörték az ajtót és a forradalomért való harc céljából elvettek 190 puskát. 

Erre vonatkozó utasítás azonban nem érkezett. Sőt, épp ellenkezőleg, a minisztérium arra adott utasítást, hogy mindenki maradjon a helyén.

Az Állambiztonsági Hivatal munkatársa, Berényi Ferencet 1956. október 28-án a zászlóalj parancsnoka, Nemes Aurél fegyverezte le, s november 3-án a rádióban elhangzott utasításnak megfelelően Budapestre küldte.

A zászlóaljnál tevékenykedő 9 politikai munkást felmentették a kötelezettségei alól, s otthon tartózkodott. Az erre vonatkozó határozatot a katonák követelése és a minisztérium utasítása alapján fogadták el.

1956. november 4-én a zászlóalj állomáshelyénél megjelentek a szovjet tankok. Én ekkor otthon tartózkodtam, s hallottam, hogy a zászlóalj állomáshelyének az irányában három puskalövést és egy automata sortűzet adtak le. Később pedig két löveg kilövését is hallottam. Amikor kirohantam a házból, akkor láttam, hogy az őrbódé megsemmisült, illetve hogy három katona meghalt. 

A szovjet parancsnokság azt kérte, hogy tegyük le a fegyvert. Ezt végre is hajtottuk. Este engem a zászlóalj egykori parancsnokának, Nemesnek az utasítása alapján letartóztattak a szovjet járőrök. Velem együtt tartóztatták még le Hercog Tamás hadnagyot, Fülöp György őrnagyot, Kéri László szakaszparancsnokot, Balog Béla és Bíró Rezső katonákat, illetve még egy katonát, akinek a nevére már nem emlékszem. Ők mind a tanács tagjai voltak. 

Kérdés: Ki nyitott tüzet a szovjet tankokra?

Válasz: Valaki a megölt személyek közül, de hogy miért tüzelt, azt nem tudom.

Kérdés: Ki folytatott a zászlóaljnál szovjetellenes provokációt?

Válasz: Közülünk senki sem folytatott és senkitől sem kaptunk szovjetellenes provokáció végzésére vonatkozó utasítást.

Kérdés: Milyen határozatot fogadott el a tanács ebben a kérdésben?

Válasz: A tanács ebben a kérdésben semmilyen határozatot nem fogadott el. 

Kérdés: Milyen kérdésekkel foglalkozott Ön mint a tanács tagja.

Válasz: A tanács tagjaként a katonákkal való megbeszéléseket és a zászlóaljnál lévő rend fenntartását voltam hivatott ellátni. A katonák ekkor ugyanis a saját belátásuk alapján nem akartak a tisztek utasításainak engedelmeskedni. 

A kihallgatási jegyzőkönyvet számomra felolvasták, az abban leírtak megfelelnek az általam elmondottaknak. 

Kardos Sándor (s.k.(
[…?](s.k.( főnyomozó

Kosztrub (s.k.( tolmács

30.

1956. november 27.

Tájékoztatás Tóth József letartóztatottról

Tóth József, apja neve József, 1912-ben született a Tolna megyei Tamásiban, magyar nemzetiségű, paraszti családból származik, 1945-ig 10 hold földdel rendelkeztek, pártonkívüli, középiskolai végzettségű, egyéni paraszt-gazdálkodó, a Tolna megyei Tamásiban él.

A személyi aktája a személyigazolványát és a Magyarországi Állambiztonsági Hivatal 1956. november 8-án kiadott rendeletét tartalmazza, amelyben arról van szó, hogy 1956. október 23-án Tóth J. J. részt vett a demokratikus hatalom ellen irányuló ellenforradalmi eseményekben. A Forradalmi Tanács vezető személyei közé tartozott, és ő volt a rendőri tisztek és a kommunisták letartóztatásának a kezdeményezője is (a rendelet és annak fordítása az igazolás mellékletét képezik).


Az 1956. november 28-i kihallgatás során Tóth elmondta, hogy Tamásiban a rádióban elhangzott felhívás alapján került sor az új Forradalmi Bizottság megszervezésére. A felhívásban arról volt szó, hogy az új Forradalmi Tanácsba Tamási minden utcájából egy tagot kell választani, a nagyobb utcákból pedig kettőt.


Tóth azt mondta, hogy ő a Dózsa út képviselője volt. Azt állítja, hogy ő a Dózsa út lakóinak a gyűlésén nem volt jelen, s őt csak később tájékoztatták arról, hogy ő lett a Dózsa út lakóinak a képviselője. Erről őt Szőllősi Károly tájékoztatta.


1956. október 28-án reggel a községi tanács épülete körül gyülekeztek az utcák képviselői, közöttük ő is. Nagyjából 100 fős tömeg gyűlt össze.


Állítja, hogy nem tudja, hogy ki volt az új Forradalmi Tanács létrehozásának a kezdeményezője, s, hogy azt sem tudja, hogy a rádióban ki tette közzé az új Forradalmi Tanács létrehozásával kapcsolatos felhívást.


Megerősítette, hogy ő ezen a gyűlésen csak addig volt jelen, amíg a Mezőgazdasági Szövetkezet vezetője, Mackó Lajos, felolvasta az utcák képviselőinek a névsorát, ezzel erősítve meg azoknak a Forradalmi Tanácsban való részvételét. Ezek a személyek, közöttük ő, mármint Tóth is, összesen 20-25 fő, a Forradalmi Tanács megerősített résztvevői lettek.


A tanács vezetője Szilák Kálmán, tamási lakos lett. A helyettesének Mackó Lajost nevezte meg. 


Szilák Kálmán javaslata alapján a tanács képviselői őt, azaz Tóthot nevezték ki a Nemzetőrség vezetőjévé.


Tóth ezt a kinevezést azzal magyarázza, hogy 1943-ig ő a Horthy-hadsereg hadnagya volt, majd pedig Magyarország szovjet csapatok általi felszabadításáig a Tamási Nemzetőrség vezetőjeként teljesített szolgálatot. 


Elmondta, hogy az újjászervezett Nemzetőrség feladatait Szilák jelölte ki. Ő adta ki az utasítást a Tamásiban található raktárak, postahivatal, bank, traktorpark, tejüzem és a Forradalmi Tanács épülete védelmének a megszervezésére. 


E feladatok teljesítéséhez a rádióban felhívást tettek közzé, hogy aki szeretne a Nemzetőrségben szolgálni, az jelenjen meg a Forradalmi Tanács épületében. Ezekből az önkéntesekből hozták létre a nagyjából 40 főt számláló Nemzetőrséget. A helyetteseivé Harangozó Lajost és Rajh Imrét nevezte ki.


Tóth elmondta, hogy a Nemzetőrség 12 automatával, 18 puskával és 16 pisztollyal volt felfegyverkezve. Ezeket a fegyvereket a tamási rendőrségi hivataltól szerezték, ahol a rendőrség parancsnoka, Őszi, és az ő helyettese, Lendvai, a keresztnevüket nem tudja, adták át azokat nekik.


1956. november 1-én Tamásiba gépjárműveken és motorkerékpárokon, felfegyverzett diákok érkeztek Somogy és Tolna megyéből, illetve Veszprém városából. Ezek közül a személyek közül ő csak Füzit ismerte, akinek a keresztnevét nem tudja. Füzi a Somogy megyei Tab Nemzetőrségének volt a vezetője.


Egy diák, a nevét nem tudja, azzal a kéréssel fordult hozzá, hogy tartóztassák le az Állambiztonsági Hivatal munkatársait, de ő erre elutasító választ adott. Ekkor az Szilákhoz, a Forradalmi Tanács vezetőjéhez akart menni. Tóth elmondta neki, hogy Szilák el van foglalva, tárgyalásokat folytat, s őt most nem lehet zavarni. Erre a diák azt mondta, hogy ő és a társai Budapesten már kivívták a magyar nép szabadságát, s, hogy neki így bárhová be szabad mennie. A diák bement Szilákhoz, aki akkor éppen a Forradalmi Tanács gyűlését vezette.


A Forradalmi Tanács határozatot adott ki az Állambiztonsági Hivatal munkatársainak és a Népi Rendőrség tisztjeinek a letartóztatására vonatkozóan. Állítja, hogy nem tudja, hogy kinek a kezdeményezésére adták ki ezt az utasítást, ugyanis ő ezen a gyűlésen nem vett részt.


Még aznap, azaz 1956. november 1-én a Forradalmi Tanács tagja, Kovács Károly, a Forradalmi Tanács Szilák Kálmán által aláírt határozatát adta át neki, mely elrendelte a Népi Rendőrség tisztjeinek és az Állambiztonsági Hivatal munkatársainak a letartóztatását. A határozatban az érintett személyek neve nem volt feltüntetve. 


Ezt követően Tóth utasítást adott a fegyveres csapatoknak, hogy hajtsák végre a Forradalmi Tanács utasítását. 


Rajh Imre, a Nemzetőrség vezetőjének a helyettese elmondta, hogy ő ment el az Állambiztonsági Hivatal munkatársait letartóztatni. Rajh az Állambiztonsági Hivatal három munkatársát tartóztatta le, akiket a tamási börtönbe szállíttatott. 


A rendőrség tisztjeit a nagyszakácsi fegyveres csoport tagjai vették őrizetbe. Letartóztatásra került: Őszi Ferenc főhadnagy, a népi rendőrség parancsnoka, az ő helyettese, Lendvai, akinek a keresztnevét nem tudja, a rendőrség tisztjei: Tóth és Pőci, valamint még két másik személy, akiknek nem tudja a nevét. Ezeket a személyeket a Forradalmi Tanács épületébe szállították, ahol ő felolvasta nekik a letartóztatásukra vonatkozó rendeletet. Ezt követően a járási bíróságra szállították őket, ahol az ottani börtönben helyezték el. Másnap a tiszteket hazaengedték. Az Állambiztonsági Hivatal munkatársait a szovjet csapatok Tamásiba való megérkezéséig tartották fogva.


1956. november 4-én a saját lakásán vették őt őrizetbe a szovjet katonák. Letartóztatásakor fegyvert nem viselt.


Ugyanekkor tartóztatták le a Nemzetőrség munkatársát, Molnár Gyulát és Cséplit, akinek a keresztnevét nem tudja. Elmondta, hogy azért tartóztatták le, mert a Nemzetőrségben teljesített szolgálatot, illetve mert részt vett a rendőrség munkatársainak a letartóztatásában.


Megerősítette, hogy az Állambiztonsági Hivatal és a rendőrség munkatársai letartóztatásának a kezdeményezője nem ő volt. Tamásiban a kommunista családokat nem érték semmiféle sérelmek.


Nem vett részt a szovjet csapatok ellen irányuló fegyveres akciókban.


Tamásiban az ott élők közül senkit sem bántalmaztak, s bűncselekményekre sem került sor.

Az USZSZK Minisztertanácsának alárendelt Állambiztonsági Bizottság Nyomozó Osztályának helyettes vezetője, Popszuj (s.k.( százados.

31.

Székesfehérvár, 1956. november 7.

Papp Albert kihallgatási jegyzőkönyve


A Szovjetunió Minisztertanácsának alárendelt Állambiztonsági Bizottság Nyomozó Osztályának a megbízásából kihallgattuk a Magyar Népköztársaság Belügyminisztériumának hadnagyát, Papp Albertet, apja neve Albert, aki 1922-ben született Szegeden, pártonkívüli, pénzügyi-alkalmazotti családból származik, felsőfokú végzettségű, katona, a magyar néphadsereg alezredese, a Székesfehérváron állomásozó 6. számú lövészosztag parancsnoka.


A kihallgatásra a magyar nyelvű tolmács, Puglik segítségével került sor, akit tájékoztattak a helytelen tolmácsolás felelősségéről, ami a Szovjetunió Büntetőtörvénykönyve 89. cikkelye alapján kerül elbírálásra.


A kihallgatás 13 óra 40 perckor kezdődött.

Én, Papp Albert, édesapám neve Albert, 1922 márciusában születtem, pénzügyi-alkalmazotti családban. Édesapám, Papp Albert, 1932-ig egy a budapesti járáshoz tartozó pénzügyi hivatalnál dolgozott, majd 1940-ig a szolnoki pénzügyi hivatalnál. Az 1940 és 1944 közötti időszakra édesapámat a debreceni pénzügyi hivatalhoz helyezték át. 1944-ben édesapám nyugdíjba vonult. Édesanyám, Papp Erzsébet, sehol nem dolgozott, politikai tevékenységgel soha nem foglalkozott.


Én 1928-ban lettem a népiskola tanulója, amit 1932-ben fejeztem be. 1932 és 1940 között a szolnoki gimnáziumban tanultam. 1940 decemberében behívtak a hadsereghez. 1941 őszéig Szolnokon teljesítettem szolgálatot. Ezt követően a Ludovika Magyar Katonai Akadémiára küldtek, amit 1943-ban fejeztem be. Az akadémia befejezését követően Debrecenbe vezényeltek, ahol az egyik lövészosztag parancsnokságát vettem át. Ez a №17. számú osztag volt. 


Egy hónap múlva Budapestre küldtek a tiszteknek szervezett kurzusra. 1944-ben befejeztem ezt a kurzust és újra Debrecenbe küldtek, immár a 47. számú lövészosztaghoz, ahol én lettem az osztagok közötti kapcsolatokért felelős vezető. 1944-ben az osztag tagjaként Deljatin település határába, a szovjet-német frontra vezényeltek. Egy hónap elteltével a szovjet csapatok teljesen megsemmisítették az osztagot, s így én a 17. számú osztaghoz kerültem, ahol a parancsnoksággal tartandó kapcsolatokkal foglalkozó vezető lettem. 


1945. április 1-én Magyarország területén, Mosonmagyaróvár határában önkéntesen megadtuk magunkat a szovjet csapatoknak. A fogságomat Szverdlovszk megyében töltöttem. 


1947 júliusában szabadultam a fogságból, és visszatértem Magyarországra. 1948 májusáig feketemunkásként a debreceni dohánygyárban dolgoztam. 1948. május 1-én behívtak a magyar népi hadsereghez. Az első hónapban a behívott személyek, így én is, ellenőrzés alatt voltunk, s csak ezt követően döntöttek arról, hogy megfelelünk-e a népi hadseregben való szolgálatra. 


Június 1-én megkaptam a hadnagyi rangot, s ezt követően Szekszárdra vezényeltek, ahol a lövészosztag parancsnoka voltam. Egy hónap múlva innen Budapestre küldtek, ahol a tiszti iskola kadétjainak voltam a parancsnoka, amit akadémiának neveztek, bár nem adott felsőfokú végzettséget. 


1949 tavaszán egy hat hónapos kurzust szerveztek a vezető tisztek és a munkások számára. Én ezen a kurzuson az egyik üteg parancsnoka voltam egészen 1949 őszéig. Majd pedig, az ugyancsak az akadémia által szervezett tiszti-katonai felkészítő iskola tanára lettem. 


1950 tavaszán engem neveztek ki az iskola taktikai vezetőjének. Ebben a pozícióban 1953 őszéig dolgoztam. Ezt követően a Székesfehérváron állomásozó 6. számú lövészosztag helyettes parancsnokává neveztek ki. Nagyjából egy hónappal ezelőtt pedig engem neveztek ki az osztag parancsnokának. 


1956. október 23-án hivatalos ügyben Esztergom városába utaztam, ahol az ezred egyik osztaga állomásozott. Ezzel egy időben úgy döntöttem, hogy Budapestre utazok meglátogatni a családomat. Amikor Budapestre érkeztem, akkor láttam, hogy ott zavargások vannak. Október 30-ig Budapesten tartózkodtam, vártam, hogy elcsituljanak a zavargások. Október 30-án visszatértem Székesfehérvárra az osztagomhoz. Az osztag parancsnoksága előtt a lőszergyár munkásai fegyvereket és a népi rendőrség létrehozását követelték. A tömeg küldöttei megbeszélést folytattak az osztag parancsnokával, Mikes vezérőrnaggyal. Hogy miről is beszéltek, azt én nem tudom. Ezt követően Mikes hivatott engem, s azt az utasítást adta, hogy hozzuk létre a nemzeti rendőrséget. 


Még aznap, azaz 1956. október 30-án teljesítették Mikes parancsát. Én Székesfehérvár városát 10 körzetre osztottam, s mindegyik körzetbe három műszakban működő járőrséget szerveztem. A járőrcsapatok 1 katonából, 1 rendőrből, 2 munkásból és 2 egyetemistából álltak. Október 31-én reggel a járőrcsapatok már meg is kezdték a működésüket.


A járőrcsapatok feladatai közé tartozott: a munkások érdekeinek a pártfogása, a város közrendjének biztosítása, a zavargások megszüntetése, és annak felügyelete, hogy valaki nehogy tüzet nyisson a szovjet katonai csapatokra. 


A járőrcsapatok fel voltak fegyverkezve. A katonák és a rendőrök a saját szolgálati fegyvereiket viselték, a munkások és a diákok pedig az osztagtól kaptak fegyvereket. 


Az első napon, azaz 1956. október 31-én, a város járőrcsapatait még én parancsnokoltam, ezt követően azonban Dömsödi főhadnagyra és Herczeg alhadnagyra bíztam ezt a feladatot. A járőrcsapatok parancsnokságát 1956. november 1-én adtam át. 


A járőrcsapatok parancsnokságát azért adtam át, mert 1956. november 1-én a 6. számú lövészosztag vezérkara megválasztott a Katonai Forradalmi Tanács Székesfehérvári Védelmi Bizottság tagjává. Még ugyanezen a napon, azaz 1956. november 1-én, elküldtek a városi bizottság gyűlésére, ami a tiszti ház színházában került megrendezésre.


A gyűlésen felszólalt Somogyvári Lajos, aki azt mondta, hogy ő a Budapesti Forradalmi Diákbizottság képviselője. A beszédében Somogyvári azt hangsúlyozta, hogy a lázadásokat követően létrejött kormány nem teljesítette a feléjük továbbított követeléseket, s ezért Székesfehérvár városában is mihamarabb létre kell hozni egy bizottságot, amely képes a kormány hatalmát ellensúlyozni. Somogyvári azt mondta, hogy a bizottság számíthat a nyugati országok támogatására.


Emellett a beszéde során Somogyvári azt javasolta, hogy vegyem át a teljes magyar haderő parancsnokságát. Amikor Somogyvári befejezte a beszédét, akkor én szólaltam fel, s azt mondtam, hogy a kormány teljesíti az elé terjesztett követeléseket. Azt is mondtam, hogy jelen pillanatban az ország számára a béke és a rend megőrzése a legfontosabb, s hogy a tevékenységünkkel mi nem a nyugati hatalmak támogatását, hanem a népi demokrácia megerősítését kell, hogy elérjük. Emellett én elutasítottam Somogyvári azon ajánlatát, mely szerint nekem kellene átvennem az ország haderejének a parancsnokságát. Somogyvári felé dühös kiabálások irányultak, ezért elment a gyűlésről.


Ezt követően a szervezési gyűlésre került sor. A gyűlésen jelen voltak a katonák, a munkások, a diákok és a rendőrség képviselői is, akik úgy határoztak, hogy létre kell hozni a Katonai Forradalmi Bizottság Végrehajtó Testületét. 


A Végrehajtó Bizottságba összesen 13 embert választottak be. Engem ugyancsak beválasztottak a Végrehajtó Bizottságba, melynek tagjai végül engem választottak meg a bizottság elnökévé is. Nekem két titkárom volt: Regus (a keresztnevét nem tudom), a lőszergyár technikusa, és Ihász (az ő keresztnevét sem tudom), a 6. számú osztag hadnagya. 


A végrehajtó bizottság tagjai voltak:


Ónodi főhadnagy (a nevét nem tudom), az osztag légvédelmi osztályának a parancsnoka.


Szaniszló százados, a légiektől, Horváth, a vasúti közlekedéstől, Kocsis, a rendőrségtől.


Ezen kívül volt még egy képviselő a katonaságtól, egy képviselő a motorgyár munkásaitól, két képviselő a diákságtól, egy képviselő a kisiparosoktól és egy a munkásoktól.


A város összes hatalmi szerve az általam vezetett bizottságnak volt alárendelve. 


A bizottság első meghozott döntése az Állambiztonsági Hivatal munkatársainak a letartóztatására vonatkozott. Ezt azért hajtottuk végre, hogy megóvjuk az Állambiztonsági Hivatal munkatársait a lakossági attrocitásoktól, melyek Budapesten is történtek. 


Az Állambiztonsági Hivatal munkatársainak a letartóztatásával Kocsis tizedest bízták meg a rendőrségtől, aki tudta, hogy hol élnek a hivatal dolgozói. Emellett attól a munkástól, aki az Állambiztonsági Hivatal dolgozói számára adta ki a pénzt kaptunk egy listát ezekről a munkásokról, s ennek a segítségével folytattuk le a letartóztatásokat. A listát adó munkás nevét nem tudom, de arra emlékszem, hogy szemüveget viselt.


A letartóztatásokban Kocsissal együtt még három tiszt vett részt, akiknek a nevét nem tudom. Azt sem tudom pontosan, hogy az Állambiztonsági Hivatal munkatársai közül összesen hány személyt tartóztattak le. Kocsis nekem beszámolt erről, viszont én már ezt elfelejtettem. Azt tudom, hogy letartóztatásra került Szabó őrnagy, de a többiekre már nem emlékszem. Azt is tudom, hogy az Állambiztonsági Hivataltól még a gazdasági dolgozókat is letartóztatták. 


Az Állambiztonsági Hivatal munkatársainak a letartóztatására vonatkozó javaslatot a bizottság gyűlésén az egyik munkás terjesztette elő. 


A bizottság második határozata 1956. november 1-én az volt, hogy fegyvereket kell biztosítani a gyári bizottságok számára, hogy azok azt a dolgozók számára szét tudják majd osztani. Még ezen a napon a gyári bizottságok képviselői számára kiosztották a fegyvereket. Hogy hány fegyver került kiosztásra, azt nem tudom. A fegyverek kiosztásával Gyergyói százados volt megbízva. A fegyverek a 6. számú osztag raktárából kerültek kiosztásra. 


A fegyvereket a következő okok miatt osztották ki: arról kaptunk információkat, hogy az emberek egy csoportja fegyvereket követel, azzal a céllal, hogy azokkal Budapesten az ottani lázadókat támogathassák. Így annak elkerülése végett, hogy a fegyverraktárra támadnának, s a megszerzett fegyverekkel a magyar, vagy a szovjet katonák ellen lépnének fel, én utasítást adtam a fegyvereknek a gyári bizottságok számára való kiosztására, azzal a megkötéssel, hogy azokat a gyár területéről senki sem vihette ki. A kiosztott fegyvereket csak olyan személyek kaphatták meg, akik azt megfelelően tudták használni.


A bizottság arra vonatkozóan is határozatot fogadott el, hogy az eseményekkel kapcsolatban a falvakat is tájékoztatni kell. Emiatt Ihász hadnagyot azzal bízták meg, hogy az újságokat juttassa el a falvakba is. Az újságot nem a Katonai Forradalmi Bizottság adta ki, hanem a városi lakossági Forradalmi Bizottság, amely a mi katonai tanácsunkkal párhuzamosan működött.

Kérdés: Mivel szeretné még kiegészíteni a kihallgatás során tett vallomásait?

Válasz: Kiegészíteni a vallomásomat semmivel sem szeretném, csupán a jegyzőkönyv néhány pontatlanságát szeretném tisztázni. 


A Budapestről érkezett személy neve Somogyvári. 


Kocsis tizedes az Állambiztonsági Hivatal letartóztatott munkatársaival kapcsolatban nem nekem tett beszámolót, hanem a bizottság előtt. 


A fegyverek kiosztására vonatkozó határozat elfogadásánál jelen volt a 6. számú osztag Katonai Tanácsa is, amely a városi Katonai Tanácsnak volt alárendelve.


A városban a hatalmat nem csupán a Katonai Forradalmi Tanács képviselte, hanem vele együtt a lakossági Forradalmi Tanács is. A Katonai Forradalmi Tanács a város közrendjének a megóvásával foglalkozott, a lakossági Forradalmi Tanács pedig az élelmiszerellátással, a gyárakban folyó munka fenntartásával stb.

A jegyzőkönyv az általam elmondottaknak megfelel, én azt magyar nyelven elolvastam. 
Papp Albert (s.k.(
A Szovjetunió Minisztertanácsának alárendelt Állambiztonsági Bizottság Nyomozó Osztályának vezető főnyomozója, […?](s.k.( főhadnagy.
Puglik(s.k.( tolmács

A kihallgatáson részt vett az Állambiztonsági Bizottság főnyomozója, Muravjov (s.k.( őrnagy.
32.
1956. november 18.

Gerse Ferenc kihallgatási jegyzőkönyve

Dukai nyomozó az adott napon kihallgatta:

Gerse Ferencet, apja neve Ferenc, aki 1909-ben született a Fejér megyei Sárkeresztúron, magyar nemzetiségű, paraszti családból származik, középfokú iskolai végzettségű, 1929-ben fejezte be a gimnáziumot, pártonkívüli, nőtlen, gazdálkodással foglalkozik a saját birtokán,

Sárszentágota Felsőkörtvélyes tanyáján él.

Aki elmondta:

1909-ben születtem paraszti család gyermekeként. Apámnak 18 hold (11 hektárnyi) földje volt. 1929-ben eladott 6 holdat, ugyanis neki az már túl sok volt. Már korábban, 1928-ban is eladott 2 hold földet. Így összesen 8 hold földet adott el, azaz 10 hold (6 hektár) földje maradt. Ebből a 6 hektárból 4 hektár mezőgazdasági terület, 1 hektár legelő és 1 hektár puszta.


Van még egy fivérem, József, aki Szegeden él és tanárként dolgozik. Egy évvel idősebb nálam. Valamint van egy lánytestvérem, Erzsébet, aki 1911-es születésű. Ő már férjhez ment és háziasszonyként tevékenykedik. Több testvérem nincsen. Az apám még 1953-ban meghalt, az édesanyám még él, s az utóbbi időben Sárszentágotán lakik. Édesanyámnak 6 hektár földje van, s mindketten azon dolgoztunk. A termésből édesanyám mindig szokott adni a testvéreimnek is, bár azok nem igazán szoktak nekünk segíteni a munkálatokban, a bátyám állandóan a saját munkájával van elfoglalva, a lánytestvérem pedig szintén egy tanár felesége.


Sárszentágota faluban befejeztem az úgynevezett népi iskolát, s ezt követően a sárbogárdi gimnáziumba nyertem felvételt. Ott befejeztem a gimnázium hetedik osztályát, majd pedig 1929-ben Szekszárdon a nyolcadik osztályt is.


Ezt követően felvettek a hivatalhoz, ahol gyakornokként Nagylakra (Sárszentágota szomszédos települése) küldtek, ebben a beosztásban egészen 1935-ig dolgoztam. Majd Szombathelyre küldtek egy tanfolyamra. Itt 1937-ig maradtam. Egy évig munkanélküli voltam, ugyanis nem sikerült a végzettségemnek megfelelő munkát találnom. 1938 áprilisában Sárkeresztúron helyezkedtem el, írnok-jegyzői minőségben. 1939 júniusában a Hercegfalvi jegyző segédjeként kezdtem el tevékenykedni, ahol ebben az állásban 1944 februárjáig dolgoztam, majd pedig ugyanitt jegyző lettem.


Jegyzői minőségben 1947 januárjáig dolgoztam. Ekkor letartóztatott az Állambiztonsági Hivatal, és 1947 augusztusában a Budapesti Katonai Törvényszék 25 évnyi szabadságvesztésre ítélt. Azzal vádoltak, hogy 1945-ben rálőttem egy szovjet katonákra. Ezzel kapcsolatban nem ismertem be a bűnösségemet. 


A fogságból 1956 májusában szabadultam, és hazatértem Sárszentágotára az édesanyámhoz. Ott mezőgazdasági munkákat végeztem. 

Kérdés: Kik és milyen körülmények között tartóztatták le ismét ez év novemberében?

Válasz: 1956. október 28-án demonstráció volt a falunkban, amelyen több mint 1000 ember vett részt. Én ezen nem vettem részt és nem is tudtam róla, ugyanis a falutól 3 kilométerre fekvő tanyán élek. Amikor létrehozták a Forradalmi Tanácsot, akkor engem választottak meg a tanács titkárává. Október 29-án reggel eljöttek hozzám a lakásomra és azt mondták, hogy menjek dolgozni, ugyanis engem választottak meg a Forradalmi Tanács titkárának. Én elmentem, és a Forradalmi Tanács titkáraként dolgoztam november 8-ig. Ekkor a munkahelyemre jöttek értem a rendőrség munkatársai és onnan egyből el is vittek engem.

Kérdés: Kik készítették elő a demonstrációt és milyen követelésekkel álltak elő a tüntetők?

Válasz: Én nem vettem részt a demonstrációban. Az elmondások alapján úgy tudom, hogy az események szervezése Német György irányítása alatt zajlott, aki a mi falunkban született és itt is él, de Sárbogárdon dolgozik. Hogy milyen követeléseik voltak a tüntetőknek, azt nem tudom, ugyanis nem voltam ott.

Kérdés: Mivel ért véget a demonstráció?

Válasz: A községházán elégettek minden dokumentumot, kivéve a földpapírokat és a házkönyveket. Halottak és sérültek nem voltak, senki sem harcolt.

Kérdés: Nevezze meg azokat a lázadókat, akik betörtek a községházára és elégették az ott lévő dokumentumokat!

Válasz: Nem tudom, hogy kik égették el a dokumentumokat, ugyanis nem voltam ott. Ezzel kapcsolatban senkitől sem érdeklődtem.

Kérdés: Ki volt a lázadásokig a községi tanács elnöke?

Válasz: A lázadásokig a községi tanács elnöke Sudár Ferenc volt, aki a Magyar Dolgozók Pártjának tagja.

Kérdés: Ki lett a Forradalmi Tanács elnöke?

Válasz: A Forradalmi Tanács vezetője Móri Béla lett.

Kérdés: Mivel foglalkozott Móri Béla a lázadásokat megelőzően, milyen párthoz tartozott?

Válasz: A lázadásokat megelőzően nem ismertem Móri Bélát, nem is láttam őt korábban. A hazatérésemet követően négy hónapon át a tanyán dolgoztam, s a faluba is csak ritkán jártam be. Móri azt mondta nekem, hogy a háborút követő évben ő a Kisgazdapárt tagja volt, de később ezt a pártot feloszlatták.

Kérdés: Melyik párt tagja volt Ön?

Válasz: 1945-től 1947 januárjáig, vagyis a letartóztatásomig, a Szociáldemokrata Párt tagja voltam.

Kérdés: Nevezze meg a Forradalmi Tanács tagjait és azt, hogy azok mely pártok tagjai!

Válasz: Vass József, paraszt, hogy melyik párt tagja, nem tudom; Határ Péter, paraszt, a korábbi Nemzeti Parasztpárt tagja volt; Nagy János, paraszt, a párttagságát nem ismerem; Csepregi János, paraszt, a párttagságát nem ismerem; Braca László, tanár, a Magyar Dolgozók Pártjának tagja; Sashalmi, paraszt, a párttagságát nem ismerem; Virág, paraszt, a párttagságát nem ismerem; Ifjú, a foglalkozását és a párttagságát sem ismerem. A többiek számomra ismeretlen személyek. A Forradalmi Tanácsban összesen 28 személy volt.

Kérdés: Hány alkalommal ülésezett a Forradalmi Tanács, mi volt a programja, a gyűlések alkalmával miről folytak a beszélgetések?

Válasz: A Forradalmi Tanács tudomásom szerint csak egy alkalommal, november 2-án, vagy 3-án ülésezett. Itt a lakosság számára való fa kiosztásának a kérdésével, a községi tanács idős alkalmazottainak a Forradalmi Bizottságban való alkalmazásával, és a Nemzetőrség vezetőjének a kiválasztásával kapcsolatos megbeszélések folytak. Más kérdések nem kerültek megvitatásra. A községi tanács összes munkatársát felfüggesztették a munkájuk alól. A Nemzetőrség vezetőjévé Firész Ferencet választották meg. Hogy ő pontosan ki is, azt nem tudom, korábban ugyanis nem ismertem őt. A Forradalmi Tanács nem dolgozott ki programot.

Kérdés: Mivel foglalkozott a Forradalmi Tanácsban?

Válasz: Én írtam ki a lakosságnak a fa elkészítésére vonatkozó határozatokat, illetve én foglalkoztam a budapesti lakosság számára küldendő élelmiszerek kérdésével. Más egyébbel nem foglalkoztam.

Kérdés: Nevezze meg azokat a személyeket, akik ellenforradalmi agitációt folytattak a lázadásokat megelőzően és az alatt, illetve részt vettek a lázadásokban!

Válasz: Én nem tudom, hogy kik folytattak ellenforradalmi agitációt, a demonstráción nem vettem részt, a lázadókat nem láttam, róluk semmit sem tudok. Amikor október 29-én a Forradalmi Tanácsnál való munkámba mentem, akkor ott nagy lakossági tömeg volt. Én mondtam, hogy menjenek a dolgukra, menjenek dolgozni.

A lázadói osztagok megszervezésével nem foglalkoztam.

Kérdés: 1945-ben milyen körülmények között ölte meg a két szovjet katonát?

Válasz: Én nem öltem meg szovjet katonákat. 1945-ben Hercegfalván laktam. Ezt a falut később Mezőfalvának keresztelték át, s az utóbbi időkig is így nevezik. Itt jegyzőként tevékenykedtem. 10–12 beosztottam volt, akikkel minden nap együtt dolgoztam.

Kérdés: Kik voltak a tanúk, amikor Önt elítélték?

Válasz: 1947-ben az ügyemben tanúként jelent meg Dolmány István, Vétor István és Nagy Márton. Ők azt vallották, hogy én 1945-ben rálőttem egy szovjet katonákra. Ezek a tanúk mind Hercegfalva lakosai voltak. Ők egyedül is számos bűncselekményt követtek el és ezért tehettek rám vonatkozóan hamis vallomást.

Kérdés: Hol töltötte a büntetését?

Válasz: A büntetésemet egy Moszkvától 400 kilométerre lévő munkatáborban töltöttem. 1955 novemberében visszaszállítottak Magyarországra és átadtak a magyar hatóságoknak. Ettől kezdve a jászberényi börtönben raboskodtam, s 1956 májusában szabadultam.

Kérdés: Mivel foglalkozott a háború ideje alatt?

Válasz: Jegyzősegédként, majd pedig jegyzőként dolgoztam. 1943 januárjától ugyanezen év májusáig a Keleti fronton voltam. A harcokban nem vettem részt. Egész idő alatt visszavonultunk.

A jegyzőkönyv az általam elmondottaknak megfelel, nekem azt magyar nyelvre lefordították. Megjegyzésként kérem beírni, hogy a faluban, ahol én is élek, sok olyan ember él, aki meg tudja erősíteni az általam elmondottakat.

Gerse Ferenc (s.k.(
Dukai (s.k.( nyomozó

33.
Sopron, 1956. november 8.

Kovács István kihallgatási jegyzőkönyve

Kovács István, 1929. augusztus 14-én született Gyöngyös városában. Anyja: Gál Ilona. Apja: Kovács Pál. Foglalkozása szerint szerelő, 8 osztályos végzettségű, Vádlott, őrizet alatt áll. Állampolgársága: nincs; Nemzetisége: magyar. Lakhelye: Bécs, Ganze-Strasse tábor, egyedülálló

Kérdés: Röviden ismertesse velünk az életrajzát!

Válasz: Munkáscsaládból származom, édesapám az utóbbi időben a felmentéséig Dunakesziben dolgozott útőrként. A dunakeszi iskolát 1943-ban fejeztem be. Ezt követően Budapestre kerültem, ahol építési szerelőtanoncként dolgoztam egészen 1946-ig. Majd pedig az újpesti pamutszövet gyárhoz mentem át, ahol ugyancsak szerelőként, egészen 1948-ig dolgoztam. 1948 júniusában az Újpesten élő Nagy Tamás barátommal úgy határoztunk, hogy nyugatra menekülünk, ekkor azonban ezt a határőrség szervei megakadályozták, de ezért minket nem ítéltek el. Ekkor újra Újpestre kerültem, ahol rövid időt töltöttem csak el, s még 1948 júniusában a szökés reményében újra a határhoz utaztam. A szökést újra, az előbb már említett barátommal terveztem véghezvinni. Ez alkalommal a védelmi területnél sikerült átjutnunk Ausztriába. 1955-ig külföldön tartózkodtam. Ekkor az amnesztiát kihasználva visszatértem Magyarországra. 1956 áprilisában az Újpesten élő Hoch Sándorral újra elhagytam az országot. 1956. november 7-ig Ausztriában tartózkodtam, ekkor azonban a határon letartóztattak és elvezettek.

Mi hárman vagyunk testvérek: a lánytestvérem, Éva 21 éves, férjezett és Újpesten él; az öcsém, Tibor 2 éves. 

Kérdés: Ismertesse meg velünk, hogy mivel foglalkozott és merre járt az alatt az idő alatt, amíg külföldön tartózkodott!

Válasz: 1948-ban, amikor megszöktem, akkor Ausztrián keresztül Franciaországba mentem, ahol az idegen légió tagja lettem. Franciaországban két hétig voltam, innen Afrikába szállítottak az ejtőernyős csapatok előkészítésére. Az előkészítést követően az osztaggal együtt Indokínába vezényeltek, ahol 1953-án december 28-án vietnámi fogságba estem. A fogságból 1955. május 12-én szabadultam. Ekkor az amnesztiának köszönhetően úgy döntöttem, hogy visszatérek Magyarországra.

Kérdés: A hazatérését követően miért döntött úgy, hogy újra nyugatra szökjön?

Válasz: Amikor itthon tartózkodtam, akkor nem voltam megelégedve a helyzettel. Zavart az, hogy Magyarországon orosz katonai csapatok állomásoznak, s ez alapján úgy gondoltam, hogy írni kellene nyugatra.

Kérdés: Hogyan lépett Ön Ausztriában kapcsolatba a Horthy hadsereg egykori tisztjével?

Válasz: 1956 áprilisában Ausztriába szöktem, ahol egy Bécsi táborban tartózkodtam, s ezzel egyidejűleg, 1956 májusáig egy autójavító műhelyben dolgoztam. Ekkor az egyik ismerősömtől, akinek a nevét nem tudom, kaptam egy salzburgi címet, ahol épp egy szerelő végzettségű személyt kerestek. Elmentem erre a címre és elhelyezkedtem a Kaufmann vállalatnál. Itt 1956. október 26-ig dolgoztam. Ekkor felfigyeltem a rádióban és más helyeken megjelenő felhívásokra, otthagytam a munkahelyemet, visszatértem a bécsi táborba és úgy terveztem, hogy visszatérek Magyarországra, hogy részt vegyek a lázadók által folytatott harcokban. 1956. október 27-én megpróbáltam ezt a tervemet a szombathelyi határvédelmi övezetnél véghezvinni, azonban megjelentek a szombathelyi határőrök, akik lenyugtattak minket és azt javasolták, hogy térjünk vissza Ausztriába, s ott hivatalos úton próbáljuk meg a hazatérésünket elintézni. Visszatértünk Bécsbe. A salzburgi munkámat befejezve megkaptam a fizetésemet, ami 600 schilling volt. Ekkor visszatértem a bécsi táborba. 1956. október 28-án a táborból az egyik bécsi hotelbe hívtak, ahol az ismerőseim bemutattak az ott lévő személyeknek, köztük a Horthy-hadsereg egykori tisztjének, Lócinak is, aki arról tájékoztatott, hogy neki szüksége van egy olyan magyar férfira, mint én, amiatt, hogy segíteni tudjon a határon a menekülők számára. Én ebbe bele is egyeztem, s 1956. október 29-én az ebédet követően gépjárművel hárman Deutschkreutz településhez mentünk. Itt a magyar menekültek között csokoládét és likőrt osztottunk szét. Ezekkel a személyekkel a letartóztatásomig dolgoztam együtt.

Kérdés: Mi volt az Ön feladata a Horthy-hadsereg egykori tisztje által szervezett csoportban?

Válasz: Azt mondták nekem, hogy összegyűjtik a magyar menekülteket, akiket fel fognak majd fegyverezni, és az lesz a feladatuk, hogy támadást indítsanak a Magyarországon állomásozó szovjet csapatok ellen. Engem az győzött meg igazán, amikor az egykori százados, akit Lócinak hívtak, a magyar menekülteknél arról érdeklődött, hogy milyen haderővel rendelkeznek a Sopron környékén állomásozó szovjet katonai csapatok, erről mindenki megosztotta a saját véleményét. Én személy szerint is láttam a százados azon térképét, melyen aprólékosan fel volt tüntetve a magyar határ, amelyre erősen koncentráltunk. Engem a Deutschkreutz településen lévő éjszakai szállásra vittek, ahol egy éjszakát töltöttem. A lakásomon gondoskodtunk az egyenruhák beszerzéséről, és itt adták ki a csokoládé vásárlására vonatkozó utasításokat, amelyhez felvettem a megfelelő összeget is. A csokoládé a mogyoralvai határőrség tisztje számára kellett, akivel megbeszéltük, hogy 1956. november 7-én az osztrák-magyar határon fogunk találkozni. A tiszt alacsony növésű, köpcös ember volt.

Kérdés: Mi volt a célja azzal, hogy a határhoz küldte az egykori soproni lakost, Horváth Nándort?

Válasz: Korábban az említett személlyel az osztrák-magyar határnál jártam, s a Deutschkreutzi szálloda egyik szobájában a Horthy-hadsereg egykori tisztje arról tájékoztatta Horváthot, hogy ő Magyarországra jutva megfigyelhetné, hogy hol is állomásoznak a szovjet tankok, illetve hogy milyen kaliberűek a lőfegyvereik. Ezeket az utasításokat én is hallottam.

Az előző napon megbeszéltem a vezetőmmel, hogy én korábban ki fogok menni a határhoz, arra számítva, hogy ő oda csak később fog megérkezni, s ez alatt az idő alatt én majd kapcsolatba lépek azzal a magyar tiszttel, akivel korábban mi már egyeztettünk. Ő azt az utasítást adta, hogy addig, amíg ő nem érkezik meg, én folytassak megbeszéléseket az említett tiszttel. Így történt, hogy Horváth Nándort, akivel az előző napon ismerkedtem meg, a hátárhoz vezettem.

Kérdés: Szeretne-e még az ügyével kapcsolatban valamilyen megjegyzést tenni?

Válasz: Azt szeretném még elmondani, hogy az egykori tisztekből álló csoport kapcsolatot tartott fent a Münchenben állomásozó Szabad Európa Rádióval, akik a saját eszközeik révén kapcsolatban álltak a központtal. Volt közöttük újságíró és rádióriporter is. Az ő feladatuk a magyar menekültek beszámolóinak a rádióban való közzététele volt. El szeretném azt is mondani, hogy a közöttük való tartózkodásom során gondoskodtak a szállásról, ruhát vettek, pénzt nem kaptam tőlük. Véleményem alapján ez a csoport kapcsolatban állt az amerikai szervekkel, erről személyesen meggyőződtem.

Gacskajlo (s.k.( tolmács fordította orosz nyelvre
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Sopron,1956. november 8.

Horváth Nándor kihallgatási jegyzőkönyve

Horváth Nándor, 1938. szeptember 17-én született Sopron városában. Anyja: Lichtil Anna; apja neve András, fonómunkás, 8 osztályos iskolai végzettségű, nőtlen, büntetlen előéletű, Sopronban él, lakcíme  (…(. 

Kérdés: Ismertesse röviden az életrajzát!

Válasz: Az iskolai tanulmányaim befejezése után a soproni téglagyárban kezdtem el dolgozni, majd pedig 1956. október 23-ig a pamutgyárban dolgoztam. Amikor megkezdődött a forradalom, akkor egyből bevettek a gyár őrségébe. 1956. november 6-án pedig Ausztriába menekültem. Az édesapám az állami gazdaságban dolgozott. Édesanyám, édesapám és a három fiatalabb testvérem még 1956. november 4-én Ausztriába menekült.

Kérdés: Az Ausztriába történő szökését követően hogyan került kapcsolatba Kovács Istvánnal?

Válasz: Korábban Kovács Istvánt nem ismertem. Amikor átléptük a magyar határt, akkor úgy vettük az irányt, hogy ne találkozzunk az osztrák határőrség munkatársaival. Menekülés közben ketten voltunk Hevk Károly egykori soproni lakossal. Azért mentem Ausztriába, mert tudtam, hogy a családom már ott van, s úgy terveztem, hogy ott majd megkeresem őket. Amikor átértünk Ausztria területére, akkor egy árok partján pihentünk meg, azt terveztük, hogy Kismartonba megyünk. Az osztrák területen azonban eltévedtünk és újra a magyar határnál kötöttünk ki, ezt csak akkor vettük észre, amikor már láttuk a határőrsávot. Folytattuk az utunkat az ausztriai területen, amikor az osztrák Magyarfalva mellett a köves útra értünk, akkor találkoztunk Kovács Istvánnal, aki a magyar határ közelében tartózkodott.

Kérdés: A Kováccsal való találkozás során mit beszéltek meg?

Válasz: Elmondtuk neki, hogy a magyarországi Sopronból jöttünk a határon keresztül, ekkor minket egy gyalogútra vitt, ahol már több civil személy is tartózkodott. Itt volt egy személygépkocsi is, az itt lévő személyek jólöltözöttek voltak. Ekkor ezek engem egy külön csoporttal Deutschkreutzba vittek. A hátra maradt magyar menekülteket Kovács István gyalog vezette az ausztriai Deutschkreutz településre. Amikor megérkeztünk Deutschkreutz településre, akkor egy szállodába vittek és vacsorát rendeltek nekem. Vacsora közben az egyik személy bemutatott engem az embereiknek. Később megérkezett Kovács István is, aki szintén megvacsorázott, s elkísért a szobámba, ami az étterem felett volt, ahol éjszakáztunk.

Kérdés: A jólöltözött emberek miről érdeklődtek Önnél?

Válasz: Az étteremben arról érdeklődtek, hogy honnan is menekültem el, majd a családomról, illetve arról, hogy Sopronban is vannak-e szovjet katonai csapatok. Én válaszoltam a kérdéseikre, s elmondtam, hogy a városba öt orosz tank érkezett. Ezt követően azt javasolták, hogy menjek a szobámba és pihenjek, s tovább nem kérdezgettek.

Kérdés: A következő napon miről érdeklődött az az ember Öntől, aki a határnál lévő autóval volt? Milyen utasításokat adott ő Önnek?

Válasz: 1956. november 7-én reggel nyolc órakor keltünk fel. Kovács István lement az étterembe és reggelit hozott nekem. Nagyjából kilenc óra körül Kovács azt mondta nekem, hogy lemegy a faluba, ahol egy fényképész után fog érdeklődni, majd azt is mondta, hogy csokoládét is fog venni. Én egyedül maradtam a szobában, Kovács azt kulccsal nem csukta be. Kovács ebéd körül tért vissza és csokoládéval kínált engem, majd pedig lement az étterembe, ahol az ebéd után érdeklődött. Onnan visszatérve nem sokkal ezt követően egy férfi jelent meg a szobában, aki előző nap ugyancsak a határnál volt. A Sopronban állomásozó szovjet katonai csapatok és azok elhelyezkedése felől érdeklődött tőlem. A beszélgetésünk ideje alatt nem jegyzetelt. A beszélgetésbe Kovács is bekapcsolódott, s azt kérdezte, hogy mit akarok Ausztriában csinálni. Akkor úgy gondoltam, hogy visszatérek Sopronba, hogy megnézzem, a családom nem tért-e még haza. Ezt a tervemet elmondtam a fent nevezett személyeknek is, ami után a számomra ismeretlen férfi azt az utasítást adta, hogy ha én visszatérek Sopronba, akkor figyeljem meg az ott lévő oroszok létszámát, illetve hogy az gyarapodott-e azóta, hogy eljöttem a városból. Továbbá figyeljem meg a tankok törzsét, s ha majd visszatértem Ausztriába, akkor ezekről számoljak be neki. Megígérte, hogy ha én ezeket végrehajtom, akkor ezt követően elvisz engem Kismartonba, ahol megkereshetem a rokonaimat.

Kérdés: Hogyan egyeztek meg Kováccsal a határon való kijutásról? Milyen kérdésekről beszélt Ön vele?

Válasz: Mindenekelőtt Kovács még a szállodában azt ígérte, hogy kijátssza az osztrák határőrséget, hogy azok engem ne tartóztassanak le, s, hogy ő egészen a határig eljuttat majd engem. Megebédeltünk és Kováccsal gyalog indultunk a határ irányába. Útközben egy két főből álló járőrosztaggal találkoztunk. Kovács német nyelven beszélt velük, ami után ők tovább engedtek minket a határ felé. Amikor a határhoz értünk, akkor ott egy magyar járőr őrizetbe vett és a magyarfalvi őrségre vitt minket.

Kérdés: Szeretne-e még az ügyével kapcsolatban valamilyen kiegészítést tenni?

Válasz: Az ügyemmel kapcsolatosan semmilyen kiegészítést nem kívánok tenni.

Horváth Nándor (s.k.(
Gacskajlo(s.k.( tolmács fordította orosz nyelvre
35.

Pécs, 1956. november 6.

Grivik Károly kihallgatási jegyzőkönyve

Grivik Károly, 1930. július 23-án született Szentes városában, pártonkívüli, szakmáját tekintve autószerelő és gőzhajófűtő. Dunakesziben él, lakcíme  (…(.
Kérdés: Régóta ismeri ön Török Imrét?

Válasz: 1956. november 5. óta ismerem őt. Aznap este 20 órakor a Pécs városi Nádor vendéglőben voltam és hallgattam az ott tartózkodó emberek beszélgetését (nevüket nem tudom), a vendéglőből kihoztak három automata fegyvert, én később három kézigránátot hoztam ki a vendéglőből, melyet autóval kötelezően beszállítottam és átadtam egy páncélozott autó mellett álló őrnagynak. Ezt követően visszatértem a vendéglőbe. Amikor beléptem a portás már mondta, hogy valaki keresett engem. A szobába belépve megpillantottam Törököt, aki megkérdezte tőlem, hogy ki vitte ki az autóhoz a fegyvereket. Én válaszoltam, hogy az autóhoz én vittem ki. Ő tréfálkozva megkérdezte tőlem, hogy szeretem-e az autómat. A szobában tartózkodva elmondta nekem, hogy ő a pesti Jókai Mór téren beosztott tiszt, de más, pontosabb információt nem mondott a rangjáról. Még aznap este elmondta, hogy börtönben volt, s ott ő a felkelésre vonatkozó szervező munkát végzett. Azóta én nem találkoztam vele.

Kérdés: Mondja el pontosan, hogy a három gránáton kívül mit talált még a Nádor vendéglőben? 

Válasz: A három gránáton kívül másat nem hoztam el a vendéglőből.

Kérdés: Mit tud a Mecsekben tartózkodó ellenforradalmárokról? Milyen katonai egységek csatlakoztak hozzájuk, milyen fegyvereik vannak az ellenforradalmároknak?

Válasz: Amennyire én tudom, körülbelül 80 emberük van, egy hadnagy és egy őrmester, a többiek sorkatonák (határőrök). Volt két dob-géppuskájuk, 12 automata fegyverük és más fegyvereik is, 3 doboz kézi gránát. Úgy tudom, hogy ezek az emberek jelenleg az erdőben tartózkodnak. Más információkkal nem rendelkezem róluk. Ma reggel tudtam meg, hogy a Mecseki járásba a fegyverek légi úton is érkeztek.

Kérdés: Beszéljen a Mecsekben tartózkodó ellenforradalmárokról, kik ellen, és milyen formában terveznek támadásokat végrehajtani! Mikor és kik ellen terveztek támadásokat?

Válasz: Az ellenforradalmárok megpróbálják kicsalogatni a városból a szovjet tüzérséget a Mecsekbe és ott elpusztítani őket.

Kérdés: Milyen tartalékaik vannak az ellenforradalmároknak, és hol találhatók ezek a készletek?

Válasz: Van dinamitjuk, olyan amilyet a bányászati tevékenységhez gyártanak. Körülbelül 4 vagonnyi robbanóanyaguk lehet. Én ezt a munkabizottság szervezése során tudtam meg, melynek tagjai a pesti vasútnál dolgoztak. Ezeket a robbanóanyagokat a csepeli robbanóanyag-raktárban őrzik. Amennyire tudomásom van róla, teljes raktárt építettek, ahová ezeket a robbanóanyagokat szállítják, de hogy milyen formában és hogy mikor, arról nincsenek információim. 

Kérdés: Ki az ellenforradalmárok vezetője?

Válasz: Egyikük a határőröknél szolgált hadnagy, egyik helyettese egy őrmester, a másik helyettese egy civil, de a nevét nem tudom. Körülbelül 180 centiméter magas, sápadt arcú férfi, zöld köpenyt szokott viselni.

Kérdés: Honnan jutottak ezek az információk a birtokába?

Válasz: Ezeket az információkat a budapesti tartózkodásom során kaptam. Ezek az információk a polgári osztály helyettes parancsnokától származnak, akivel utoljára a Nádor vendéglőben találkoztam. 

Grivik (s.k.(
36
1956. november 22.

Tájékoztatás Kerner Anna letartóztatottról

Kerner Anna, 1938. december 18-án született a Tolna megyei Nagydorogon, magyar, pártonkívüli, munkáscsaládból származik, édesanyja, Kerner Erzsébet, a húskombinát munkása, hét osztályt végzett, a Timócs textilüzemben dolgozott, Budapesten él a II. kerületben, lakcíme  (…(.

Az 1956. november 9-én összeállított aktából kitűnik, hogy Kerner Annát 1956. november 9-én a szovjet katonák vették őrizetbe egy személygépjárműben, melyen egy rádióállomás és fegyverek is voltak.


Az 1. számú börtönben a személyi ügyiratát nem találták meg.


Az 1956. november 22-i kihallgatás során Kerner Anna azt állította, hogy őt tegnap és ma reggel is kikérdezték, s hogy ő már mindent elmondott, amit tudott.


Megerősítette, hogy Kiss Tibor sofőrt 1956. október végén ismerte meg Budapest II. kerületében, amikor az még a magyar néphadsereg hadnagya volt. Kiss Tibor személygépkocsival vitte el őt a kórházhoz.


Ettől az időtől kezdve rendszeresen vele utazott a személygépkocsin, egy alkalommal egy zsák lisztet szállítottak a katonák, a civilek és a betegek számára, de emellett szállítottak kenyeret és sebesülteket is.


1956. november 9-én a szovjet katonák akkor tartóztatták le, amikor Kiss Tiborral, Vicával, vagyis Ferencz Erzsébettel és egy Géza nevű férfival a sebesültekhez indultak. Géza megszökött, Vicát pedig elengedték.

Az USZSZK Minisztertanácsának alárendelt Állambiztonsági Bizottság Nyomozó Osztályának helyettes vezetője, Popszuj (s.k.( százados.

37.
1956. november 22.

Tájékoztatás Kacsó Irén letartóztatottról

Kacsó Irén, édesapja Gyula, 1935-ben született Budapesten, magyar, munkáscsalád gyermeke,  pártonkívüli, férjezetlen, büntetlen előéletű, a technikai üzem raktárosaként dolgozik, Budapesten él, lakcíme (…(.

A lázadások idején, 1956. október 23. és november 13. között Kacsó otthon tartózkodott, sehova nem volt.


1956. november 13-án a gyárba ment, hogy felvegye a fizetését, ahol körülbelül  30 méterre a gyártól a szovjet katonák őt másokkal együtt letartóztatták. Letartóztatásakor nem volt fegyvert nála.


Kacsó a lázadások szervezőit és kirobbantóit nem ismeri. Ugyancsak nem ismeri a lázadás eseményeiben részt vevő személyeket, illetve azokat sem, akik a kommunisták elleni tevékenységeket elkövették. A hetvenhat éves édesapja és a hatvan éves édesanyja is Budapesten élnek.


A személyes dokumentumai között van a budapesti kórház által kiállított igazolás is, amely azt tanúsítja, hogy tuberkulózisban szenved.

Tretjakov (s.k.( őrnagy, főnyomozó
38.

1956. november 23.

Tájékoztatás Molnár Margit letartóztatottról

Molnár Margit, apja neve József, 1937-ben született Budapesten, magyar, munkáscsaládból származik, 8 osztályos végzettségű, büntetlen előéletű, 1950-től a DISZ tagja, a Budapesti Egyetem számvivőjeként dolgozik, Budapesten él, lakcíme  (…(.
1956. október 23-án, amint azt Molnár elmondta, az egyetemi szakszervezet vezetője és az egyetemi pártszervezet titkára, akiknek a nevét nem tudja, arról értesítették az egyetem dolgozóit, hogy azoknak a diáksággal együtt részt kell venniük az este 5 órára szervezett demonstráción. Ennek a demonstrációnak az volt a célja, hogy a kormány elé terjesszék a 14 pontból álló követeléseik listáját. A 14 pontból Molnár csak egy párra emlékszik, mint pl.: javítsák a munkások és a diákok anyagi jólétét, növeljék a munkások fizetését, vonják ki a szovjet csapatokat Magyarország területéről, a kooperatív földeket osszák szét az egyéni gazdák között, és tüntessék el a terekről a Sztálin emlékműveket.

Még aznap, azaz 1956. október 23-án, este 5 órakor Molnár az egyetem más alkalmazottaival és diákjaival együtt részt vett a demonstráción, viszont mivel az utcákon sötét volt nem ment a kormány épületéig, hanem haza indult.

Október 23-26. között otthon tartózkodott, majd pedig a budapesti kórház kérésére a középiskolába ment, ahol a sebesültek ellátásában vett részt.

1956. november 4-én a fent említett iskola körüli intenzív lövöldözés miatt, a Baross utca egyik épületének a pincéjébe menekült, ahol számos fegyveres felkelő is volt.

1956. november 6-án más, a pincében tartózkodó személyekkel együtt, őt is letartóztatták a szovjet katonák. A letartóztatásakor és korábban sem viselt fegyvert.

Az ellenforradalmi lázadások kitervelőit és megszervezőit nem ismeri, ahogyan az eseményeken a kommunisták és a magyar patrióták bántalmazásaiban résztvevő személyeket sem.

A börtönbeli ügyirata csupán a személyigazolványát tartalmazza. Az édesapja és az édesanyja Budapesten él.

Tretjakov (s.k.( főnyomozó

39.
1956. november 22.

Tájékoztatás Pógyor Margit letartóztatottról

Pógyor Margit, apja neve József, 1938-ban született Budapesten, magyar nemzetiségű, munkáscsalád gyermeke, büntetlen előéletű, férjezetlen, Budapesten a (…( cím alatt lakik.

Amint azt Pógyor elmondta, 1956. október 23-án a munka befejeztével haza indult. Ekkor azonban a budapesti utcákon már lövöldözés volt, ezért kénytelen volt az egyik lakásba bemenekülni, ahol két napot töltött el. A két nap eltelte után úgy határozott, hogy megpróbál hazamenni, viszont mivel a budapesti külvárosban élt, a lakás gazdasszonya nem engedte őt elmenni. Ezen a napon a lövészek arra a házra is lőni kezdtek, ahol ő is meghúzódott, ezért az ott lakókkal együtt a templomba menekültek, ahol egészen 1956. november 6-ig maradtak.

1956. november 6-án a templomban tartózkodó más személyekkel együtt, őt is őrizetbe vették a szovjet katonák. Amint azt Pógyor elmondta, őt mint kiskorút el akarták engedni, viszont attól félt, hogy a hazafelé vezető úton le fogják majd lőni, így azt kérte, hogy vigyék őt is el a többi letartóztatott személlyel együtt.

A lázadásokban, a demonstrációkban és a szovjet katonák elleni támadásokban nem vett részt. A lázadások résztvevőit és szervezőit nem ismeri. Letartóztatásakor nem viselt fegyvert. Az édesanyja Budapest külvárosában él. 

Tretjakov (s.k.( főnyomozó

40.
1956. november 22.

Tájékoztatás Pilinszky Mária letartóztatottról

Pilinszky Mária, apja neve Attila, 1935-ben született Budapesten, magyar nemzetiségű, alkalmazotti családból származik, 8 osztályos végzettségű, a Demokratikus Ifjúsági Szövetség tagja, férjezetlen, büntetlen előéletű, gépírónőként dolgozik, Budapesten él, lakcíme  (…(.
Az ellenforradalmi lázadások idején 1956. október 23-tól november 2-ig Pilinszky otthon tartózkodott, onnan sehova sem volt el.

November 2-án, amint azt ő elmondta, amikor a lövöldözések abba maradtak, munkába ment, de útközben újra lövöldözni kezdtek, ezért kénytelen volt az anyósának, Jub Aladárnénak a lakására felmenni. 

November 4-én ezt a lakást is lőni kezdték a lövészek. Ezt követően a szovjet katonák elfogták és egy templomba vitték, ahol ekkor már nagyjából 100 ember lehetett. Ezt a templomot szovjet katonák őrizték.

November 6-án vagy 7-én őt és a templomban tartózkodó többi állampolgárt is a szovjet katonák összeszedték és a Szovjetunióba szállították.

A tüntetésekben, a lázadásokban és a szovjet katonák elleni harcokban nem vett részt. Az ellenforradalmi lázadások kitervelőit és szervezőit nem ismeri. Fegyvert nem viselt. Nem tudja, hogy kik bántalmazták a kommunistákat. Az apja és az anyja Budapesten él.
Tretjakov (s.k.( főnyomozó

41
1956. november 22.

Tájékoztatás  Halász-Szabó Júlia letartóztatottról

Halász-Szabó Júlia, apja neve Tamás, 1931-ben született

a Csongrád megyei Szentesen, magyar nemzetiségű, alkalmazotti családból származik, 4 osztályt végzett, pártonkívüli, büntetlen előéletű, férjezetlen, feketemunkás a budapesti 44. számú építési brigádnál, Budapesten él, lakcíme (…(.

A börtönben lévő ügyirata csupán a személyigazolványát tartalmazza.


Amint azt Halász -Szabó a kihallgatások során elmondta, 1956. október 23-án a 44. számú építési brigád más tagjaival együtt a Sztálin térre mentek, ahol részt vettek a demonstráción. Hogy ki szervezte ezt a tüntetést, azt nem tudja. A tüntetés helyszínéül szolgáló téren lelőtt magyar katonákat is láttak, ami miatt  onnan el is futott.


1956. október 23. után felvették az úgynevezett Nemzeti Védelem kötelékébe, ahol ápolónőként tevékenykedett november 8-ig, vagyis addig a napig, amikor őt a szovjet katonák őrizetbe vették. Őt Budapest egyik utcáján vették őrizetbe, amikor épp hazafelé tartott, fegyver nem volt nála. Fegyvert sohasem viselt.


A lázadásokban, a szovjet katonák elleni harcokban, illetve a kommunisták bántalmazásában nem vett részt. Az édesapja és az édesanyja Szentes városában élnek. Hogy kik vettek részt a lázadásokban és a kommunisták, illetve a magyar patrióták ellen elkövetett tevékenységekben, azt nem tudja.

Tretjakov (s.k.( főnyomozó

42.

1956. november 13.

Dede László kihallgatási jegyzőkönyve

Dede László, apja neve András, 1932-ben született Budapest városában, magyar nemzetiségű, Magyarország állampolgára, 1953-tól a Magyar Dolgozók Pártjának tagja, a Debreceni Egyetem kémia szakos tanára, Debrecenben lakik a (…( cím alatt.

A kihallgatás 16 óra 45 perckor kezdődött

A kihallgatás Kovács I. I. tolmács segítségével zajlott, aki ismeri a Szovjetunió Büntető Törvénykönyvének a helyes tolmácsolás felelősségére vonatkozó 89. cikkelyét. 
Kérdés: Magyarország területén belül hová utazott 1956 októbere folyamán?

Válasz: 1956 októberében sehová sem utaztam Magyarország területén, ugyanis akkor már megkezdődött a tanítás a Debreceni Egyetemen, ahol tanárként dolgozom, ezért nem volt lehetőségem sehová sem utazni.

Kérdés: És korábban járt külföldön?

Válasz: 1956 augusztusában turistaként Romániában jártam, ahol meglátogattam a tengerparti régiókat, Bukarestet és más városokat. Ezen kívül soha többet nem hagytam el Magyarország területét, és nem utaztam külföldre.

Kérdés: Mikor, hol, és milyen körülmények között tartóztatták le?

Válasz: 1956. október 25-én az egyetemi diákság a Forradalmi Tanács tagjává választott. A diákokkal együtt a Debrecen Városi Hivatal dolgozói számára fenntartott étkezdében tartózkodtam. Ez 1956. november 4-ről 5-re virradó éjszaka történt.

Amikor elhagytam az épületet, a városban már heves hangulat uralkodott, szovjet tankok jelentek meg, s ahol mi tartózkodtunk fegyveres harcok zajlottak a szovjet katonákkal. Odamentem a műveletet irányító alezredeshez és kértem őt, hogy vigyen engem az általam ismert Sabanov alezredeshez. Ezt meg is ígérte nekem, beültettek egy tankba, elhoztak a város védett területére és őrizetbe vettek.

A kihallgatás 18 órakor ért véget.

A jegyzőkönyvet magyar nyelven felolvasták nekem, a leírtak megfelelnek az általam elmondottaknak, ezért azt aláírom. 

Dede László (s.k.(
A Szovjetunió Minisztertanácsának alárendelt KGB rangidős nyomozója, Tyulokin (s.k.( őrnagy.

Kovács (s.k.( tolmács

43.
1956. november 20.

Golenya József kihallgatási jegyzőkönyve

Golenya József, apja neve József, 1931-ben született a Baz megyei Sárospataki járásbeli Garamhután, a Debreceni Egyetem 4. évfolyamos hallgatója, nőtlen, 1952-től a Demokratikus Ifjúsági Szövetség tagja, 1956. november 6-án tartóztatták le.

A kihallgatásra Kuzma V. I. tolmács segítségével került sor, aki tisztában van a Szovjetunió Büntető Törvénykönyve 89., a helyes tolmácsolás felelősségére vonatkozó cikkelyével.

Kérdés: Milyen nyelven beszél, és milyen nyelven szeretné megtenni a vallomását?

Válasz: Magyarul beszélek. Gyengén beszélek oroszul, szlovákul és németül is. A vallomásomat magyar nyelven fogom megtenni.

Kérdés: Mondjon el mindent, amit a magyarországi ellenforradalom előkészítésével kapcsolatban tud!

Válasz: A magyarországi ellenforradalom előkészítésével kapcsolatban semmit sem tudok.

Kérdés: Mondja el, hogy hogyan zajlottak le Debrecenben a lázadások!

Válasz: 1956. október 14-től 22-ig nem jártam be az egyetemre, ugyanis az igazgatóság engedélyével Sárospatakon voltam a rokonoknál, akiknek az építkezésben segédkeztem. Onnan csak 1956. október 22-én éjjel tértem vissza Debrecenbe. Ugyanezen év október 23-án bementem az egyetemre és nekiláttam a tanulásnak, de nagyjából 9 óra 30 perckor az egyetem épületében megjelentek az egészségügyi és a mezőgazdasági egyetem demonstráló diákjai. A diákok bejöttek a tantermekbe is, és arra szólítottak fel mindenkit, hogy mi is menjünk ki tüntetni. Az egyetemünk diákjai önként csatlakoztak a demonstrációhoz és a Kommunista Párt Megyei Bizottságának az épületéhez vonultak, onnan pedig a Néplap szerkesztőségéhez, ahol nagyjából három óra alatt kinyomtatásra és szétosztásra kerültek a diákok követeléseit tartalmazó röplapok:

1. Az egyetemi hallgatók anyagi biztonságának a javítása.

2. A könyvek árának a csökkentése.

3. Az egyetemen tanulandó idegen nyelv szabad megválasztási joga.

4. A marxizmus-leninizmus és a katonai felkészítés órák számának a csökkentése.

A szerkesztőségtől mindenki a mi egyetemünkhöz vonult, ahol a városi tanács vezetője, Ménes mondott beszédet, felszólítva mindenkit a város rendjének a megőrzésére.

A parasztok képviseletében is felszólalt valaki, aki a parasztokra kirótt adók csökkentését követelte.

Az egyik tanár a dolgozóknak járó fizetések emelését követelte, hogy a nőknek ne kelljen dolgozniuk, hanem a gyermekneveléssel foglalkozhassanak.

A felszólalásokat követően, a demonstráción részt vevő diákok hazamentek, én pedig az egyetem kollégiumába mentem. Ezen a napon semmiféle rablást, vagy verekedést nem láttam.

1956. október 24-én az egyetemre mentem, ahol egy tájékoztató volt számunkra kitűzve, hogy a foglalkozások elmaradnak, ezért visszamentem a kollégiumba.

Kérdés: Birtokolt-e Ön lőfegyvert a lázadások idején?

Válasz: Gyakorlatilag nem viseltem fegyvert, bár november 1-én a kollégiumban, ahol én is laktam, a magyar néphadsereg katonái jártak, akik azt mondták, hogy mi férfiak mindannyian katonakötelesek vagyunk, s így 100–120 embert autókra pakoltak, s a katonai laktanyába vittek, ahol automata fegyvereket adtak nekünk. Majd még ugyanott azokat el is vették, s visszavittek minket az egyetem és a kollégium épületébe.

November 3-án újra automata fegyvert adtak, s besoroztak abba a csapatba, amelyet két, számomra ismeretlen ember temetésére vezényeltek, de mivel az én lábbelim régi volt, kivettek a csapatból és a fegyvert is elvették tőlem.

Kérdés: Mondja el, hogy valójában milyen szerepet is töltött be a lázadásokban!

Válasz: Én csupán 1956. október 23-án vettem részt a diákok által szervezett demonstráción, ugyanezen év október 25-én a kenyérgyár igazgatójának az utasítása alapján, Sajtunnal Berettyóújfaluba utaztam, ahonnan egy autó kenyeret vittünk Debrecen két boltjába. Én segédmunkási feladatot láttam el, fegyvert nem viseltem.

1956. október 26-án a kenyérgyár igazgatójának, Janijának az utasítása alapján egy autó kenyeret adtunk el Debrecen külvárosában, s az értük kapott pénzt az igazgatónak adtuk le. Fegyvert én ekkor sem tartottam magamnál.

1956. október 27-31-én a kollégiumban tartózkodtam, s onnan csak az utcára voltam ki.

1956. november 1-én egy ruhaboltnál voltam őrségben, hogy megakadályozzam annak a kirablását.

1956. november 6-án haza indultam Sárospatakra, de Nyíregyházán az Állambiztonsági Hivatal munkatársai letartóztattak.

Kérdés: Mondja el, hogy mit tud a kommunistákat és más patriótákat ért lázadói bántalmazásokkal kapcsolatban!

Válasz: Én nem voltam tanúja semmilyen bántalmazásoknak, amelyek a forradalmárok részéről a kommunisták, vagy más magyarországi patrióták ellen irányultak volna. Én csak arról tudok, hogy ismeretlen személyek 1956. október 23-án megvertek egy cipészt és egy villanyszerelőt, de azt sem tudom, hogy kik és hogy miért is bántották őket.

Kérdés: Ki volt a debreceni lázadások kezdeményezője?

Válasz: Ezt nem tudom.

Kérdés: Mondja el, hogy mit tud a lázadók fegyverraktáraival és a levelezésével kapcsolatban!

Válasz: Ezekről semmit sem tudok, ugyanis nem álltam kapcsolatban a lázadókkal.

Kérdés: Kik szabadították ki a debreceni börtönben fogvatartott személyeket?

Válasz: Én csupán annyit tudok, hogy ugyanezen év október 25-én vagy 26-án a debreceni börtönben fogvatartott személyeket a lázadók szabadon bocsájtották, de hogy pontosan ki és kiket is bocsájtott szabadon, arról nincsenek információim.






A kihallgatás 15 óra 18 perckor ért véget

A kihallgatási jegyzőkönyvet az általam ismert magyar nyelven elolvastam, a kérdésekre adott válaszokat az általam elmondottaknak megfelelően írták le.

Golenya József (s.k.(
Rozszkázálov (s.k.( főnyomozó

Kuzma (s.k.( tolmács
44.
1956. november 27.
Mitnyán Pál kihallgatási jegyzőkönyve

Mitnyán Pál, apja neve Pál, 1928-ban született a Békés megyei Orosházi járás Tótkomlós településén, paraszti családban, magyar állampolgár, 6 osztályos végzettségű, 1946-tól a Magyar Kommunista Párt tagja, büntetlen előéletű, nős, Debrecenben él, lakcíme  (…(, a magyar néphadsereg katonája, a Debreceni Megyei Hadkiegészítő Parancsnokság parancsnokaként teljesített szolgálatot, alezredesi rangja van.

A kihallgatás 15 óra 20 perckor kezdődött

A kihallgatás Kovács I. I. tolmács segítségével zajlott, aki ismeri a Szovjetunió Büntető Törvénykönyvének a helyes tolmácsolás felelősségére vonatkozó 89. cikkelyét.

Kérdés: Mikor, hol, ki és milyen körülmények között tartóztatták le?

Válasz: 1956. november 5-én, nagyjából délután 3 óra körül tartóztattak le a Hadkiegészítő Parancsnoksági dolgozószobámban a szovjet tisztek. A letartóztatásom során nem viseltem fegyvert. A fegyveremet, ahogyan a Hadkiegészítő Parancsnokság többi tisztje is, november 4-én reggel az utasításnak megfelelően leadtam a szovjet parancsnokságon.

Kérdés: Tagja volt-e 1956. október 23. és november 5. között valamilyen bizottságnak?

Válasz: Október 27-én a városi munkások gyűlésén engem is beválasztottak a városi Munkástanácsba, később pedig a közrendért felelős csapatba is.

A közrendért felelős szekció feladata volt a város rendjének a fenntartása, a gyárak, boltok és más intézmények rablóktól való védelme.

Kérdés: Voltak-e Debrecenben a kommunisták bántalmazására vagy bebörtönzésére irányuló események a népi demokrácia aktivistáinak a részéről, s milyen formában vett ezekben részt?

Válasz: Debrecen városában nem történtek bántalmazási események, senkit sem bántalmaztakva.

A katonai szekció parancsnokának, Garab főhadnagynak, akinek a nevére már nem emlékszem, az elmondása alapján tudomásomra jutott, hogy 1956. október 29-én letartóztatták a városi Állambiztonsági Hivatal néhány vezető személyiségét, akik a 9127. számú laktanya egyik épületében voltak őrizetben tartva. Garab úgy magyarázta nekem, hogy ezeket a személyeket azért helyezték őrizet alá, hogy a szervezetlen népi tömegek ne tudjanak rajtuk önbíráskodást végrehajtani, amint azt a demonstrálók a céljaik között is megfogalmazták, követelve az állambiztonsági szervek munkatársainak a kiadását.

Én személy szerint semmilyen formában nem vettem részt az Állambiztonsági Hivatal munkatársainak a letartóztatásában. Az Állambiztonsági Hivatal összes letartóztatott munkatársát kiszabadították a szovjet csapatok 1956. november 4-én. Én ezt nem láttam, de így gondolom. Más, a kommunisták ellen irányuló eseményekről nem tudok. Az állambiztonsági szervek letartóztatott munkatársai ellen a Munkástanács nem adott ki szankciókat. Ezeket a döntéseket Garab egyedül hozta meg.

Kérdés: A Debreceni Munkástanács, amelynek Ön is tagja volt, fordult-e valamilyen kéréssel a kormányzathoz, ha igen, akkor ez mivel állt kapcsolatban?

Válasz: Én csupán egy gyűlésen voltam jelen, amelyen a szervezési kérdéseket vitatták meg. Nem tudok arról, hogy született volna ezzel kapcsolatban valamilyen döntés, vagy hogy bármilyen kérdéssel is a magyar kormányzathoz fordultak volna.

Kérdés: Foglalkoztak-e a bizottságon belül, vagy az Önnel folytatott személyes beszélgetések során a tagok a Magyarországon állomásozó szovjet csapatok, vagy más demokratikus személyek ellen irányuló partizánakciók kérdésével?

Válasz: Én személy szerint senkitől és sehol sem hallottam erre irányuló megnyilvánulásokat, s én sem mondtam ilyesmit, ugyanis ilyen gondolataim nem voltak és nem is lehettek.

Kérdés: Milyen szerepet játszott a diákság Debrecenben a magyarországi ellenforradalmi események idején?

Válasz: A városi Munkásbizottság határozata értelmében a diákságot bevonták a közrend védelmébe. A diákok műszakonként őrséget teljesítettek a különböző vállalatok és boltok épületeinél, valamint a rendőrségi szerveket támogatták a rend fenntartásában. A védelmi csapatoknál lévő diákok karabélyokkal voltak felfegyverkezve, melyeket a 9127. és a 8736. számú katonai laktanyák parancsnokságától kaptak. Én személy szerint nem voltam tagja a diákokból szervezett fegyveres erőknek.

Kérdés: Tartott-e az Önök bizottsága vagy Ön személyesen valamilyen kapcsolatot a nyugati hatalmakkal, ha igen, akkor miben nyilvánult meg ez a kapcsolat?

Válasz: Én semmilyen kapcsolatot nem tartottam fenn a nyugati hatalmakkal és arról sincs tudomáson, hogy a városi bizottságnak lettek volna ilyen kapcsolatai.

Az elmondottakat nem kívánom semmivel sem kiegészíteni.

A kihallgatási jegyzőkönyvet nekem magyar nyelven felolvasták, az általam elmondottakat helyesen írták le.

A kihallgatás 17 óra 45 perckor ért véget.
Mitnyán Pál (s.k.(
Szinyko (s.k.( főnyomozó
Jordán (s.k.( tolmács
45.

1956. november 28.
Tájékoztatás Kertész László letartóztatottról

Kertész László (az apja nem ismert) 1935-ben született a Szabolcs-Szatmár megyei Nyíregyházán, magyar nemzetiségű, befejezetlen felsőfokú végzettségű, nőtlen, Debrecenben a Benczúr út 2. szám alatti kollégiumban lakik, a Debreceni Egyetem 3. évfolyamos filológus hallgatója, 1956 februárjától a Magyar Dolgozók Pártjának tagja.

A kihallgatás során elmondta, hogy az ő szülőanyja, Kertész Erzsébet, Nyíregyházán, a Belojánisz tér 6. szám alatt él. A fogadott szülei (Ladó Mihály és Kerékgyártó Júlia) Hajdúböszörményben (…( laknak és fölműveléssel foglalkoznak (2 hektár földjük van). A szülőanyja rokkant (csak ebben az évben kereste meg, korábban nem ismerte).


1954-ben fejezte be a Hajdúböszörményi Gimnáziumot, s ezután a Debreceni Egyetemre ment tanulni.


1956. október 26-án őt választották a Debreceni Szocialista Forradalmi Bizottság katonai szekciójának a helyettes vezetőjévé. A szekció vezetője Garab Imre, a magyar néphadsereg tisztje lett, akit korábban nem ismert.


A katonai szekcióban összesen 20 ember lehetett: Fekete Imre, a debreceni vagonépítési gyár munkása, Mitnyán Pál, a magyar néphadsereg alezredese, Vince József, akit nem tud, hogy hol dolgozik.


Az 1956. október 26-án megválasztott Debreceni Szocialista Forradalmi Bizottság vezetői testületébe a következő emberek kerültek: Csorba (elnök), a magyar néphadsereg alezredese, hogy hol, azt nem tudja, Füri Lajos, tanár, Vas Imre, Dede László, a Debreceni Egyetem tanára, Szilágyi Imre, munkás, Kovács és Tóth Mihály.


A katonai szekció a nemzeti fegyveres erők, azaz a Nemzeti Védelem létrehozásával, valamint az Állambiztonsági Hivatal munkatársainak a letartóztatásával foglalkozott. A szekcióban összesen harminc ember lehetett. Az utasításokat Garab Imre, a katonai szekció vezetője adta ki. Ő, mármint Kertész az Állambiztonsági Hivatal 5 munkatársának a letartóztatásában vett részt, más letartóztatásokról nem tud. A letartóztatott személyeket átadták a rendőrségnek.


A verekedésekben, a verésekben és a kínzásokban nem vett részt, s nem ismer olyan személyeket, akik ezekben részt vettek.


Önvédelmi fegyverként egy pisztolyt és a hozzá tartozó lőszereket viselte.


1956. november 4-én reggel további hetven emberrel együtt a szovjet katonák tartóztatták le a Debreceni Szocialista Forradalmi Tanács Vörös hadsereg úti épületében, melyben korábban a Magyar Dolgozók Pártja Megyei Bizottsága volt. Ellenállást nem tanúsított. A fegyvere a letartóztatás pillanatában a szekrényben volt.


Vele együtt tartóztatták le az ő szekciójukból, Vas Imrét, Szilágyi Imrét, Dede Lászlót, Garab Imrét, Mitnyán Pált, Füri Lajost. Közülük csupán Garab Imre viselt fegyvert. 


A személyes dokumentumait a letartóztatásakor elkobozták. 

Bulyvarov (s.k.(
46.

1956. november 23.

Tájékoztatás Spanyol Gyula letartóztatottról

Spanyol Gyula, apja neve Gyula, 1933-ban született a Szabolcs megyei Nyírbátorban, magyar, munkáscsaládból származik, középiskolai végzettségű, a Magyar Dolgozók Pártja tagja és képviselője, büntetlen előéletű, lakatos, a DIMÁVAG gépgyár munkása, Miskolcon, a (…( cím alatt lakik. 1956. november 5-én, Miskolc Város Munkástanácsnál tartóztatták le. Fegyvert viselt.

A kihallgatás során azt vallotta, hogy a városi Munkástanácsnál két hétig dolgozott, futári minőségben, fegyverként egy pisztolyt viselt. Futárként a népi védelem és a rendőrség munkatársai számára szállított ruházati eszközöket és élelmiszereket. 1956. október 30–31-én a városi Munkástanács munkatársaival együtt részt vett az Állambiztonsági Hivatal munkatársának, Németnek és egy civil személynek a letartóztatásában. Hogy mi volt a letartóztatottak további sorsa, azt nem tudja.

A szovjetellenes megmozdulások alkalmával ő is beszédet mondott.

Mellékletek: Igazolás és 4 dokumentum, amelyek igazolják, hogy Spanyol a városi Munkástanács szolgálatában áll.

Krocsavko (s.k.( nyomozó
47.
Szolnok, 1956. november 23.

Tájékoztatás Dr. Fazekas Zoltán letartóztatottról az 1956. november 5-én készült kihallgatási jegyzőkönyve és a november 6-án személyesen írt magyarázata alapján

Fazekas Zoltán, 1925-ben született a magyarországi Szolnok városában, alkalmazotti családban, felsőfokú végzettségű, a Magyar Dolgozók Pártjának tagja.

A kihallgatás során Fazekas elmondta:

hogy 1956. október 23-án a DISZ (a Dolgozó Fiatalok Szövetsége) az egyetemen gyűlést szervezett. A DISZ bizottsági elnöke Gécsi Alfréd, a bizottság tagja pedig Simon Alfréd, Sanyi Barnabás, Nándor Pál és további 4 ember volt. Ő nem vett részt a gyűlésen, hanem színházban volt.


Október 24-én Jámi László arról számolt be neki, hogy a gyűlés felszámolta a DISZ-t, s helyette a MEFESZ-t hozta létre, s azt követelték, hogy a kormányban kapjon helyet Nagy Imre, illetve hogy a szovjet csapatokat vonják ki az ország területéről. Ezen kívül Vilmos Endre azt is mondta, hogy a gyűlésen Engel Gábor azt javasolta, hogy Budapesten le kell dönteni a Sztálin szobrot. A gyűlés résztvevői megtapsolták a javaslatot, s ezt követően a színházba mentek. A színházban, ahol Fazekas is volt, 30–40 diák jelent meg az előadás közben, egy ismeretlen férfi azt mondta a nézőknek, hogy Budapesten ledöntötték Sztálin szobrát, illetve, hogy az Állambiztonsági Hivatal munkatársai rálőttek a békés demonstrálókra.


Az előadáson felszólalt Jakab István diák, aki beszámolt a MEFESZ létrehozásáról is. Varga D. József elszavalta a Talpra magyar kezdetű verset. Vilmos Endre elmondása alapján tudja, hogy Engel Gábor a résztvevőket a szovjet csapatok ellen ingerelte, akik épp akkor haladtak el az egyetem mellett. 24-én részt vett a diákság gyűlésén. 25-én és 26-án a diákok előtt mondott beszédet Nagy Imre rádióbeszédével kapcsolatban, s arra szólította fel a diákságot, hogy azok ne szervezzenek demonstrációt. Még aznap este részt vett az egyetem erkélyén lévő vörös csillag eltávolítására szervezett demonstráción. A következő napon részt vett az összvárosi gyűlésen, amire a városi tanács épületében került sor, s ahol létrehozták a Megyei Forradalmi Tanácsot, valamint felolvasták a kormányzat követeléseit, amelyekkel ő teljes mértékben egyetértett.


Kocsár József javaslata alapján a gyűlésen résztvevő diákok és Fazekas László a megyei tanács helyettes vezetőjéhez, Zsemle Ferenchez mentek, s bejelentették, hogy felmentik a munkája alól. Elnézést kértek tőle, hogy korábban fasisztának nevezték őt.


28-án a diákság delegációjának a tagjaként részt vett a Forradalmi Tanács gyűlésén, melyen a delegáció az alábbi követeléseket terjesztette elő:

1. A Nagy Imre kormányzatban való bizalom kinyilvánítása;

2. Tildy Zoltán, Lukács György, Csergő János, Petrics Lajos, Apró Antal miniszterek iránti bizalmatlanság kinyilvánítása;

3. Kinyilvánítani, hogy a Megyei Forradalmi Tanács elutasítja a kormányzat, elsősorban a fent említett miniszterek utasításainak a végrehajtását.

4.  Kinyilvánítani, hogy a Szolnok megyei fegyveres erők hajlandók Janza Károly honvédelmi miniszternek engedelmeskedni azzal a megkötéssel, hogy a békés tüntetőkre nem fognak tüzet nyitni.

5. Kinyilvánítani, hogy a Nagy Imre kormányt „ideiglenes kormánynak” kell nevezni.

A tanács ezeket a követeléseket elfogadta, s úgy határozott, hogy azt eljuttatja Nagy Imrének, illetve közzététeti a rádióban is. A gyűlés ideje alatt Fazekas Lászlót az egyetemre hívták, ahol a diákok a személyi aktáik kiadását követelték. A diákok követelését teljesítették.

Részt vett a rádió szerkesztőségének a munkájában, megírta a Hála, Gerőék elmenekültek és a Százmillió rubel, húsz millió dollár című cikkeket. Tagja volt annak a szolnoki delegációnak, amely a Nagy Imre-kormánynál járt Budapesten. Az utazásuk célja a budapesti helyzet tisztázása, és a szovjet csapatok Magyarország területéről való kivonási kérdésének a kormány elé való terjesztése. A nemzeti védelem (nemzetőrség) különítményének a megszervezésében nem vett részt. A különítményt az egyetem 5. évfolyamának a diákja, Hegyi vezette, aki részt vett a Forradalmi Tanács munkájában.
Janócsik (s.k.( tolmács
48.
1956. november 23.
Tájékoztatás Dr. Nagy Pál letartóztatottról

Dr. Nagy Pál, apja neve József, 1910-ben született Debrecenben, végzettségét tekintve jogász. 1945-ig a városi jegyző segédjeként dolgozott. 1945-től 1948 decemberéig a Jászberényi Városi Tanács pénzügyi és gazdasági osztály tanácsadója és vezetője. 1948-ban kulák származása miatt Nagy P. J.-t felfüggesztették a munkavégzés alól. 1948-tól földműveléssel foglalkozott.


1956. október 23-28. között Nagy Pál a saját gazdaságában dolgozott. Október 28-án a Forradalmi Tanács a városi adminisztráció vezetőjévé választotta. Amint azt Nagy elmondta, a Forradalmi Tanács tagjaiból egy úgynevezett Forradalmi Bizottságot is létrehoztak, amely 12 tagból állt. A Forradalmi Bizottság tagjai Imre Béla, Potemkin Károly, Torma százados, Szabó Kálmán, Máté Lajos, Bata Péter és mások lettek. A Forradalmi Bizottságot Imre Béla és Potemkin Károly irányította.


A Forradalmi Bizottság politikai kérdésekkel, valamint a Nemzetőrség megszervezésének és a fegyverek beszerzésének a kérdésével foglalkozott.


1956. november 1-én a Forradalmi Tanács gyűlést tartott, amelyen a szovjet parancsnokság képviselői is részt vettek. Ezen a gyűlésen részt vett Nagy Pál is. A gyűlésen megvitatták az ellátással, a közrenddel, valamint az Állambiztonsági Hivatallal kapcsolatos kérdéseket is. 
Ugyanezen év november 3-án a városi tanács épületénél gépjárművekkel jelentek meg a szovjet katonai csapatok. Ekkor a Nemzetőrség egyik tagja rálőtt a szovjet katonákra, aminek az eredményeként lövöldözés bontakozott ki, melyben a Nemzetőrség két tagja életét vesztette.
Nagy Pál elmondása alapján Altordai Sándor és Torma százados felfegyverezte a fiatalságot. A továbbiakban Nagy megerősítette, hogy a Forradalmi Tanács nem teljesítette az Állambiztonsági Hivatal munkatársainak a letartóztatására vonatkozó utasítást, s ígéretet tett az Állambiztonsági Hivatal hadnagya, Murányi József apósának, hogy abban az esetben, ha a Forradalmi Tanács az Állambiztonsági Hivatal munkatársainak a letartóztatására ad ki parancsot, akkor ő megpróbál majd megállapodásuk szerint cselekedni.

Turjanica (s.k.( tolmács
49.
1956. december 22.

Tájékoztatás Oláh Vilmos, Dudás József, Straub János, Makkos Tibor, Gombóczi Ferenc, Illés Károly, Som Gyula, Deme Zoltán letartóztatottakról

Oláh Vilmos, 1927-ben született Budapesten, munkáscsaládból való, 8 osztályos végzettséggel bír, egy bőröndöket gyártó társulásnál dolgozott munkadarab-előkészítőként, lakcíme (…(.
Dudás József, 1933-ban született Törökbálinton, Pestmegyében, magyar nemzetiségű, DISZ tag, 5 osztályos végzettséggel bír, munkáscsaládból való, sofőrként dolgozott egy zöldséges trösztnél Budapesten (…( él. 

Straub János, apja neve János, 1935-ben született Budapesten, magyar nemzetiségű, tisztvizelő családból származik, 5 osztályos végzettséggel bír, 1955 júliusában letartóztatták, mivel megpróbált átszökni a határon, segédmunkásként dolgozik egy elektromos üzemnél, Budakeszin él. 

Makkos Tibor, apja neve János, 1933-ban született Miskolcon, magyar nemzetiségű, 6 osztályos végzettséggel bír, munkáscsaládból való, favágóként dolgozik, Budapesten él.

Gombóczi Ferenc, 1936-ban született Marosújváron, magyar nemzetiségű, 6 osztályos végzettséggel bír, parasztcsaládból származik, segédmunkásként dolgozott egy szerszámgyártó-prés üzemben Újpesten, Budapesten él.

Illés Károly, 1928-ban született Pestszenterzsébeten, magyar nemzetiségű, munkáscsaládból származik, 4 osztályos végzettséggel bír,  VPT tagja, 1956 augusztusában elítélték 4 hónapra  munkahelyi késés miatt.

Som Gyula, apja neve Gyula, 1906-ban született Akasztón, Budapest megyében, volt VPT tag, kizárták 1952-ben, mivel 10 hónap felfüggesztett börtönbüntetést kapott, magyar nemzetiségű, 7 osztályos végzettséggel bír, munkáscsaládból származik, autóbuszsofőr az 1. számú autóbuszparknál Budapesten, Nagykovácson él.

Deme Zoltán, 1936-ban született Ipojgalysán, magyar nemzetiségű, DISZ tag, 8 osztályos végzettséggel bír, illetve 2 évfolyam technikummal, egy konzervgyárban segédmunkás Budapesten, Nagykovácson él. 

A fent felsorolt személyek kihallgatása után az alábbi rájuk vonatkozó tényeket állapítottuk meg:

Oláh Vilmos 1956. október 23-án aktívan részt vett a Budapesten zajló demonstrációkban. A Nemzeti Színház melletti utcán Oláh a demonstráltaknak elszavalta Petőfi Sándor, „Talpra magyar” című versét. 1956. október 25-én Kopácsi Sándor rendőrezredessel,  Kovács István vezérőrnaggyal és másokkal együtt - egy 9 tagú csoporttal - irányítója volt a demonstrációnak. Nagy Imréhez fordultak azon követelésükkel, hogy Király Bélát nevezzék ki a nemzetőrség élére. Ugyanezen a napon Oláh, aki személyesen ismerte Király Bélát, kihozta a korházból ez utóbbit, aki azonnal nekilátott feladatai elvégzéséhez, Oláhot pedig Király Béla kinevezte helyettesévé.

Hozzálátva a feladatához Király Béla katonai részlegeket hozott létre, mint például a katonai élelmezés. 

A fegyveres csoportok parancsnokává Szabó Jánost, Kovácsot és Malétert nevezte ki.

Szabó János (Szabó bácsi) október 24-én 5 óra körül Budapesten a Széna téren összegyűlt  tömeg előtt felolvasta a felkelők kiáltványát. Ezután egy Pobeda márkájú autón, melyet Dudás József vezetett végigjárta a katonai laktanyákat a Duna parton (ezen kaszárnyák neve nincs megemlítve). Ezt követően visszatért a Széna térre az alagsori épületbe. Szabó Jánost két felfegyverzett felkelő kísérte az említett a kaszárnyákba és a visszavezető után is. Miután Szabó visszatért a kaszárnyákból a gépjárműbe beült a felkelők egyik vezetője, Szénás András, melyet Dudás gépjármű vezető és a már említett két kísérő elszállították a Budapesti egyetemre. 

Október 25. folyamán azzal a gépjárművel, amelyet Dudás vezetett, Szénás András elment a Déli pályaudvarra és érdeklődött az Ausztriából érkező 14 vasúti kocsi katonai egyenruha és élelmiszer érkezéséről. Néhányszor volt az osztrák nagykövetségen is. 

Dudás vallomása szerint az osztrák nagykövetség előtt látott kb. 30 mentőautót és négy teherautót. Minden gépjármű német gyártmányú volt. A sofőrökkel folytatott beszélgetésekből tudomására jutott, hogy a gépjárművezetők németek voltak és Budapestre Bécsből érkeztek. Október 26-án  Szénás vezette a Déli pályaudvarra Ausztriából megérkezett 14 vasúti kocsi kipakolását. Hogy volt-e fegyver ezekben a vagonokban, Dudás nem tudja. Saját szemévvel csak gyógyszereket és élelmiszert látott. A gyógyszereket a vasútállomásról az Irgalmas nevű korházba szállították a Margit híd mellé. A gyógyszerek szállítása az állomásról a korházba folyamatosan történt egészen 1956. november 3-ig. A felsorolt intézményeken kívül Szénás október 26-án ellátogatott Lövőgázi utcába (a házszám ismeretlen).

1956. november 4-én Király Béla által vezetett, kb. 120 főt számláló felkelő csoport, megérkezett Nagykovács nevezetű községbe és elhelyezkedett az üdülő épületében. Király Bélával együtt megérkezett Oláh Vilmos, Szabó János, Spangli - aki Király Béla segédje. Spangli november 4-9. között Nagykovács község katonai parancsnoka volt. Azalatt az idő alatt, míg a felkelők a Nagykovács községben található üdülőben tartózkodtak,  Oláh Vilmos november 7-én a Dudás által vezetett gépkocsival elutazott egy „P-10”-es márkájú rádióadóval a Svábhegyi Rádióállomásra. November 7-én Spangli hívatta magához a Nagykovács községi nemzetőrség parancsnokát, Som Gyulát. Utasításba adta neki, hogy szállítson a TSZ farmjáról két disznót az üdülőbe, amit Som Gyula végrehajtott. Nagykovács község tréségében Király Béla csoportja 24 légvédelmi ágyúval rendelkezett, melyek 8-as csoportban voltak elhelyezve a Kopcsa, Zsiros és Kakuk hegyeken. Minden ágyú elő volt készítve, hogy tüzet nyissanak a szovjet katonai alakulatokra. November 8-án este 5 órakor Oláh, Straub János és Tollas Béla felkelők kíséretében egy Pobeda márkájú gépjárművel, melyet Dudás vezetett, Nagykovácsból elindult a rádióállomásra azzal a céllal, hogy jelentsen Király Bélának, hogy tüzet kell nyitni a szovjet egységekre.  A Budakeszi János kórháznál mindannyijukat feltartóztatták az AVH munkatársai. A letartóztatásukkor Oláhtól két marokfegyvert koboztak el, Straubtól egyet, a többiek fegyvertelenek voltak. Straub október 26-tól november 7-ig önkéntesként teljesített szolgálatot a budakeszi nemzetőrségben közlegény rangban, ezt követően állítólag kényszer hatására Király Béla csoportjába került. A budakeszi nemzetőrségben szolgálók közül Straub az alábbiakat nevezte meg: Makkai Tibor, Illés Károly és a nemzetőrség parancsnoka Bódi László, aki állítólag nyugatra szökött. Makkai beismerte, hogy október 30-tól közlegényként szolgálatot teljesített a budakeszi nemzetőrségben. Október 30-án a nemzetőrség többi tagjával egyetemben Bódi parancsa szerint feltörték egy rendőrfőhadnagy lakását (a főhadnagy személyisége ismeretlen).

Illés Károly október 30-ig őrizetben volt, az ellene felhozott vád, a munkahelyen való meg nem jelenés büntette miatt. November 4-től közlegényként, később ügyeletvezetőként teljesített munkaszolgálatot a budakeszi nemzetőrségben. Vallomást tett arról, hogy hallott beszélgetéseket arról, hogy mielőtt még belépett volna a nemzetőrségbe, egy Marics László nevezetű felkelő (elszökött Nyugatra) megtámadott egy Kis nevezetű kommunista (párttag 1929 óta) és veje, Sziklon nyugalmazott ezredes, múzeumigazgató lakását. Kis és Szikon állítólag öngyilkosságot követtek el, amikor a felkelők betörtek a lakásukba.

Gombóci elismerte, hogy önként lépett be 1956. november 3-án a budakeszi nemzetőrségbe. Fegyvere volt és a közbiztonságra felügyelt a községben. November 9-én  a szovjet katonák letartóztatták, mivel élelmiszert lopott a szovjet katonai laktanya raktárából.

Deme Zoltán elismerte, hogy október 26-tól november 9-ig közlegényként teljesített szolgálatot a nagykovácsi nemzetőrségben. Puskája volt és a boltok, raktárok őrzését látta el és felügyelt a faluban a közbiztonságra. Som Gyula elismerte, hogy október 25-én részt vett a nagykovácsi lakosok által tartott demonstrációkban és az új munkástanács megválasztásában, ő maga október 25-től a falu nemzetőrparancsnoka volt. Bevallotta, hogy október 27-én a faluban megjelent egy csoport fegyveres felkelő, akiknek szállást, ételt biztosított és követelésükre a TSZ farmjáról rendelkezésükre bocsájtott 3 disznót.

Összeállította: Zimarin (s.k.( főhadnagy 

50.
1956. december 2.

Tájékoztatás a 6079. számú katonai alakulatban szolgálatot teljesítő letartóztatott magyar katonákról

· Szeferinusz Mihály, apja neve Mihály, 1934-ben született Tas községben, Komárom megyében, DISZ tag, munkás családból származik, törzsőrmester.

· Beszterczán János, apja neve János, 1934-ben született Budapesten, DISZ tag, paraszt családból származik, törzsőrmester.

· Buglák Sándor, apja neve Makszim, 1934-ben született Pélmonostoron, Baranya megyében, DISZ tag, munkáscsaládból származik, közlegény.

· Hosszú Tibor, apja neve Miklós, 1935-ben született Diósgyőrben, Békés megyében, DISZ tag, munkáscsaládból származik, közlegény.

A budapesti események első napjaiban a 6079. alakulatot Esztergomból átvezényelték Budapestre utcai járőr szolgálatra. 

Egész idő alatt a konyhán teljesített szolgálatot. 1956. november 4-én, amikor a katonák megkezdték elhagyni az alakulatot és hazamentek, ő is haza indult, de az utcán feltartóztatták a szovjet katonák.  

Szeferinusz, Besztercán és Buglák egy rádióval felszerelt gépjárművel Budapest határában teljesítettek szolgálatot, tartották a kapcsolatot a saját alakulatukkal. 

1956. november 4-én, mivel erős tűzharcba keveredtek elhagyták gépjárművüket és egy pincében kerestek menedéket.

Szeferinuszt és  Besztercánt 1956. november 6-án  tartóztatták le a szovjet katonák. 

Buglákot 1956. november 8-án tartóztatták le. Fegyverük nem volt, mivelhogy korábban már lefegyverezték őket a felkelők. 

A felkelésben és a pogromokban részt nem vettek, a pogromok résztvevői közül senkit nem neveztek meg. Nem voltak beválasztva a Tanácsokba. A Tanácsba történő választásokban részt nem vettek.
Gárbusz (s.k.( százados

51.
Moszkva, 1956. december 15.

Malyarov vezérőrnagy levele Ivasutyin altábornagynak

A Szovjetunió Minisztertanácsának alárendelt Állambiztonsági Bizottság helyettes vezetőjének, Ivasutyin P.  altábornagy elvtársnak.
Titkos

Ezúton küldöm Önnek Somogyvári László kihallgatási jegyzőkönyvének a másolatát az 1956. december 12-én a Magyar Kormányzat Fehér könyvével kapcsolatos, az Igazság című újságban megjelent cikkel kapcsolatban.

Melléklet: a szöveg 6 oldalnyi terjedelemben.

A Szovjetunió Minisztertanácsának alárendelt Állambiztonsági Bizottság Nyomozó Osztályának vezetője, Malyarov (s.k.( vezérőrnagy.
52.
1956. november 18. 

A Sztrij városába küldött magyar állampolgárok névsora

Titkos

Az Ukrán SZSZK Minisztertanácsának alárendelt KGB osztály Drohobics megyei Sztrij járási mebizottjának, Tirticsnik ezredesnek.
Sztríj városa

Ez úton küldöm a letartóztatott magyar állampolgárok kihallgatási jegyzőkönyveit és egyébb rájuk vonatkozó anyagokat az általuk végrehajtott bűncselekményekről.
1. Várhegyi István
születési év 1933

2. Mike József

születési év 1935

3. Ádámica Ferenc
születési év 1937

4. Marján György
születési év 1899

5. Szabó Károly

születési év 1930

6. Hidár József

születési év 1926

7. Balog Zoltán

születési év 1931

8. Aradi Imre


9. Konc József

születési év 1934

10. Molnár Károly
születési év 1930

11. Ogai István

születési év 1916

12. Csóka Sándor

születési év 1925

13. Hugó József

születési év 1919

14. Tóth Imre

születési év 1913

15. Turi Kornél

születési év 1934

16. Fejes József

születési év 1936

17. Ternai Antal

születési év 1934

18. Kassai József

születési év 1934

19. Polena Ferenc

születési év 1931

20. Hosszú Tibor

születési év 1935

21. Fülöp Attila

születési év 1938

22. Török János

születési év 1928

23. Zsigmond József
születési év 1933
Piszkozatok magyar nyelven és egy igazolás orosz nyelven a bandáról, amely az Alocska falu melletti tanyán működött.

A mellékletek 99 oldalban.

A Szovjetunió Minisztertanácsának alárendelt Állambiztonsági Bizottság Kárpátalja Megyei Nyomozó Osztályának vezetője, Klimenko (s.k.( alezredes.

Hiteles: […?](s.k.( titkár

53.
Ungvár, 1956. november 14.

Kurnoszkin százados levele Szavcsuk ezredesnek 

A Szovjetunió Minisztertanácsának alárendelt Kárpátalja Megyei Állambiztonsági Bizottság vezetőjének, Szavcsuk ezredes elvtársnak.
Ezúton küldöm az ungvári belügyi börtönben fogva tartott magyarországi személyek kihallgatási jegyzőkönyveit és más, a tevékenységükkel kapcsolatos dokumentumait:

1. Lengyel Antal, született 1906-ban, Budapesten – 9 lapon

2. Lubkovics György, született 1891-ben, nyíregyházi lakos, a Horthy-hadsereg egykori tisztje – 27 lapon

3. Rácz István, született 1904-ben, Szabolcsban – 28 lapon

4. Marföldi István, született 1928-ban – 19 lapon

5. Dandos Gyula, született 1938-ban – 18 lapon

6. Kabai Dezső, született 1926-ban – 11 lapon

7. Melecki Miklós, született 1938-ban – 27 lapon

8. Szilágyi László, született 1924-ben – kihallgatási jegyzőkönyvek és a nemzeti tanács gyűléseinek jegyzőkönyvei – 80 lapon

Az összes csatolmány 141 lapnyi terjedelemben

A Kárpátalja Megyei 1. számú börtön parancsnoka, Kurnoszkin (s.k.( százados.
54.
1956. november 21.

Gricenkó ezredes levele Pivovárec ezredesnek

A Kárpátalja Megyei Állambiztonsági Bizottság ezredesének, 

Pivovarec elvtársnak
Az 1956. november 19-én kihallgatott 147 személy közül 32 mondta azt, hogy őt fegyverrel tartóztatták le, 2 fő, hogy részt vett a demonstrációkban, s 113 fő, hogy ő semmilyen szembeszegülést nem hajtott végre.


120 fő nem került még kihallgatásra, közülük 1956. november 16-án 76 személyt a Belügyminisztérium Kárpátaljai Hivatala listájának megfelelően Ungvárra szállítottak, a további 44 fő listáját pedig Kabanov elvtárs kapta meg.

A Drohobics Megyei Állambiztonsági Bizottság
Gricenkó ezredes
Átadta: Gyágilov (s.k.(
Átvette: Andrejev (s.k.(
55.
  Sztrij, 1956. november 18.

Klimenko alezredes levele Treticsnij elvtársnak

Titkos

A Szovjetunió Minisztertanácsa Drohobics Megye Sztrij Járási Állambiztonsági Bizottság megbízottja, Treticsnij elvtársnak

Ezúton küldöm az őrizetbe vett személyek igazolásainak a másolatát a gyakorlati végrehajtásra a Sztrij város börtönében fogva tartott személyeket illetően.

Melléklet: az említett dokumentumok 28 lapon.

A Szovjetunió Minisztertanácsának alárendelt Állambiztonsági Bizottság Kárpátalja Megyei Nyomozó Osztályának vezetője, Klimenko alezredes.

56.
Budapest, 1956. november 8.

Horst Wragge gyanúsított jegyzőkönyve

Név: Horst Wragge

Születési hely, év: Einswarden, Oldenburg kerület; 1929. VII. 14.

Anyja neve: Grete Goemann

Foglalkozása: ács

Pártállása: párton kívüli

Állampolgársága: német

Nemzetisége: német

Családi állapota: házas (egy gyerek)

Munkahelye: Német Üzletemberek Beszerzési Szövetkezete,  Bad Godesberg

Lakása: Bad Godesberg, Rheinalle 1. 

Kitüntetései: nincs

Büntetései: nincs

Szociális származása: apja a vasútnál rakodómester

Szociális helyzete: munkás

Szakképzettsége: ács

Katonai viszonya: Birodalmi munkaszolgálat, 1945

Alakulatának megnevezése: –

Mettől-meddig teljesített szolgálatot: 1945. 03. – 05. 02.

A feltett kérdésekre az alábbiakat válaszolom:

Milyen célból jött Magyarországra, milyen alakulattal, kinek a parancsára?

1956 óta a Német Vöröskereszt önkéntes tagja vagyok Bonnban. Tudomásom szerint 1956. október 27.-én a bonni Vöröskereszt elnöksége parancsot kapott a szövetségi kormánytól, hogy utazzanak Magyarországra építeni egy kórházat, ahol a harcban megsérülteknek nyújtanának segítséget. 

Pontosabban milyen megbízatást kapott és kitől?

Közvetlen utasításokat Ritgen úrtól kaptunk, elmagyarázta nekünk, hogyan kell helyesen viselkedni Magyarországon, és hogy mi a Genfi Vöröskereszt védelme alatt állunk. A feladatunk az volt, hogy segítsünk a sebesülteknek, függetlenül attól, hogy milyen nemzetiségű, vagy melyik párthoz tartozik.

Más megbízatást nem kaptak?

Nem.

Kitől kapta közvetlenül a parancsot, hogy Magyarországra utazzon?

Nekem Bornschein úr parancsolta.

Kicsoda Bornschein úr?

A godesbergi Vöröskereszt Szolgálatánál jegyzőkönyvvezető. Ő nem jött velünk.

Kikkel együtt érkezett Magyarországra, mikor és milyen úton?

Csoportunk 52 főből állt. Három orvos, tizenkét ápolónő és harminchét egészségügyi munkás (férfiak). Bonnból 1956. október 27-én 24 órakor indultunk Bécsbe 20 gépkocsival. Három mentőkocsi is jött velünk. 

Csak németek voltak a csoportban?

Igen. A személyzet részben Bonnból, részben Münchenből származott. Egy személy, név szerint Keller volt a tolmács, aki tudott magyarul. Kiejtése alapján valószínűleg német volt, én nem ismertem őt személyesen.

Most mesélje el, hogyan utaztak tovább Magyarországra? Ki vezette Önöket?

Bécsbe 1956. október 29-én 21 órakor érkeztünk meg. A technikai vezetőnk Otto Franke volt, az egészségügyi vezető dr. Stoeckel volt. Bécsben jelentkeztünk az Osztrák Vöröskeresztnél. Hogy itt miről tárgyalt Otto Franke és Stoeckel úr, azt nem tudom, mert beosztott gépjárművezetőként semmi közöm nem volt hozzá. 1956. november elsején dél körül indultunk el Bécsből Budapestre. Az osztrák- magyar határt Nickelsdorfnál kb. fél háromkor nehézségek nélkül léptük át.

Magyarországon egyszer Mosonmagyaróváron és egyszer Győrben álltunk meg, ahol igazoltattak és ellenőriztek bennünket, aztán folytathattuk utunkat. Még aznap, kb. 8 órakor érkeztünk meg Óbudára. Vezetésünk a Margit Kórházba jelentkezett. Onnan utasítottak bennünket a szállásunkra, a felcseriskolába, ami ugyanabban az utcában, közel volt.

Hogyan teljesítették a feladatukat Magyarországon a megérkezés után?

November 2.-án Franke úr tárgyalásokat folytatott Mr. Bovey-val a Duna Hotelben. 

Ki az a Mr. Bovey?

Ő jelenleg Budapesten a Nemzetközi Vöröskereszt küldötte Genfből. Csupán annyit tudok, hogy tárgyaltak a további tevékenységünkről, többet nem tudok. 

Beszéljen arról, mit csináltak november 3.-án? Kivel tárgyalt a vezetőségük?

Személyzetünk még pihent november 3-án, vezetőségünk újra tárgyalt Mr. Bovey-val, de ezúttal jelen volt az akkori egészségügyi miniszter is, vele is beszéltek. Tudomásom szerint ő engedélyezte, hogy a felcseriskolában kórházat létesítsünk, illetve rendezzünk be. Ezt meg is tettük még aznap. November 4-én én és Franke úr a gépjárművünkkel elmentünk a Duna Hotelhez, hogy elhozzuk Mr. Boveyt a kórházhoz. Ő azonban nem akart velünk jönni, szívesebben maradt a hotelben, így mi nélküle visszatértünk, hogy segítsünk a rászorulóknak. A Szabadság hídon keresztül mentünk vissza a kórházhoz. Közben a Citadella lábánál orosz katonák letartóztattak bennünket. 

Kivel tárgyalt még a vezetőségük? Vagy Önök kivel tárgyaltak?

Én senkivel nem folytattam tárgyalást. Franke úr és dr. Stoeckel tárgyaltak Mr. Bovey vezetésével november 2-án a Magyar Vöröskereszttel. A tárgyalásokon nem voltam jelen. Ezen kívül november 3-án Franke úr és dr. Stoeckel felkeresték a bíboros érseket az ő otthonában, a várnál. Gépjárművezetőként jelen voltam, de a tárgyalásokon nem vettem részt. Azokról semmit nem tudok. November 2-án Franke úr és dr. Stoeckel felkeresték az osztrák nagykövetséget, de hogy mi célból, azt nem tudom. 

Mondja el,, hogy a tolmácsnak mi volt a feladata Budapesten? Ő részt vett a vezetőség tárgyalásain? 

A tolmács nem vett részt a tárgyalásokon. Az volt a feladata, hogy fordítson az orvosnak a betegek meglátogatásakor.

További adatokról nem tudok. Vallomásomat önként tettem, az általam közölt adatok megfelelnek a valóságnak. 

Horst Wragge (s.k.(
Válogatás a kárpátaljai „szovjetellenes, röplapterjesztő politizáló csoportok” iratanyagaiból
57.

1957. június 28.

Milován Sándor kihallgatási jegyzőkönyve

A kihallgatás kezdete 15:15.

Én, a Szovjetunió Állambiztonsági Hivatal Kárpátalja Megyei Nyomozó Osztályának a nyomozója, Martin alhadnagy, az adott napon vádlottként kihallgattam Milován Sándort.

Kérdés: Mondja el az önéletrajzát!

Válasz: Én, Milován Sándor 1941. április 12-én születtem a kárpátaljai Nagyszőlős városában, munkáscsalád gyermekeként. 1948-ban vettek fel a Nagyszőlősi 3. számú Magyar Tannyelvű Középiskola első osztályába, ahol a letartóztatásom napjáig, azaz 1957 májusáig a 9. osztály tanulójaként tanultam. A tanulmányaim során először a 7-B, másodszor pedig a 9-B osztálynak voltam a csoportfelelőse. Az elmúlt tanév második felében, azaz kilencedik osztályos koromban, én lettem a Nagyszőlősi 3. számú Középiskola diáktanácsának a titkára. 1956 decemberétől tagja vagyok a Komszomol Szövetségnek is. Más tisztségeket az iskolai tanulmányaim során nem töltöttem be.

Kérdés: Mit tud Ön a szüleiről?

Válasz: Édesapámat nem ismertem, ugyanis ő még 1944-ben meghalt. Ettől kezdve édesanyámmal, Milován Jolánnal éltem. Amennyire én tudom édesapám, Milován József, a Nagyszőlősi járás Újlak településén született, de a születése idejét nem tudom. Amikor Kárpátalja területe magyar fennhatóság alá tartozott, a család Nagyszőlősre költözött, ahol édesapám a saját boltjában dolgozott kereskedőként. 1943-ban behívták a magyar néphadsereghez, fogságba került és 1944-ben meghalt. Édesapámmal kapcsolatban nem tudok többet mondani.

Édesanyám, Milován Jolán 1909-ben született a kárpátaljai Nagyszőlős városában, alkalmazotti családban. Az ő édesapja, Sándor, a pénzügyi szerveknél dolgozott. Édesanyám az utóbbi időben a Nagyszőlős városi áruraktár pénztárosaként dolgozott. Testvéreim nincsenek.

Kérdés: Tud-e Ön a határon túl élő rokonokról?

Válasz: Igen, a nagybátyám, nagynéném és a keresztapám is a magyarországi Budapesten élnek, legalábbis a tőlük kapott levelek alapján úgy tudom. Rajtuk kívül más, a határon túl élő rokonokról nincs tudomásom.

Kérdés: Az iskola tanulói közül kikkel áll közeli kapcsolatban?

Válasz: Az iskola tanulói közül a legközelebbi kapcsolatban a tizedik osztályos Dudás Istvánnal vagyok, rajta kívül az utóbbi időben jó kapcsolatba kerültem még Illés Józseffel, az apja nevét nem tudom, Szűcs Ivánnal, az ő apja nevét sem tudom, valamint Kovács Zoltánnal, aki a Nagyszőlősi kádárüzemben dolgozik, az ő apai nevét sem tudom. Rajtuk kívül jó kapcsolatot ápolok az iskola más tanulóival is, de velük ritkábban szoktam találkozni.

A kihallgatás 17 órakor ért véget.

A jegyzőkönyv az általam elmondottakat tartalmazza, én azt átolvastam:

Milován Sándor (s.k.(
A kihallgatást lefolytatta a Szovjetunió Minisztertanácsának alárendelt  Kárpátalja Megyei KGB Nyomozó Osztályának a nyomozója, Martin (s.k.( alhadnagy.

58.
Ungvár, 1957. június 25.

Kovács Zoltán kihallgatási jegyzőkönyve

Én, az USZSZK Minisztertanácsának alárendelt  Kárpátalja Megyei KGB Nyomozó Osztályának főnyomozója, Uvin százados, a mai napon nyomozóként kihallgattam:
Kovács Zoltánt, apja neve Adalbert, aki 1940. augusztus 1-én született a Szovjetunió, Kárpátalja terület, Nagyszőlős városában, magyar nemzetiségű pártonkívüli, hét osztályos végzettségű, munkanélküli, Nagyszőlősön él, lakcíme (…(.
A kihallgatás 22:00 órakor kezdődött és 22 óra 40 perckor ért véget.
A tanúvallomás felelősségére vagy a vallomás elutasításásának lehetőségére a Szovjetunió Büntető Törvénykönyve 87. és 89. cikke értelmében figyelmeztettek.

Kérdés: Milyen nyelveken beszél és milyen nyelven szeretne vallomást tenni?

Válasz: Én orosz és magyar nyelven beszélek. A vallomásomat orosz nyelven szeretném tenni, tolmácsot nem kívánok kérni.

Kérdés: A nyomozati anyagok alapján más személyekkel együtt részt vett a szovjetellenes plakátok készítésében és a Nagyszőlős városában való kifüggesztésében.

Válasz: 1957. március 13-án este a Nagyszőlősi 3. sz. Középiskola 10. osztályos tanulója Illés József eljött a kádárüzembe, ahol én és az öcsém édesapánk helyett voltunk őrségben.

Illés megmutatta nekem a fatáblákra ragasztott latin betűket és azt mondta, hogy ezek segítségével szórólapokat kell csinálni. Mivel nálunk nem volt festék, Illés elment a kollégiumba és onnan hozott festéket, én ezalatt az idő alatt alváshoz készítettem a 13 éves öcsémet, Jánost. Amikor Illés visszatért az öcsém már aludt.

Illés hozott még magával bélyegzőpárnát is, amelyet ő festékkel kent be, majd vettük a betűket és azokat is bekentük festékkel és egyből két papíron láttunk neki a szöveg nyomtatásának. Így mi három vagy négy lapot nyomtattunk ki.

Még ugyanezen az estén én és Illés elmentünk a piacra és ott kifüggesztettünk egy röplapot a kerítésre, a többit pedig a standok falára. A röplapokat szeggel és kalapáccsal tűztük ki, melyeket én vettem el a kádárüzemből. A röplapok tartalmára már nem emlékszem teljesen.

A következő alkalommal a kádárüzembe Illés, Varga és Milován jött el hozzám. Ez 1957. március 15-én éjszaka történt. Nyomatokat hoztak magukkal, melyeken kartonból készült betűk voltak, melyeket a röplapok kinyomtatásához szándékoztak használni, viszont a röplapok nem készültek el. Oda, az üzembe kellett volna Dudás Istvánnak elhoznia a papírokat, de ő nem jött el, annak ellenére sem, hogy Milován még el is ment érte.

A kihallgatási jegyzőkönyvet nekem felolvasták, a leírtak megegyeznek az általam elmondottaknak.

Kovács Zoltán (s.k.(
A kihallgatást lefolytatta az USZSZK Minisztertanácsának alárendelt  Kárpátalja Megyei KGB Nyomozó Osztályának főnyomozója, Uvin (s.k.( százados. 

59.
1956. július […?]

A Nagyszőlősi 3. számú Középiskola igazgatója által készített

jellemrajz Illés Józsefről

Illés József, aki 1940-ben született Kárpátalja megye, Nagyszőlősi járás, Fertősalmás településén, ahol jelenleg is él, a Komszomol tagja, magyar nemzetiségű.

Illés József 1954. szeptember 1-én felvételt nyert a Nagyszőlősi 3. sz. Magyar Tannyelvű Középiskolába, ahol 1957. június 24-ig tanult. Mentálisan fejlett, zárkózott. 1956-1957 folyamán Varga János barátjával, akivel jó kapcsolatot sikerült kialakítania, fegyelmezetlen magaviseletet tanúsított az iskola kollégiumában, amiért figyelmeztetésben is részesült, s a szülei is be lettek hívva az iskolába.

Az iskola társadalmi életében semmilyen szerepet nem vállal.

A Nagyszőlősi 3. számú Középiskola igazgatója 

Tivadar Péter (s.k.(
60.
Ungvár, 1956. július 24.

Jalta Városi Munkáspárt Végrehajtó Bizottságának levele Szavcsuk alezredesnek
 

A Szovjetunió Minisztertanácsának alárendelt Kárpátalja Megyei Állambiztonsági Bizottság parancsnokának, Szavcsuk alezredesnek

Az Önök 1957. június 2-án kiadott rendeletének megfelelően jelentjük, hogy ugyanezen év május 24-én a Jalta város autóbusz állomásán letartóztatásra kerültek a következő személyek:

1. Kovács Zoltán, apja neve Zoltán, született 1940-ben, Kárpátalja megye, Nagyszőlős városában

2. Kiss András, apja neve György, született 1940-ben, Kárpátalja megye, Nagyszőlős városában.

3. Závdun Ferenc apja neve Elemér, született 1949-ben, Kárpátalja megye, Szőlősvégardó településén.

A kihallgatás során azt mondták, hogy a családtagjaikkal való megbeszélést követően azért utaztak Jaltába, hogy ott munkát keressenek.

Még aznap mind hármójukat elengedtük. Azt állították, hogy Kercs városába akartak utazni, hogy ott a halfeldolgozó üzemben vállaljanak munkát.

A Jalta Városi Munkáspárt Végrehajtó Bizottságának elnöke Krjacskov (s.k.(
A Jalta Városi Munkáspárt Végrehajtó Bizottságának titkára Janykov (s.k.(
61.
1956. július […?]

A Nagyszőlősi 3. számú Középiskola igazgatója által készített

jellemrajz Varga Jánosról


Varga János, aki 1940-ben született, Kárpátalja megye, Nagyszőlősi járás, Feketetisza településén, ahol jelenleg is él, magyar nemzetiségű.


Varga János 1954. szeptember 1-én felvételt nyert a Nagyszőlősi 3. sz. Magyar Tannyelvű Középiskolába, ahol 1957. június 24-ig tanult. Mentálisan fejlett, viszont az órákra rossz minőségben szokott felkészülni. Gyorsan tanul. Gyakran tanúsít fegyelmezetlen magaviseletet. Az iskola szabályzatának a megsértése miatt az 1956-1957-es tanév III. negyedévében Varga János az iskolai tanács elé lett állítva, s az iskolai tanács határozata értelmében Varga János egy hétre el lett tiltva az iskolába járástól.

Az iskola társadalmi életében semmilyen szerepet nem vállal.

A Nagyszőlősi 3. számú Középiskola igazgatója

Tivadar Péter (s.k.(
62.
Nagyszőlős, 1957. június 31.

Tájékoztatás Dudás István letartóztatott egészségi állapotáról

Név: Dudás István, apja neve László
Őrizetben tartva az Állambiztonsági Hivatal belügyi börtönében Kárpátalja megye köztársaság (vidék, megye) területén

kora 19 év, panasz a következők kapcsán mellkas tájéki fájdalom
A vizsgálat adatai: vérnyomása 110/70, pulzusa 96/perc, a mellkas bal oldali tájékán nyomás jellegű fájdalom jelentkezik, a tüdején jól körülhatárolt árnyfolt található, sercegő hanggal párosult nehézlégzés figyelhető meg.

Diagnózis: súlyos szívelégtelenség, mely I-II. stádiumú érszűkülettel párosul.
Határozat: fizikai munka végzésére nem alkalmas

[…?](s.k.( felcser

Megjegyzés: az igazolás két példányban készül, az egyik példány a nyomozó hatóságoknak kerül elküldésre, a másik a letartóztatott személy börtön-aktájába kerül lefűzésre.

63.
Ungvár, 1957. augusztus 12.

Jegyzőkönyv a nyomozás lezárásáról Illés József ügyében


Kárpátalja ügyészének a helyettese, Szágun jogtanácsos, a Szovjetunió Kárpátaljai Megyei Állambiztonsági Bizottság Nyomozó Osztályának a főnyomozója, Uvin százados, Belocerkovec főhadnagy és Martin alhadnagy áttekintettük a Nyomozó Osztály №3385. számú ügyirat Illés Józseffel, apja neve József, kapcsolatos anyagait a Szovjetunió Büntető Törvénykönyve 54-10. cikkely II. része, és az 54-11. cikkelye alapján történő büntetőjogi felelősségének a megállapítása céljával.

Megállapítottuk a vizsgálat lezárhatóságát, a feltárt adatok elégségességét a vádlottnak a bíróságnak való átadásához, a Szovjetunió Büntetőtörvénykönyve 200. cikkelye alapján erről a vádlottat tájékoztattuk, s lehetővé tettük számára a nyomozati anyagok teljes körű megismerését, az ügyirat mind a négy kötetére vonatkozóan: az első kötet 300 oldal, a második kötet 299 oldal, a harmadik 286 oldal, a negyedik pedig 135 oldal.

A vádlottat, Illést tájékoztatták továbbá még arról is, hogy a nyomozati anyagok megismerését végezheti egyedül, vagy ahhoz igénybe veheti egy magyar nyelvű tolmács segítségét is, melyet, mármint a vizsgálati anyagok megismerését követően, jogában áll az ügyében készült vizsgálat kiegészítésével kapcsolatos petíciót benyújtani.


Illés vádlott kijelentette, hogy nem kívánja a tolmács szolgáltatását igénybe venni, és személyes olvasás formájában szeretne megismerkedni az iratanyag néhány dokumentumával.


Az ügyirat négy kötetével: az első kötet 300 oldal, a második kötet 299 oldal, a harmadik 286 oldal, a negyedik pedig 135 oldal, és a tárgyi bizonyítékokkal 1957. augusztus 9-én 9 óra 30 perctől 14 óráig, 15 órától 18 óra 30 percig, augusztus 10-én 9 óra 15 perctől 15 óráig, és augusztus 12-én 10 órától 11 óra 30 percig ismerkedett meg a vádlott.

Az ügyirattal való megismerkedést követően Illés J. vádlott kijelentette, hogy az ügyirattal kellő mértékben megismerkedett, s a vizsgálatok kiegészítését, illetve ezzel kapcsolatos folyamodvány benyújtását nem kívánja igénybe venni.

A jegyzőkönyvet elolvastam, az abban leírtak valósak.

Illés József (s.k.(
Az USZSZK Minisztertanácsának alárendelt  Kárpátalja Megyei KGB Nyomozó Osztályának főnyomozója, Uvin (s.k.( százados 

Kárpátalja ügyészének helyettese Szágun (s.k.( jogtanácsos.

Az UKGB Kárpátalja Megyei Nyomozati Osztályának nyomozója Belocerkovec (s.k.(  főhadnagy     

Martin (s.k.( alhadnagy

64.
Ungvár, 1957. augusztus 12.

Jegyzőkönyv a nyomozás lezárásáról Varga János ügyében


Kárpátalja ügyészének a helyettese, Szágun jogtanácsos, a Szovjetunió Kárpátaljai Megyei Állambiztonsági Bizottság Nyomozó Osztályának a főnyomozója, Uvin százados, Belocerkovec főhadnagy és Martin alhadnagy áttekintettük a Nyomozó Osztály №3385. számú ügyirat Varga Jánossal, apja neve János, kapcsolatos anyagait a Szovjetunió Büntető Törvénykönyve 54-10. cikkely II. rész és az 54-11. cikkelye alapján történő büntetőjogi felelősségének a megállapítása céljával.

Megállapítottuk a vizsgálat lezárhatóságát, a feltárt adatok elégségességét a vádlottnak a bíróságnak való átadásához, a Szovjetunió Büntetőtörvénykönyve 200. cikkelye alapján erről a vádlottat tájékoztattuk, s lehetővé tettük számára a nyomozati anyagok teljes körű megismerését, az ügyirat mind a négy kötetére vonatkozóan: az első kötet 300 oldal, a második kötet 299 oldal, a harmadik 286 oldal, a negyedik pedig 135 oldal.

A vádlottat, Vargát tájékoztatták továbbá még arról is, hogy a nyomozati anyagok megismerését végezheti egyedül, vagy ahhoz igénybe veheti egy magyar nyelvű tolmács segítségét is, melyet, mármint a vizsgálati anyagok megismerését követően, jogában áll az ügyében készült vizsgálat kiegészítésével kapcsolatos petíciót benyújtani.


Varga vádlott kijelentette, hogy nem kívánja a tolmács szolgáltatását igénybe venni, és személyes olvasás formájában szeretne megismerkedni az iratanyag néhány dokumentumával.


Az ügyirat négy kötetével: az első kötet 300 oldal, a második kötet 299 oldal, a harmadik 286 oldal, a negyedik pedig 135 oldal, és a tárgyi bizonyítékokkal 1957. augusztus 9-én 9 óra 30 perctől 14 óráig, 15 órától 18 óra 30 percig, augusztus 10-én 9 óra 15 perctől 15 óráig, és augusztus 12-én 10 órától 11 óra 30 percig ismerkedett meg a vádlott.

Az ügyirattal való megismerkedést követően Varga J. vádlott kijelentette, hogy az ügyirattal kellő mértékben megismerkedett, s a vizsgálatok kiegészítését, illetve ezzel kapcsolatos folyamodvány benyújtását nem kívánja igénybe venni.

A jegyzőkönyvet elolvastam, az abban leírtak valósak.

Varga János (s.k.(
Az USZSZK Minisztertanácsának alárendelt  Kárpátalja Megyei KGB Nyomozó Osztályának főnyomozója, Uvin (s.k.( százados

Kárpátalja ügyészének a helyettese, Szágun (s.k.( jogtanácsos

Az UKGB Kárpátalja Megyei Nyomozati Osztályának nyomozója Belocerkovec (s.k.(  főhadnagy     

Martin (s.k.( alhadnagy

65.
Ungvár, 1957. augusztus 14.

Vádemelési határozat a nagyszőlősi szovjetellenes csoport ügyében

Jóváhagyom

A Szovjetunió Minisztertanácsának alárendelt Kárpátalja Megyei Állambiztonsági Bizottság parancsnoka, Szavcsuk (s.k.( alezredes

A №3385. nyomozati anyagok alapján, a vádlottakkal kapcsolatosan: 

Illés József, apja neve József

Varga János, apja neve János

Kovács Zoltán, apja neve Béla

Dudás István, apja neve László

büntetőjogi felelősségéről

a Szovjetunió Büntetőtörvénykönyve 54-10. cikkely   II. része és az 54-11. cikkelye alapján, és Milován Sándor, apja neve József a Szovjetunió  Büntetőtörvénykönyve 54-10. cikkely  II. része, 54-11. és 196. cikkelye alapján

a Szovjetunió Minisztertanácsa Kárpátaljai Megyei Állambiztonsági Hivatal 1957. június 24-én bűncselekmény elkövetése végett őrizetbe vette, s 1957. június 25-én a Kárpátalja megyei ügyészének a határozata alapján letartóztatta Illés Józsefet, Varga Jánost, Milován Sándort, Dudás Istvánt és Kovács Zoltánt, akik jelen ügyben vádlotti minőségükben vesznek részt.


Az ügyben folytatott nyomozás megállapította, hogy a Nagyszőlősi 3. számú Középiskola 10. osztályos tanulója, Illés József a magyarországi ellenforradalmárok 1956. októberi és novemberi harcairól szóló hamis hírek hallgatása következtében az ottani eseményeket forradalmi eseményeknek kezdte értékelni, míg a szovjet csapatok tevékenységét a Varsói szerződés alapján a Magyarország belügyeibe való beavatkozásként értékelte.


Illés mint magyar nemzetiségű személy a lázadók követeléseivel szolidaritást vállalva úgy határozott, hogy magyar nacionalista szovjetellenes röplapokat fog készíteni és kifüggeszteni, melyben Kárpátalja magyar nemzetiségű lakosságát a magyarországi lázadók támogatására és a szovjet hatalom elleni harcra szólítja fel. 


Illés 1956. november 4-én beszámolt a tervéről az iskolatársának, Varga Jánosnak is, aki támogatta Illés tervét, s segítséget ígért neki a röplapoknak a Nagyszőlősi 3. Számú Középiskola területén való elhelyezéséhez.


1956. november 5-én Illés füzetlapra írva 8 példányban készítette el a magyar nacionalista szovjetellenes röplapot, melyben Kárpátalja magyar nemzetiségű lakosságát a magyarországi lázadók támogatására és a szovjet hatalom elleni harcra szólítja fel. A szöveget Illés megmutatta Varga Jánosnak, s akkor megbeszélték, hogy azokat 1956. november 6-ról 7-re virradó éjszaka a Nagy Októberi Szocialista Forradalom 39. évfordulójának a megünneplésével kapcsolatosan szervezett tanári értekezletet követően a 3. sz. Középiskola területén ki fogják függeszteni.


1956. november 6-án este a Nagyszőlősi 3. sz. Középiskola területén Illés egyedül függesztette ki az általa készített röplapokat, Varga János pedig ez alatt egy röplapot az iskola főbejáratánál található szőlőbokorra tűzött ki.


Illés és Varga a röplapok kifüggesztéséről később beszámolt az iskolatársainak, Milovánnak, Dudásnak és Kovácsnak is.


Megerősíti: Illés J. vallomása (1. kötet 20–24., 43–52., 56–63., 77–80., 106–113. lapja; 4. kötet 1–15. lapja); Varga J. vádlott (1. kötet 147–151., 178–179., 183–185., 220–223. lapja; 4. kötet 1–15. lapja);


Ugyancsak megerősítésként szolgálnak a Nagyszőlős városában a kiutazáskor készült jegyzőkönyvek, melyekben Illés J. és Varga J. megmutatták, hogy hová is kerültek kitűzésre a röplapok (3. kötet 93–100. lap).


Milován S., Dudás I. és Kovács Z. vallomásai (1. kötet 267. lapja, 2. kötet 81. és 187–188. lapja).


A tanúk vallomásai: Major V. (3. kötet 8–15. lapja); Peleskei I. (3. kötet 16–60. lapja); Takács I. (3. kötet 21–26. lapja); TivadarM. (3. kötet 27–33. lapja).


A kézirat kriminalisztikai szakértői vizsgálatáról készült jegyzőkönyv (3. kötet 101–111. lapja).


A 3. számú Középiskola területén megtalált röplapot TivadarP. adta át az Állambiztonsági Hivatal szerveinek (3. kötet 1. lapja), melyet az ügyirathoz csatoltak tárgyi bizonyítékként (3. kötet 184–187. lapja, № 1 csomag).


1957 februárja végén, márciusa elején a 3. számú Középiskola kollégiumának az egyik szobájában Illés József, Milován Sándor, Dudás István, illetve a nagyszőlősi lakos Kovács Zoltán és Závdun Ferenc, Illés és Milován irányítása mellett megbeszélték, hogy magyar nacionalista szovjetellenes röplapot fognak készíteni, melynek a kifüggesztését 1957. március 15-re tűzték ki, vagyis az 1848–49-es magyar forradalom napjára. Itt ők megbeszélték egy írógép beszerzésének a szükségességét is.


1957 márciusának az elején Illés, Milován és Dudás elosztották egymás között a szovjetellenes röplap készítési feladatait. Ezzel kapcsolatban Milován a röplap szövegének a megírását, Dudás a klisékhez szükséges karton betűk kivágását, Illés pedig a szovjetellenes röplapok kinyomtatását, és a bűntársak segítségével Nagyszőlős városában történő kifüggesztését vállalta el.


A röplap készítésének az előkészületeiben Illés és Varga János is részt vett.


1957. március 10-13. között Dudás István a Varga János és Milován Sándor által szerzett kartonból kivágta a szovjetellenes röplap kliséihez szükséges betűket, melyeket azután át is adott Vargának és Illésnek. Milován összeállította a magyar nacionalista szovjetellenes röplap szövegét, melyben a szovjet hatalom elleni harcra szólítja fel Kárpátalja magyar nemzetiségű lakosságát, hogy azok így autonómiát követeljenek maguknak. Varga János és Dudás a direkt erre a célra összegyűjtött pénzből nyomtatópárnát és papírt vásárolt.


1957. március 13-án Milovánék lakásán Illés, Varga, Dudás és Milován elkészítették a szovjetellenes röplap nyomtatásához szükséges betű-kliséket, s akkor ki is próbálták azt.


Március 14-én éjjel Illés József és Kovács Zoltán a 30 éves Ukrajna nevű kádárüzem épületében a fent említett klisék segítségével 4 példányt készítettek a szovjetellenes magyar nacionalista röplapból, melyben a szovjet hatalom elleni harcra szólítanak fel, s még ezen az éjszakán szegek segítségével ki is függesztették ezeket a röplapokat a Nagyszőlősi Kolhozpiac területén az elárusító sorra, az istálló falára, a piac irodájának a falára, a WC női részének a belső falára, amiről másnap be is számoltak a bűntársaiknak.


A fentieket alátámasztják: vallomások: Illés J. (1. kötet 27–36., 64–74., 80., 84–90. lapja; 3. kötet 168–174. lapja; 4. kötet 16–27. lapja); Varga J. (1. kötet 151–158., 178–180., 210–212. lapja; 4. kötet 16–27. lapja); Kovács Z. (1. kötet 265–278., 290–294. lapja; 4. kötet 28–35., 90–103. lapja; 3. kötet 159–167., 174. lapja); Milován S. (2. kötet 17–26., 39–48., 53–70., 81–85., 145–151. lapja; 4. kötet 36–51., 71–81., 90–103. lapja); Dudás I. (2. kötet 188–195., 223–226., 229–231., 233–237., 243–250; 4. kötet 52–63., 71–89. lapja).


A tanúk vallomásai: Lóga I. (3. kötet 112–113. lapja); Kravcovoj L. (3. kötet 114–124. lapja); Popovics V. (3. kötet 125–132. lapja); Antka I. (3. kötet 133–141. lapja); Ács I. (3. kötet 142–148. lapja), a piacon megtalált röplapot Lóga I. adta át az Állambiztonsági Hivatal szerveinek (3. kötet 112–113. lapja), melyet tárgyi bizonyítékként csatoltak az ügyirathoz (3. kötet 184–185., 188. lapja, № 2. csomag)


Valamint megerősítik ezt a röplapok megtalálási helyén Illés és Kovács részvételével lefolytatott helyszíni szemlék jegyzőkönyvei is (3. kötet 172–174., 159–167., 168–171. lapja).


1957. március 14-én Dudás István nagyobb mennyiségű betűt rajzolt ki kartonlapon, melyeket a szovjetellenes röplapok kliséinek az elkészítéséhez át is adott Vargának és Illésnek. Ekkor adta át Milován Vargának és Illésnek az általa készített fatáblát és a szovjetellenes magyar nacionalista röplap szövegét is, melyben Kárpátalja magyar lakosságát az autonómia kiharcolására és a parasztok földhöz való juttatására szólítják fel.


Március 14-én este Illés és Varga, Seres Jolán és Paládi Ida segítségével, Paládi Vilma lakásán kivágták a kartonból készült betűket, s ott helyben Milován segítségével az elkészült szöveg alapján megcsinálták a klisét, s a kádárüzembe mentek Kovács Zoltánhoz, ahol megpróbálták a szovjetellenes röplap nyomtatását, de ezt a munkájukat tőlük független okok miatt nem sikerült befejezniük.


1957. március 15-én Varga és Illés elhatározták, hogy megismétlik a szovjetellenes röplap nyomtatását, s ezért újra elmentek a kádárüzembe Kovácshoz, ahol beszámoltak a tervükről.

A fentieket alátámasztják: vallomások: Illés J. (1. kötet 37–42., 71–74., 80., 81–83., 90–100. lapja; 4. kötet 22–27., 28–35., 36–51., 52–63. lapja); Varga J. (1. kötet 158–164., 165–174., 180., 187–189., 194–200. lapja; 4. kötet 22–27., 64–70. lapja); Kovács Z. (1. kötet 224–225., 270–272., 185–290., 299–300 lapja; 4. kötet 28–35; 90–103. lapja); Milován S. J. (2. kötet 25–32., 37–39., 69–76., 86–88., 95–99., 115–119., 154–157. lapja; 4. kötet 36–51., 71–89., 90–103. lapja); Dudás I. (2. kötet 230–231; 237–241. lapja; 4. kötet 52–63., 64–70).

A tanúk vallomásai: Seres I. és Paládi I. (2. kötet 267–287., 288–294. lapja; 3. kötet 240–248., 249–256., 257–267., 268–278. lapja).

Ezen kívül a nyomozás során kiderült, hogy Milován Sándor vádlott több mint egy éven át törvénytelenül rejtegetett egy külföldi márkájú szablyát, amely a hidegfegyverek egyik csoportjába tartozik.

A fentieket alátámasztják Milován Sándor vallomásai (2. kötet 48–49., 126–127., 158–159., 162–165. lapja), az 1957. augusztus 5-én № 77. számmal elvégzett szakértői vizsgálat jegyzőkönyve (3. kötet 204–208. lapja), Szelley A. tanú vallomása (3. kötet 189–192. lapja). A szablya mint tárgyi bizonyíték az Állambiztonsági Hivatal Kárpátaljai Megyei Levéltári-Számviteli Osztályán kerül megőrzésre (3. kötet 211–212. lapja).

A Szovjetunió Büntetőtörvénykönyve 54-10. cikkely II. része és az 54-11. cikkelye alapján vád alá helyezett Illés J. J. (1. kötet 53–76. lapja); Varga J. J. (1. kötet 175–182. lapja); Kovács Z. B. (1. kötet 263–272. lapja); Milován S. J. (2. kötet 77–90. lapja) és Dudás I. L. (2. kötet 227–232. lapja) vádlottak a bűnösségüket elismerték, emellett Milován S. a Szovjetunió Büntetőtörvénykönyve 196. cikkelye szerinti bűnösségét is elismerte (2. kötet 163–165. lapja).

Az ügyirat fent nevezett anyagai alapján vádoljuk: 

Illés Józsefet, aki 1940. szeptember 13-án született a Szovjetunió, Kárpátalja megye, Nagyszőlősi járás, Fertősalmás településén, szegényparaszti családban, magyar nemzetiségű, szovjet állampolgár, a Komszomol tagja, tanuló, egyedülálló, büntetlen előéletű, letartóztatásáig a Nagyszőlősi járás, Fertősalmás településen élt, a Nagyszőlősi 3. számú Középiskola 10. osztályos tanulója

azzal, hogy 1956. november elején 8 magyar nacionalista szovjetellenes röplapot készített, melyben Kárpátalja magyar nemzetiségű lakosságát a szovjet hatalom elleni harcra, illetve a magyarországi lázadók támogatására szólítja fel. 1956. november 7-én éjjel ezeket a röplapokat ki is függesztette a Nagyszőlősi 3. számú Középiskola területén.


1957 februárjának a végén, márciusának a kezdetén Illés a bűntársaival, Milován Sándorral, Dudás Istvánnal, Varga Jánossal és másokkal, megbeszélte, hogy szovjetellenes röplapokat fognak készíteni, melyeket 1957. március 15-én, vagyis az 1848-49-es magyarországi forradalom évfordulóján terveztek kifüggeszteni.


1957. március 13-án Illés a bűntársaival együtt elkészítette a kliséket, s Kovács Zoltánnal együtt 4 darab magyar nacionalista szovjetellenes röplapot ki is nyomtattak, melyekben Kárpátalja magyar lakosságát az oroszok elleni harcra szólítják fel, s ezeket a röplapokat 1957. március 14-én éjjel a Nagyszőlősi Kolhozpiacon ki is függesztették.


1957. március 14-én Illés részvételével új klisék készültek, melynek segítségével ő és a bűntársai március 14-én és 15-én újabb szovjetellenes röplapokat terveztek kinyomtatni, melynek az elvégzése a Szovjetunió Büntetőtörvénykönyve 54-10. cikkely II. része és az 54-11. cikkelye alapján bűncselekménynek számít.

Varga Jánost, született 1940. május 22-én, a Szovjetunió, Kárpátalja megye, Nagyszőlősi járás, Feketetisza településén, alkalmazotti családban, magyar nemzetiségű, szovjet állampolgár, pártonkívüli, tanuló, egyedülálló, büntetlen előéletű, letartóztatásáig Feketetisza községben élt, a Nagyszőlősi 3. számú  Középiskola 10. osztályos tanulója

azzal, hogy 1956. november 7-én éjjel a Nagyszőlősi 3. számú Középiskola területén kifüggesztett egyet, az Illés által készített szovjetellenes magyar nacionalista röplapok közül, melyben Kárpátalja magyar lakosságát a szovjet hatalom elleni harcra és a magyarországi ellenforradalmárok támogatására szólítják fel.


1957. március 10-13. között Illés Józseffel és más bűntársaival együtt, aktív részt vállalt a magyar nacionalista szovjetellenes röplapok kliséinek az elkészítésében, s ő személyesen szerezte be a sokszorosításhoz szükséges nyomtatópárnát és a papírokat.


1957. március 14-én tudott arról, hogy Illés és Kovács elkészítették a szovjetellenes röplapokat, melyeket a Nagyszőlősi Kolhozpiac területén ki is függesztettek, Varga aktív részt vállalt az újabb klisék elkészítésében, amit Illés és más társaival együtt március 14-én és 15-én új röplapok nyomtatásához terveztek felhasználni, melyeket Nagyszőlős városában szándékoztak kifüggeszteni, ami a Szovjetunió Büntetőtörvénykönyve 54-10. cikkely II. része és az 54-11. cikkelye alapján bűncselekménynek számít.

Kovács Zoltánt, született 1940. augusztus 1-én, a Szovjetunió, Kárpátalja megye, Nagyszőlős városában, munkáscsalád gyermeke, magyar nemzetiségű, szovjet állampolgár, pártonkívüli, egyedülálló, büntetlen előéletű, letartóztatásáig Nagyszőlős városában élt, ideiglenesen nem dolgozott

azzal, hogy 1957 februárjának a végén, márciusának a kezdetén Illéssel és más bűntársaival megbeszélte, hogy szovjetellenes röplapokat fognak készíteni, melyeket 1957. március 15-én, vagyis az 1848-49-es magyarországi forradalom évfordulóján terveztek kifüggeszteni.


1957. november 13-én Kovács Illéssel együtt a kádárüzem épületében a klisék segítségével 4 darab magyar nacionalista szovjetellenes röplapot nyomtatott ki, melyben Kárpátalja magyar lakosságát a szovjet hatalom elleni harcra szólítják fel, s ezeket 1957. március 14-én éjjel a Nagyszőlősi Kolhozpiac területén ki is függesztették.


1957. március 14-én este Kovács, Illés és más bűntársaival együtt a kádárüzem épületében részt vett a magyar nacionalista szovjetellenes röplapok klisék segítségével történő nyomtatásában, ami a Szovjetunió Büntetőtörvénykönyve 54-10. cikkely II. része és az 54-11. cikkelye alapján bűncselekménynek számít.

Milován Sándort, 1941.04.12-én, a Szovjetunió, Kárpátalja megye, Nagyszőlős városában, kereskedő család gyermeke, magyar nemzetiségű,  szovjet állampolgár, a Komszomol tagja, tanuló, egyedülálló,  büntetlen előéletű, letartóztatásáig Nagyszőlős városában élt,  a Nagyszőlősi 3. számú Középiskola 9. osztályos tanulója

azzal, hogy tudott arról, hogy Varga és Illés 1956. november 7-én éjjel szovjetellenes magyar nacionalista röplapokat függesztett ki a Nagyszőlősi 3. sz. Középiskola területén.

1957 februárjának a végén, márciusának a kezdetén Illéssel, Dudással és más bűntársaival megbeszélte, hogy szovjetellenes röplapokat fognak készíteni, melyeket 1957. március 15-én, vagyis az 1848-49-es magyarországi forradalom évfordulóján terveztek kifüggeszteni Nagyszőlős városában, ezért Milován március 13-án összeállította a szovjetellenes röplap szövegét, s aktív részt vállalt a röplapok nyomtatásához szükséges klisék elkészítésében is.

1957. március 14-én Milován, Illés, Varga és más bűntársai segítségével új kliséket készített, amit az új röplapok nyomtatásához kívántak felhasználni, melyben Kárpátalja magyar lakosságát a szovjet hatalom elleni harcra és a terület autonómiájának a követelésére szólítják fel. A kádárüzem épületében ugyanezen a napon kívánták kinyomtatni a röplapokat.

Ezen kívül Milován Sándor vádlott több mint egy éven át törvénytelenül rejtegetett egy külföldi márkájú szablyát, mely a hidegfegyverek egyik csoportjába tartozik, s ez a Szovjetunió Büntetőtörvénykönyve 54-10. cikkely II. része és az 54-11. cikkelye alapján bűncselekménynek számít.

Dudás Istvánt, született 1938. szeptember 10-én,  a Szovjetunió, Kárpátalja megye, Nagyszőlős városában, munkáscsalád gyermeke, magyar nemzetiségű,  szovjet állampolgár, a Komszomol tagja, tanuló, egyedülálló,  büntetlen előéletű, letartóztatásáig Nagyszőlős városában élt,  a Nagyszőlősi 3. számú Középiskola 10. osztályos tanulója

azzal, hogy tudott arról, hogy Varga és Illés 1956. november 7-én éjjel szovjetellenes magyar nacionalista röplapokat függesztett ki a Nagyszőlősi 3. sz. Középiskola területén.

1957 februárjának a végén, márciusának a kezdetén Illéssel, Dudással és más bűntársaival megbeszélte, hogy szovjetellenes röplapokat fognak készíteni, melyeket 1957. március 15-én, vagyis az 1848-49-es magyarországi forradalom évfordulóján terveztek kifüggeszteni Nagyszőlős városában.

1957. március 13-án Dudás kartonból elkészítette a röplapok nyomtatásához szükséges klisék betűit, majd Varga Jánossal együtt beszerezte a bélyegzőpárnát és a papírokat, aminek a segítségével Illés és Kovács elkészítette, a később a Nagyszőlősi Kolhozpiacon kitűzésre került szovjetellenes röplapokat.

1957. március 14-én Dudás újabb betűket rajzolt ki a kartonlapokra, melyek szintén a szovjetellenes röplapok kliséinek az elkészítéséhez voltak szükségesek, igaz a röplapok nyomtatásában ő maga nem vett részt, de ez a Szovjetunió Büntetőtörvénykönyve 54-10. cikkely II. része és az 54-11. cikkelye alapján így is bűncselekménynek számít.

A Szovjetunió Büntetőtörvénykönyve 204. cikkelye alapján elrendelem, hogy az Illés József, Varga János, Kovács Zoltán, Milován Sándor és Dudás István vádlottak № 3385. számú ügyét ítélethozatalra továbbítsák Kárpátalja megye ügyészének.
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Jóváhagyta

A Szovjetunió Minisztertanácsának alárendelt Állambiztonsági Bizottság Kárpátalja Megyei Nyomozó Osztályának vezetője, Klimenko (s.k.( alezredes.
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Beregszász, 1958. október 28.

Letartóztatási parancs Ormos Máriára

Jóváhagyom
Az Ukrán Szovjet Szocialista Köztársaság Minisztertanácsának alárendelt Kárpátaljai Megyei KGB vezetője, Szavcsuk (s.k.( alezredes. 

HATÁROZAT
( letartóztatásra és házkutatásra)

Én, Pavlovics főhadnagy, az USZSZK mellett működő  Kárpátaljai Megyei KGB főosztály Beregszászi járási helyettes megbízottja, átvizsgáltam Ormos Mária, apja neve József, született 1939-ben, a Beregszászi járásban található Mezőkaszony lakosa, a Beregszászi járásban található Csomai Általános Iskola tanárának ügyével kapcsolatos dokumentumokat és azt

TALÁLTAM,

hogy Ormos Mária gyanusított a Szovjetunió Büntetőtörvénykönyve 54-10.,  valamint 54-11. cikkelyében rögzített büntények elkövetésével, ennek alapján a Büntetőeljárási Törvénykönyv 98. és 173. cikkelye értelmében



ELRENDELEM,

Ormos Mária letartóztatását, valamint házkutatását.

Az USZSZK mellett működő  Kárpátalja Megyei KGB főosztály Beregszászi járás helyettes megbízottja, Pavlovics (s.k.( főhadnagy.

A határozat tartalmával megismerkedtem.

1957. október 30.

Ormos (s.k.(
68.
1957. október 31. 

Határozat Ormos István József letartóztatásáról és házkutatási parancsról

HATÁROZAT
(letartóztatásról)

Az Ukrán Szovjet Szocialista Köztársaság Minisztertanácsának alárendelt  KGB főosztály vezetője, Szavcsuk ( s.k. ( alezredes.

A letartóztatást jóváhagyta Kárpátalja megye főügyésze, az igazságszolgáltatás főtanácsosa, Csopej ( s.k. (.

Én, az Ukrán Szovjet Szocialista Köztársaság mellett működő  KGB főosztály, Kárpátalja Megyei Nyomozati Osztályának vezetőnyomozója, Golovánov  ( s.k. ( őrnagy megvizsgálva a az Ukrán Szovjet Szocialista Köztársaság mellett működő  KGB főosztály, Kárpátalja Megyei Nyomozati Osztályára beérkezett anyagokat Ormos Mária József bűnöző tevékenységéről, született 1936-ban Mezőkaszonyban, ahol jelenleg is él

MEGÁLLAPÍTOTTAM,
hogy  magyarországi  ellenforradalmi lázadás idején, szovjet ellenes hangulatban a húgával és falubelijével, Szécsi Sándorral készítettek egy röplapot, amleyben felszólítottták a magyar nemzetiségű lakosságot, hogy  lépjenek fel a szovjet hatalom ellen. A röplapot Ormos István József személyesen heleyzte ki a Mezőkaszony község központjában. 

Az Ormos István József által végzett bűncselekvést megerősítik bűntársai, Ormos Mária és Szécsi Sándor vallomásai is. 

ELRENDELEM
Ormos István József, a Beregszászi járásban található mezőkaszonyi lakos, letartóztatását és házkutatását. 

Az UKGB nyomozati osztályának vezető nyomozója, Golovánov  ( s.k. ( őrnagy.
Jóváhagyom: a Szovjetunió Minisztertanácsának alárendelt Állambiztonsági Bizottság Kárpátalja Megyei Nyomozó Osztályának vezetője, Klimenko (s.k.( alezredes.

69.
Ungvár, 1958. január 9.
Jegyzőkönyv a Szécsi Sándor vádlottal kapcsolatos nyomozás lezárásáról, a nyomozás eredményeinek bemutatásáról

Az USZSZK Minisztertanácsának alárendelt  Kárpátalja Megyei KGB Nyomozó Osztályának főnyomozója, Uvin (s.k.( százados, és Kárpátalja megye ügyészének a helyettese, Csurilo, áttekintettük a Nyomozó Osztály №3395. számú ügyirat Szécsi Sándorral kacsolatos anyagait a Szovjetunió Büntető Törvénykönyve 54-10. cikkely II. része és az 54-11. cikkelye alapján történő büntetőjogi felelősségének a megállapítása céljával, s megállapítottuk a vizsgálat lezárhatóságát, a feltárt adatok elégségességét a vádlottnak a bíróságnak való átadásához. A Szovjetunió Büntetőtörvénykönyve 200. cikkelye alapján engedélyezzük a magyar nyelvű tolmács jelenlétét, Puglik I. I. személyében, akit Szovjetunió Büntető Törvénykönyve 89. cikkelye értelmében figyelmeztettek a helyes tolmácsolás felelősségére. A vádlottat tájékoztatták erről és azon jogairól is, mely alapján lehetősége nyílik megismerkedni a vizsgálati eljárás két kötetből álló anyagaival: az első kötet 296 oldal, a második kötet 151 oldal terjedelmű, melyhez két dobozban csatolva vannak a tárgyi bizonyítékok.


A vádlottat továbbá tájékoztatták még arról is, hogy a vizsgálati anyagok megismerését követően jogában áll az ügyében készült vizsgálat kiegészítésével kapcsolatos petíciót benyújtani.


Szécsi Sándor vádlott kijelentette, hogy a jogait megértette és személyes olvasás formájában szeretne megismerkedni a teljes iratanyaggal.

Szécsi S. vádlott 1958. január 9-én, közvetlenül azt követően, hogy ezt kérte, 10 és 14 óra, illetve 15 és 18 óra között teljes mértékben megismerkedett az ügyével kapcsolatos kétkötetnyi iratanyaggal: az első kötet 296 oldal, a második kötet 151 oldal terjedelmű, melyhez két dobozban csatolva vannak a tárgyi bizonyítékok, s a vizsgálatok kiegészítését, illetve ezzel kapcsolatos folyamodvány benyújtását nem kívánta igénybe venni.

A jegyzőkönyvet elolvastam, az abban leírtak valósak.
Szécsi Sándor (s.k.(
Az USZSZK Minisztertanácsának alárendelt  Kárpátalja Megyei KGB Nyomozó Osztályának főnyomozója, Uvin (s.k.( százados.

Kárpátalja megye ügyészének helyettese, Csurilo (s.k.(
Magyar nyelvű tolmács Puglik István (s.k.(
70.

Ungvár, 1958. január 21.

Jegyzőkönyv a mezőkaszonyi szovjetellenes csoport ügyében összehívott bírósági ülésről

A Szovjetunió Igazságügyi Minisztériuma

1958. január 21-én a bírósági bizottság a büntetőjogi ügyben a Kárpátaljai Megyei Bíróságon összeült a következő összetételben:

Elnök: Tokar

Népi ülnökök: Fedorisko és Koselyov

Titkár: Dzsanajev

Részt vevő ügyész: Csurilo 

Ügyvédek: Kabanov és Glagola

Zárt bírósági tárgyalás keretében, Ungvár városában megtárgyalta a Szécsi Sándor, Ormos Mária, Ormos István József vádlottak büntetőjogi perével kapcsolatos ügyiratot, akik a Szovjetunió Büntetőtörvénykönyve 54-10. cikkely II. része és az 54-11. cikkelye értelmében bűncselekményt követtek el.


Az ülés 10 óra 25 perckor vette kezdetét.

A bírósági ülésen megjelentek: a vádlottak: Szécsi S., Ormos M., Ormos I. J., akiket menetoszlopban vezettek be.


Tanúk: Ormos E., Magura V., Komári K., Magura P., Váradi Gy., Simon V., Szécsi S..


Tanúk: Méhész E., Szécsi B. , Nagy J. nem jelentek meg.


Az állami vád oldaláról megjelent Csurilo ügyész elvtárs.


Kabanov ügyvéd elvtárs Szécsi S., míg Glagola Ormos M. és Ormos I. J. érdekeit képviseli.


Magyar nyelvű tolmács, Puglik Iván, akit a Szovjetunió Büntető Törvénykönyve 89. cikkelye értelmében figyelmeztettek a helyes tolmácsolás felelősségére.


Az elnök felszólította a vádlottakat, akik a következő információkat mondták el magukról:

1. Szécsi Sándor, született 1939. október 31-én, a Szovjetunió Kárpátalja megyéjében található Beregszászi járási Mezőkaszony település szülötte és lakosa, munkáscsaládból származik, magyar nemzetiségű, a Komszomol tagja, tanítóként dolgozott középfokú végzettséggel, nőtlen, büntetlen előéletű. 

A vádirat másolatát 1958. január 17-én kapta meg. Vallomását ukrán nyelven kívánja megtenni.

2. Ormos Mária, született 1939. november 7-én, a Szovjetunió Kárpátalja megyéjében található Beregszászi járási Mezőkaszony település szülötte és lakosa, magyar nemzetiségű, munkáscsalád gyermeke, a Komszomol tagja, középfokú végzettségű tanítóként dolgozott, férjezetlen, büntetlen előéletű.

A vádirat másolatát 1958. január 17-én kapta meg. Vallomását ukrán nyelven kívánja megtenni.

Glagola ügyvéd kérdésére a kérdőíves résszel kapcsolatosan a következőket válaszolta:
A középiskola befejezését követően ez ügy ideje alatt könyvelőként dolgozott az iskolában.

3. Ormos István József, született 1936. október 16-án a Szovjetunió Kárpátalja megyéjében található Beregszászi járási Mezőkaszony település szülötte és lakosa, magyar nemzetiségű, munkáscsalád gyermeke, középfokú végzettségű, nőtlen, a Komszomol tagja, büntetlen előéletű.

A vádirat másolatát 1958. január 17-én kapta meg. Vallomását magyar nyelven kívánja megtenni.

Kihirdették a bírósági tanács összetételét, s a vádlottakat tájékoztatták arról, hogy jogukban áll kérni a tanács összetételének a megváltoztatását, ha valakivel van személyes kapcsolatuk.


A bíróság összetételével kapcsolatosan Szécsi, Ormos M. és Ormos I.J. sem igényelte a személyi változtatások végrehajtását.


Az elnök kérte az ügyben érintett három tanú távolmaradása kérdésének a megvitatását.


Az ügyész azt javasolta, hogy előbb kerüljön sor az ügy tárgyalására, s a tanúk távolmaradásának a kérdésével majd a bírósági vizsgálat végén foglalkozzanak.


Kabanov és Glagola ügyvéd elvtársak is hasonló véleményen voltak.

A bíróság a megbeszélést követően elfogadta, hogy a tanácskozást az ügy tárgyalásával kell kezdeni, s a távolmaradó tanúk kérdését a bírósági vizsgálat végére kell hagyni.


A jelenlévő tanúkat a Szovjetunió Büntető Törvénykönyve 89. cikkelye értelmében tájékoztatták a hamis válaszadással és a teremben való bírósági felelősségükkel kapcsolatosan.


Végezetül elmagyarázták számukra az eljárási jogokat, amelyeket a bírósági ülés során módjukban áll alkalmazni.


A bírósági tárgyalás kezdetével kapcsolatosan a jelenlévő vádlottaknak Szécsi, Ormos M. J. és Ormos I. J. nem volt kérelmük.


Kihirdették a bírósági tárgyalás megkezdését, az elnök ismertette a vádiratot, és tájékoztatta a vádlottakat, hogy mivel is vádolják őket.


A vádlottak Szécsi, Ormos M. és Ormos I. J. bűnösségüket teljes mértékben beismerték.


Az elnök a bírósági tárgyalás menetének a megbeszélésével kapcsolatos véleményeket kérte.


Az ügyész az általános ügymenetnek megfelelő bírósági eljárást javasolta.


Az ügyvédek is hasonló véleményen voltak.

A bíróság a megbeszélést követően elfogadta, hogy a bírósági eljárás a vádlottak kihallgatásával kezdődik, s a tanúk meghallgatásával folytatódik.

A tárgyalás a vádlottak kihallgatásával kezdődött.

1. Szécsi Sándor vádlott elmondta:
1956 októberében a magyarországi ellenforradalmi események idején a rádióból értesültem a Budapesten, Miskolcon és más magyarországi városokban történt lázadásokról. A rádióadásokban elhangzottak nagy hatással voltak rám, s így én a magyar lázadók oldalára álltam. Magyar nemzetiségűként azt gondoltam, hogy a magyarok valóban a szabadságukért harcolnak Magyarországon, s nehezen tájékozódva az akkor bonyolult politikai helyzetben úgy határoztam, hogy csatlakozom a követeléseikhez.


1956. november 2-án vagy 3-án elmentem Ormosék lakására, akik az én unokatestvéreim, és elkezdtünk a magyarországi eseményekről beszélgetni, többek között a Magyarországról sugárzott rádióadásokról is. Később haza érkezett a munkából Mária bátyja, István is, aki ugyancsak bekapcsolódott a beszélgetésbe. Ekkor én komoly megfontolás nélkül azt mondtam, hogy mi lenne, ha mi készítenénk egy röplapot. István és Mária is támogatott engem, s azt mondták: „Gyerünk, írjuk meg, és meglátjuk, mi lesz!”


Mária vette a füzetet, kivágott belőle egy lapot, kesztyűt húzott a kezére, és elkezdett írni. A szovjetellenes röplap szövegét én diktáltam, Mária és István pedig kijavították azt.


Amikor elkészült a röplap, én egy háromszínű magyar nemzeti zászlót rajzoltam rá. Felmerült a kérdés, hogy ki fogja majd kifüggeszteni a röplapot. Én elutasítottam a kifüggesztést, mondván, hogy nekem elég volt a röplap szövegének az összeállításában való részvétel. István és Mária azt mondták, hogy jól van, s hogy majd később meglátjuk, hogy mit is csinálunk a röplappal. A röplapot Ormoséknál hagyva elindultam haza, István az utcán követett engem. Én a következő napon tudtam meg, hogy a röplapot kifüggesztették.


Az ügyész kérdésére a vádlott ezt válaszolta: 

A szovjetellenes röplap készítésének a kezdeményezője én voltam. Én ekkor még nem tudtam, hogy Magyarországon forradalom vagy ellenforradalom zajlik, s így a magyarországi rádióadások hatása alapján úgy véltem, hogy ott forradalom van. Az iskolában nekünk nem magyarázták el, hogy mi is történik Magyarországon.

A röplap összeállításával semmilyen célom nem volt, egyszerűen úgy gondoltam, hogy ez egyfajta hősiesség.

Kabanov ügyvéd kérdésére Szécsi vádlott a következőket válaszolta: 

A szovjetellenes röplap összeállításának a gondolata Ormosék lakásán fogalmazódott meg bennem, amikor a rádióban hallott magyarországi lázadók tevékenységéről beszélgettünk, a röplap szövegét Petőfi Sándor verséből vettük, mert úgy gondoltuk, hogy azt a mostani időkre is lehet érteni.

Másnap, amikor hallottam, hogy a röplapot átadták a rendőrség munkatársának, már beláttam, hogy helytelen volt az, amit cselekedtem.

2. Ormos Mária vádlott elmondta: 
A magyarországi ellenforradalmi események idején én több alkalommal hallgattam a Budapestről és más magyarországi városokból sugárzott rádióadásokat. 1956. november 2-án eljött hozzánk az unokatestvérem, Szécsi Sándor, s később megjött a munkából a testvérem, István is, s akkor a rádióadásokról kezdtünk el beszélgetni. A testvérem, István elmondta, hogy ő hallotta, amint a szomszédos Barabásról a lázadók a határhoz vonultak és azt kiabálták: „Szabadság, Kárpátalját Magyarországhoz kell csatolni, a kommunistákat el kell kergetni.” Erre Szécsi S. azt mondta, hogy mi lenne, ha mi is készítenénk egy röplapot. Én és István azt válaszoltuk, hogy, gyerünk, csináljuk meg. Én vettem egy papírt, a kezemre kesztyűt húztam, és elkezdtem írni a röplapot. Amikor elkészült hangosan felolvastam azt. Felmerült a kérdés, hogy hogyan függesszük majd ki a röplapot. Szécsi S. elutasította ennek az elvégzését. Szécsi és a testvérem kimentek a lakásból. Én a következő napon tudtam meg, hogy a testvérem, István kifüggesztette a röplapot.

Amikor a testvérem és Szécsi kimentek a lakásból, édesanyám megkérdezte tőlem, hogy miért vagyok olyan nyugtalan, erre én azt válaszoltam, hogy csináltunk egy hülyeséget, egy felhívást. Ekkor édesanyám megszidott és kiment, hogy elvegye a röplapot, de az akkor már nem volt sehol sem.

Az ügyész kérdésére a vádlott ezt válaszolta:

A röplap a következő címet viselte: Felhívás a kárpátaljai magyarokhoz!, és a Magyar Forradalmi Szövetség nevében lett aláírva.

A kesztyűt azért húztam a kezemre, hogy ne lehessen majd ujjlenyomatvételt csinálni. Ezt, vagyis hogy a levél írásakor kesztyűt kell viselni a könyvekben olvastam és a mozifilmekben is láttam.

Amikor a röplapot írtuk édesanyám otthon volt, az egyik szobában, de semmit sem hallott, mert varrógépen varrt.

A szovjetellenes röplap megírására engem a magyarországi lázadókról szóló rádióadások késztettek, s részben, azért is ellenérzéssel viseltettem a szovjet hatalom iránt, mert édesapámat 1948-ban elítélték, s úgy gondoltam, hogy az ő elítélése nem volt jogszerű.

Glagola ügyvéd kérdésére a vádlott a következőképp válaszolt:

A szovjetellenes röplap szövegét én írtam le, de a kigondolásában mindannyian részt vettünk.

Kabanov ügyvéd kérdésére a vádlott ezt válaszolta:

Szécsi S. a magyarországi ellenforradalmi események kirobbanása előtt is gyakran eljárt hozzánk, de a politikáról mi soha nem folytattunk beszélgetést.

3. Ormos István József vádlott elmondta:

A magyarországi lázadások idején a pezsgőgyárban dolgoztam, amely mindössze 400 méternyire fekszik a határtól. Amikor én este dolgoztam, akkor hallottam, hogy a magyarországi lázadók a határhoz jönnek és elkezdik kiabálni: „meg kell szüntetni a kolhozokat és a szövetkezeteket, ki kell űzni a kommunistákat, Kárpátalját Magyarországhoz kell csatolni, az oroszokat el kell kergetni.” Ekkor a faluban senki sem beszélt ellenforradalomról, hanem mindenki forradalomnak tekintette a magyarországi eseményeket. A következő napon iskolába mentem, ahol a diákok ugyancsak a magyarországi forradalomról beszéltek, én nem tudtam, hogy mi is volt, mert nem volt időm ilyesmivel foglalkozni, ugyanis éjszaka dolgoztam, nappal pedig iskolába jártam. Így én arra a következtetésre jutottam, hogy Magyarországon nem ellenforradalom, hanem forradalom zajlik, hogy az emberek a valódi szabadságért harcolnak, ugyanis én a magyarországi helyzetről semmit sem tudtam.

1956. november 2-án eljött hozzánk az unokatestvérünk, Szécsi S., aki ugyancsak azt mondta, hogy Magyarországon forradalom van, s azt javasolta, hogy készítsünk szovjetellenes röpiratot. Én és a nővérem, Mária, bele is egyeztünk. A röplapot Mária írta, de a szöveget közösen találtuk ki, s alapjában véve az lett a röplapra írva, amit a lázadók kiabáltak a határon. Amikor elkészült a röplap, azt javasoltam, hogy alá is kell írni: „Kárpátaljai Magyar Forradalmi Unió”.

Befejezvén vettem a kabátomat és a röplapot a zsebembe tettem, kikísértem a lakásból Szécsi Sándort, s amikor ő elment, én a falu központjában található újságszekrényhez mentem, hogy ott kifüggesszem a röplapot, majd pedig bementem a kultúrházba, ahol épp ünnepélyes összejövetel volt. Leültem és azon kezdtem gondolkodni, hogy mi fog történni az általunk írt szovjetellenes röplap miatt, nem voltam abban sem biztos, hogy a magyarok valóban a szabadságukért harcolnak, s hogy az ottani események forradalmiak vagy ellenforradalmiak. Ezért én úgy döntöttem, hogy kimegyek és leszedem a röplapot, de amikor kimentem, az már nem volt ott.

Glagola ügyvéd kérdésére a vádlott a következőképp válaszolt:

A röplapot én helyi idő szerint este nyolc órakor függesztettem ki, és körülbelül húsz perc elteltével mentem ki, hogy leszedjem azt, de akkor az már nem volt ott.

A vádlottak kihallgatása véget ért.

Öt perc szünetet hirdettek ki. 

A szünetet követően folytatódik a bírósági eljárás.

A bíróság a tanuk meghallgatását kezdi el.

1. Magura László, a kárpátaljai Beregszászi járás Mezőkaszony településének szülötte és lakosa, a vádlottakat ismeri, azokkal nincs haragban.

1956 novemberében a Mezőkaszony településen található újságszekrényen találtam egy szovjetellenes röpiratot, melyet a „Kárpátaljai Magyar Forradalmi Unió” nevében írtak alá. A szövegére nem emlékszem, de a tartalma szerint a Kárpátalján működő hatalom megdöntésére irányult. A lap sarkába egy háromszínű magyar nemzeti zászló volt rajzolva. Én megértettem, hogy ez a lap rossz, s ezért azt leszedtem az újságos szekrényről, s átadtam Váradinak, aki a rendőrség segítője. A röplapot Komári Károly társaságában távolítottam el moszkvai idő szerint este 10 óra körül.

Glagola ügyvéd kérdésére a tanú a következőképp válaszolt:


A röplapot rajtam kívül a bátyám és Komári Károly olvasta el, rajtuk kívül másról nem tudok, hogy azt elolvasta volna.

2. Komári Károly, 1939-es születésű, a kárpátaljai Beregszászi járás, Mezőkaszony település szülötte és lakosa, villanyszerelőként dolgozik, a vádlottakat ismeri, azokkal nincs haragban.
1956 novemberében Magura László társaságában egy szovjetellenes röplapot találtunk a Mezőkaszony településen található újságszekrényen, melyet átadtunk Váradi Gyulának. A röplapot Magura fedezte fel, s én szedtem le az újságos szekrényről, melyre egy rajzszög segítségével volt kitűzve.

3. Magura Pál-Sámuel, született 1909-ben, Beregszász városában,

az SZKP tagja, a Mezőkaszonyi Kolhozban dolgozik brigadérosként, a vádlottakat ismeri, azokkal nincs haragban.

1956-ban a magyarországi zavargások idején én őrként dolgoztam, s gyűlésre kellett mennem, ezért szóltam a fiamnak, hogy menjen helyettem szolgálatba. Amikor én visszatértem a gyűlésről a fiamal találkoztam, aki egy szovjetellenes röpiratot mutatott nekem.

Az ügyész kérdésére a tanú ezt válaszolta:

A röplapot nekem a fiam mutatta meg a kolhoziroda előtt moszkvai idő szerint éjjeli egy óra körül. Elolvasva és látva, hogy a röplap szovjetellenes tartalmú, átadtuk azt Váradi Gyulának, s értesítettük a párt járási bizottságát, valamint az Állambiztonsági Hivatalt is.

4. Váradi Gyula, 1918-ban született, a kárpátaljai Beregszászi járás, Mezőkaszony település szülötte és lakosa, a vádlottakat ismeri, azokkal nincs haragban.
1956 novemberében az ünnep előtti napon épp szolgálatban voltam a rendőrséget segítő csoport tagjaként. Este bementem a mezőkaszonyi büfébe, ahová nem sokkal én utánam megjött Magura és Komári, akik átadták nekem a röplapot, melynek a sarkában egy színes ceruzával rajzolt piros-fehér-zöld nemzeti zászló volt, s a szövege szovjetellenes tartalommal bírt, felhívás Kárpátalja magyar nemzetiségű lakosságához. A röplapot átadtam a rendőrség körzeti megbízottjának.

5. Kiss Béla, született 1923-ban, a Beregszászi járási Mezőkaszony lakosa, az SZKP tagja, a vádlottakat ismeri, azokkal nincs haragban.

1956 októberének a végén a kultúrházban estély volt szervezve a fiatalok számára, melyre én is elmentem nézelődni, s az ajtó mellett álltam. A kultúrházba megérkezett Szécsi Sándor, s a kabátján egy régi magyar jelvényt viselt. Én izgatottan kezdtem el Szécsit nézni, tudván, hogy ő tanítóként dolgozik, nem tudtam mire vélni dolgot. Észrevette, hogy én annyira nézem őt és ekkor megfordult. Kis idő elteltével kerestem Szécsit, hogy beszéljek vele, de akkor már nem volt rajta a jelvény.

Az ügyész kérdésére Szécsi S. vádlott elmondta:

A jelvény, amelyről a tanú beszélt egy István királyi korona, melyet 1956-ban kaptam egy magyarországi turistától. Ez a jelvény nagyon tetszett nekem, és eszembe jutott, hogy ezt akár hordani is lehetne. De amikor bementem a kultúrházba, s láttam, hogy Kiss annyira megbámul, én megértettem, hogy ezt nem lehet hordani, ezért kimentem és levettem, s azóta valahol el is veszítettem.

Kabanov ügyvéd kérdésére Szécsi S. vádlott ezt válaszolta:

Én nem emlékszem, hogy az a magyarországi lány viselte volna azt a jelvényt, ő azt a zsebéből szedte elő, s adta nekem.

6. Simon Barbara, 1913-ban született Alsóvereckén, a Beregszászi járásban található Mezőkaszony lakosa, az SZKP tagja, a vádlottakat ismeri, azokkal nincs haragban.
1956 októberében Kissel együtt én is elmentem a kultúrházba, a fiataloknak szervezett estélyre. Kiss az ajtótól nem mesze állt meg. Szécsi Sándor a mellén viselt jelvénnyel érkezett meg. Kiss hozzám fordult és azt mondta, hogy el kell venni tőle azt a jelvényt, erre én azt feleltem, hogy nem kell, majd holnap megbeszéljük vele a dolgot. Szécsi észrevette, hogy mi nem jó szemmel nézünk rá, odament az édesanyjához, mondott neki valamit és eltűnt. S amikor Kiss megkereste, hogy beszéljen vele, akkor már nem volt rajta a jelvény.

Glagola ügyvéd kérdésére a tanú a következőképp válaszolt:


Én nem tudom, hogy milyen jelvény is volt az, de az biztos, hogy egy régi magyar jelvény, amit nem lett volna szabad viselni.

7. Ormos Erzsébet, 1916-ban született a magyarországi Gecsében, a Beregszászi járási Mezőkaszony lakosa, az SZKP tagja, a vádlottakat ismeri, azokkal nincs haragban. Ormos Mária és István az ő gyermekei.

Azon az estén én a varrógépen varrtam, a gyerekek, Mária, István és Szécsi Sándor pedig az asztalnál tanultak. István és Sándor kimentek a lakásból. A lányom pedig lefeküdt aludni, én láttam rajta, hogy valami nagyon nyugtalanítja. Én megkérdeztem tőle, hogy mi történt, mire ő elmondta, hogy a fiúk elmentek kifüggeszteni a röplapot, amit együtt készítettek. Én megszidtam a lányomat, később haza jött az idősebbik lányom is, s én elmondtam neki, hogy mi történt. Ezután én és az idősebbik lányom elmentünk, hogy leszedjük a röplapot, de az már nem volt sehol sem. Amikor haza jött a fiam, akkor én őt is jól megszidtam, mire ő azt válaszolta: „ne szidjon engem, én már elmentem, hogy leszedjem a röplapot, de az már nem volt ott”. A gyerekek mindig együtt tanultak, de azon az estén én nem figyeltem oda kellő mértékben rájuk, hogy mit is csinálnak.

8. Szécsi Sándor, született 1918-ban, a kárpátaljai Beregszászi járási Mezőkaszony település szülötte és lakosa, a vádlottakat ismeri, azokkal nincs haragban, Szécsi Sándor az ő fia.


Számomra annyi ismert az esetből, hogy 1956 novemberében a falunkban találtak egy röplapot, de a biztonságiak nem mondták, hogy azt az én fiam írta volna.


Az elnök kérdésére a tanú elmondta:


Nekem van rádiókészülékem, melyen Moszkvát és Budapestet szoktam hallgatni.

Az ügyész kérdésére a tanú ezt válaszolta:


Korábban a fiamról én semmilyen rosszat nem hallottam, politikai témákról otthon ő soha nem beszélt, szovjetellenes megnyilvánulásokat soha nem hallottam tőle.

A tanúk meghallgatása befejeződött.

Az elnök az ügy befejezéseként a meg nem jelent tanúk kérdésnek a megvitatását javasolta.


Az ügyész úgy véli, hogy az ügy kellő mértékben bizonyított, nincs szükség további tanúk meghallgatására, az eddig meghallgatott tanúvallomások száma elégségesnek mondható. A kérdésben Kabanov és Glagola ügyvédek is egyetértenek vele.

A bíróság a helyi megbeszélést követően elfogadta:


Az ügy egyértelműségére való tekintettel az lezárható a távolmaradt tanúk vallomásai nélkül is.


Szécsi S., Ormos M. és Ormos I. nem kérnek további kiegészítéseket, s kérelem benyújtását sem igénylik az üggyel kapcsolatosan.

Az ügyész és az ügyvédek sem kérik az ügy további kiegészítését, s kérelem benyújtásával sem kívánnak élni.

Kihirdették az ügyben folytatott bírósági eljárás lezárását.

A bíróság megkezdi a felek vitáját.


Az állami vád képviseletében a szót Csurilo ügyész kapta meg, aki az elhangzott tanúvallomások és a vádlottak vallomásai alapján megerősítettnek tekinti a vádlottaknak a Szovjetunió Büntető Törvénykönyve 54-10. cikkely II. része és az 54-11. cikkelye alapján történő büntetőjogi felelősségét. Következő mértékű büntetés kiszabását kéri: Szécsi Sándor 5 év szabadságvesztés, Ormos Mária és Ormos István fejenként négyévnyi szabadságvesztés.


Szécsi Sándor érdekeinek a védelmében a szót megkapja Kabanov ügyvéd elvtárs, aki úgy véli, hogy ügyfele szovjetellenes röplap összeállításában való bűnössége egyértelmű, viszont arra kéri a bíróságot, hogy az ügyész által javasolttól kisebb mértékű büntetést rójanak ki rá, és ne alkalmazzák a vagyonelkobzás intézményét sem.

Egy órás szünetet hirdettek ki.


A szünetet követően folytatódik a bírósági ülés.


Ormos Mária és Ormos István érdekeinek a védelmében a szót Glagola ügyvéd elvtárs kapja meg, aki úgy véli, hogy a tanúvallomások és a vádlottak vallomásai alapján Ormos Mária és Ormos István vádlottak bűncselekményben való részvétele egyértelműen bizonyított. Ugyanakkor az ügyész által kért büntetés túlzottan szigorú. Figyelembe véve azt, hogy a vádlottak már a tettük elkövetése után megbánták azt, s hogy az azóta eltelt egy év alatt semmit sem követtek el, és a fiatal korúkra való tekintettel Ormos István esetében a lehető legkisebb mértékű büntetést kéri kiszabni, míg Ormos Mária esetében a Szovjetunió Büntető Törvénykönyve 54-10. cikkely II. része és az 54-11. cikkelyében meghatározott mértékű büntetést a Szovjetunió Büntető Törvénykönyve 46. cikkelye alapján enyhíteni. 


A felek vitája befejeződött.


Szécsi Sándor vádlott az utolsó szó jogán kéri figyelembe venni azt a tényt, hogy a bűncselekmény elkövetése előtt, illetve azt követően sem hajtott végre a szovjet hatalommal szembeni cselekményt, illetve hogy a bűncselekmény elkövetését az élettapasztalat hiányában tévesen megválasztott politikai nézetek alapján hajtotta végre, melynek a magyarországi események következtében került a hatása alá.


Ormos Mária vádlott azt mondta, hogy a bűncselekmény elkövetése nem volt eltervezve, s azt csakis a magyarországi lázadások hatására követték el, ellenkező esetben soha nem követték volna el a bűncselekményt.


Ormos István: én személyesen is elítélem az általunk elkövetett bűncselekményt, nagy hibát követtünk el, kérem, hogy vegyék figyelembe azt is, hogy a szovjet vezetés emberei is hibát követtek el azzal, hogy nem tájékoztattak kellő mértékben bennünket a politikai eseményekkel kapcsolatban.

A bíróság döntéshozatalra visszavonul. 

Visszatérve az elnök kihirdette az ítéletet, értelmezte azt az elítéltek számára, s elmagyarázta a Szovjetunió Legfelsőbb Bíróságához való fellebbezés megtételének a menetét.

Az elítéltek az ítéletet megértették. 

A bírósági tárgyalás 18 óra 30 perckor ért véget.

Tokar (s.k.( elnök
Dzsanajev (s.k.( titkár
Fedorisko (s.k.( népi ülnök

Koselyov (s.k.( népi ülnök
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Ítélet Ormos Mária, Ormos István József, Szécsi Sándor vádlottak ügyében

A Szovjetunió Igazságügyi Minisztériuma

Az Ukrán Szovjet Szocialista Köztársaság nevében, 1958. január 21-én a Bírósági Bizottság a büntetőjogi ügyben a Kárpátaljai Megyei Bíróságon összeült a következő összetételben:

Elnök: Tokar

Népi ülnökök: Fedorisko és Koselyov

Titkár: Dzsanajev

Résztvevő ügyész: Csurilo

Ügyvédek: Kabanov és Glagola

Zárt bírósági tárgyalás keretében, Ungvár városában bűnvádi eljárás keretében tárgyalta a vádlottak ügyét.
Szécsi Sándor, született 1939. október 31-én, a Szovjetunió Kárpátalja megyéjében található Beregszászi járási Mezőkaszony település szülötte és lakosa, munkáscsaládból származik, magyar nemzetiségű, a Komszomol tagja, a hétosztályos iskola tanítójaként dolgozott, középfokú végzettségű, nőtlen, büntetlen előéletű, szovjet állampolgár.

Ormos Mária, született 1939. november 7-én, a Szovjetunió Kárpátalja megyéjében található Beregszászi járási Mezőkaszony település szülötte és lakosa, magyar nemzetiségű, munkáscsalád gyermeke, a Komszomol tagja, középfokú végzettségű, tanítóként dolgozott a hétosztályos iskolában, férjezetlen, büntetlen előéletű, szovjet állampolgár.

Ormos István József, született 1936. október 16-án, a Szovjetunió Kárpátalja megyéjében található Beregszászi járási Mezőkaszony település szülötte és lakosa, magyar nemzetiségű, munkáscsalád gyermeke, középfokú végzettségű, nőtlen, a Komszomol tagja büntetlen előéletű, szovjet állampolgár. 

A Szovjetunió Büntető Törvénykönyve 54-10. cikkely II. része és az 54-11. cikkelye alapján a bűncselekmény elkövetésével kapcsolatban a Bírósói Kollégium 
MEGÁLLAPÍTOTTA,
hogy Szécsi Sándor, Ormos Mária és Ormos István az 1956-os magyarországi ellenforradalom eseményeinek az idején a Magyarországról sugárzott rádióadások, illetve a szomszédos magyarországi Barabás település lázadói követeléseinek a hatása alatt együttérzést tanúsítottak a magyarországi ellenforradalmárok iránt és ellenségesen viszonyultak a szovjet hatalomhoz, amit még inkább fokozott az a tény is, hogy Ormosék édesapját 1948-ban a magyar elnyomókkal való együttműködés miatt a szovjet hatalom letartóztatta.


A szovjet hatalommal szembeni ellenséges viszony és a magyar ellenforradalmárokkal vállalt szolidaritás kifejezésére 1956. november 2-án Ormosék lakásán, Szécsi Sándor kezdeményezésére, közösen szovjetellenes röpiratot készítettek, melyben a nemzeti érzelemre számítva a kárpátaljai magyarságot a szovjet hatalommal szembeni harcra, Kárpátalja Magyarországhoz való visszacsatolására és a magyarországi lázadók megsegítésére szólították fel. A röplapot az állítólagosan létező Kárpátaljai Magyar Forradalmi Szövetség nevében írták alá.


A röplap-felhívás szövegét Ormos Mária egy iskolai füzetből vett lapra készítette el, s azért, hogy ujjlenyomatvétel alapján ne tudják majd beazonosítani a szerzőt, a kezére kesztyűt húzott.


Ezt követően Szécsi Sándor színes ceruzával egy piros-fehér-zöld magyar nemzeti zászlót rajzolt még a lapra.


1956. november 2-án este 21 óra körül, Ormos István az elkészült röplapot kifüggesztette a Beregszászi járási Mezőkaszony település központjában található újságos szekrényre.


A vádlottak az előzetes vizsgálatok és a bírósági eljárás során is bűnösnek vallották magukat a szovjetellenes röplap elkészítésében, illetve a Mezőkaszony központjában való kifüggesztésében is.


A vádlottak beismerő vallomásán kívül ezt tanúsítják elvégzett grafológiai szakértői vizsgálatok következtetései, valamint Ormos Erzsébet tanú vallomása is, aki elmondta, hogy a vádlottak beszámoltak neki arról, hogy szovjetellenes röplapot készítettek és függesztettek ki a falu központjában.


 A szovjetellenes röplapnak a Mezőkaszony központjában található újságos szekrényen való kifüggesztésének a tényét megerősítették a tanúk: Magura László, Komári Károly, Magura Pál és Váradi Gyula is.


Az összegyűlt bizonyítékokat kiértékelve a bíróság arra a következtetésre jutott, hogy Szécsi Sándor, Ormos Mária és Ormos István bűnössége a Szovjetunió Büntető Törvénykönyve 54-10. cikkely II. része, és az 54-11. cikkelye értelmében teljességgel bizonyítottnak tekintendő.

A Szovjetunió Büntető Törvénykönyve 296–297. cikkelye alapján eljárva a Bírói Kollégium 

ÍTÉLKEZETT
Szécsi Sándor, Ormos Mária és Ormos István József a Szovjetunió Büntető Törvénykönyve 54-10. cikkely II. része és az 54-11. cikkelye értelmében bűnös a bűncselekmény elkövetését illetően, s a Szovjetunió Büntető Törvénykönyve 54-2. cikkelye alapján a szabadságvesztést javító-munkatáborban letöltendő munkavégzés formájában erősíti meg.
Szécsi Sándor büntetését a 29. cikkely a, b pontja értelmében 5 év szabadságvesztésben, három év jogfosztásban és a személyi vagyon elkobzásában állapítja meg.
Ormos Mária és Ormos István József büntetését a Szovjetunió Büntető Törvénykönyve 29. cikkely a, b pontja értelmében 4 év szabadságvesztésben, két év jogfosztásban és a személyi vagyonuk elkobzásában állapítja meg.

Szécsi Sándor, Ormos Mária és Ormos István József köteles megfizetni a bírósági eljárás költségét, fejenként 107 rubelt, illetve az igénybe vett jogi konzultációk díját. Szécsi S. 300 rubel, Ormos M. és Ormos I. J. pedig fejenként 250 rubel összegben.

Szécsi S., Ormos M. és Ormos I. J. büntetése letöltésének kezdete 1957. november 2. 

Az ítélet ellen az ítéletről szóló határozat másolatának kézhezvételétől számított öt napon belül fellebbezés nyújtható be a Szovjetunió Legfelsőbb Bíróságához.

Tokar (s.k.( elnök
Fedorisko (s.k.( népi ülnök

Koselyov (s.k.( népi ülnök
Dzsanajev (s.k.( titkár
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Szabadságvesztéstről szóló dokumentumok átadása az ungvári rendőrségnek

Az elítélt személyek azonosító dokumentumai a börtönbüntetésben való maradással kapcsolatban, átadásra kerül a Kárpátalja Megyei Ungvár városi rendőrség 1 számú osztályának.
Három igazolvány a következő nevekre:
	No
	Kinek a részére lett kiadva
	Mikor és ki által lett kiadva az igazolvány és milyen időtartamra
	Az ítélet mikor, milyen cikkely alapján és milyen időtartamra lett meghozva
	Az igazolvány kézhezvételéről szóló igazolás

	
	Család-, kereszt- és apai név
	
	
	

	1.
	Szécsi Sándor Sándoré
	1956. III. 23. a Belügyminisztérium Beregszászi járási rendőrségi hivatala
	1958. I. 24. a Szovjetunió Büntető Törvénykönyve 54-10 cikkely 2. pontja alapján, 5 évre
	1958. március 18.

	2. 
	Ormos Mária Józsefé
	1956. III. 21. a Belügyminisztérium Beregszászi járási rendőrségi hivatala
	1958. I. 24. a Szovjetunió Büntető Törvénykönyve 54-10 cikkely 2. pontja alapján, 4 évre
	1958. március 18.

	3. 
	Ormos István Józsefé
	1952. XII. 10. a Belügyminisztérium Beregszászi járási rendőrségi hivatala
	1958. I. 24. a Szovjetunió Büntető Törvénykönyve 54-10 cikkely 2. pontja alapján, 4 évre
	1958. március 18.


A Kárpátaljai Megyei Bíróság elnöke, Giric (s.k.( nyomozó.
73.
1991. november 11.

Határozat Ormos Mária rehabilitációjáról

Jóváhagyom

Kárpátalja megye ügyésze,

állami igazságügyi tanácsadó 3. osztály

Bondarenko A. (s.k.(
Ormos Máriának, a büntetőügyi akta anyagai alapján (archívum № 5545.) apja neve József, születési éve 1939. A letartóztatás előtti munkahely és betöltött tisztsége: a Csomai hétosztályos iskola tanítója. Lakhelye a letartóztatás előtt: Kárpátalja megye, Beregszászi járás, Mezőkaszony. Párttagsága: Komszomol tag. 

Mikor, milyen szerv által, a Büntetőtörvénykönyv mely cikkelye alapján lett elítélve, miben találták bűnösnek, módosult-e az ügyben meghozott ítélet, ha igen, miben:

Kárpátaljai Megyei Bírósága 1958. január 21-én a Szovjetunió Büntető Törvénykönyve 54-10. cikkely II. része és az 54-11. cikkelye alapján a bűncselekmény elkövetése miatt 4 év javító-munkatáborban letöltendő szabadságvesztésre, két év jogfosztásra és a személyi vagyon elkobzására ítélte. (2. kötet 187. old.)

Ormos Máriát a bíróság bűnösnek találta abban, hogy 1956. november 2-án Szécsi Sándor irányítása alatt részt vett a magyar-nacionalista röplap elkészítésében, melyben felszólítják Kárpátalja magyar nemzetiségű lakosságát Kárpátaljának a Magyarországhoz való csatolására és a magyarországi lázadók támogatására. (2. kötet 187–188. old.)

A Szovjet Szocialista Köztársaság Legfelsőbb Bírósága Bűncselekményekkel Foglalkozó Törvényszéki Kollégiuma 1958. február 18-án Ormos Mária büntetéséből bizonyítottság hiányában kizárta a Szovjetunió Büntető Törvénykönyve 54-11. cikkelye alapján történő felelősségre vonást, valamint kizárta az ítéletből a jogkorlátozást is. Az ítélet többi része hatályban maradt.  (2. kötet 199–201.old.)

Az ügy anyagaiból láthatóvá válik, hogy Ormos M. nem kívánta a szovjet hatalom gyengítését vagy megsemmisítését. Tevékenységéből hiányoznak a bűncselekmény azon jelei melyre a Szovjetunió Büntető Törvénykönyve 54-10. cikkelye utal.

Elítélték: 1957. november 2.

Szabadult: 1959. szeptember 28.

A szabadságvesztés helyén őrizetben töltött: 1 év 10 hónap 26 napot

Az adatok alapján: Ormos M. a Beregszászi járási Mezőkaszonyban él.

Ormos Máriára kiterjed az Ukrán SZSZK 1991. április 17-én elfogadott „Az ukrajnai politikai elnyomás áldozatainak rehabilitációjáról” szóló 1. számú törvénye.

A Szovjetunió Minisztertanácsának alárendelt Kárpátalja Megyei UKGB Nyomozó Osztályának a vezetője, Pohoriljak A. (s.k.( alezredes 

Kárpátalja megyei ügyészének helyettese, az Állambiztonsági Bizottság ügyeinek áttekintésével foglalkozó igazságügyi főtanácsadó, Ratocska J. I. (s.k.(
Megjegyzés: Ormos Máriának rehabilitációjáról szóló igazolás 1991. november 19-én lett kiküldve.
74.
1991. november 11.

Határozat Ormos István József rehabilitációjáról

Jóváhagyom

Kárpátalja megye ügyésze,

állami igazságügyi tanácsadó 3. osztály

Bondarenko A. (s.k.(
Ormos István Józsefnek a büntetőügyi akta anyagai alapján (archívum № 5545.), apja neve József, születési éve 1936. A letartóztatás előtti munkahely és betöltött tisztség: időszakilag sehol sem dolgozott. Lakhelye a letartóztatás előtt: Kárpátalja megye, Beregszászi járás, Mezőkaszony. Párttagsága: Komszomol tag.
Mikor, milyen szerv által, a Büntetőtörvénykönyv mely cikkelye alapján lett elítélve, miben találták bűnösnek, módosult-e az ügyben meghozott ítélet, ha igen, miben:

Kárpátaljai Megyei Bírósága 1958. január 21-én a Szovjetunió Büntető Törvénykönyve 54-10. cikkely II. része és az 54-11. cikkelye alapján a bűncselekmény elkövetése miatt 4 év javító-munkatáborban letöltendő szabadságvesztésre, két év jogfosztásra és a személyi vagyon elkobzására ítélte. (2. kötet 187. old.)

Ormos I. J.-t a bíróság bűnösnek találta abban, hogy 1956. november 2-án Ormos Mária és Szécsi Sándor társaságában részt vett a magyar-nacionalista röplap elkészítésében, melyben felszólítják Kárpátalja magyar nemzetiségű lakosságát Kárpátaljának a Magyarországhoz való csatolására és a magyarországi lázadók támogatására. (2. kötet 187–188 old.)

A Szovjet Szocialista Köztársaság Legfelsőbb Bírósága Bűncselekményekkel Foglalkozó Törvényszéki Kollégiuma 1958. február 18-án Ormos István büntetéséből bizonyítottság hiányában kizárta a Szovjetunió Büntető Törvénykönyve 54-11. cikkelye alapján történő felelősségre vonást, valamint kizárta az ítéletből a jogkorlátozást is.

Az ítélet többi része hatályban maradt. (2. kötet 199–201. old.)

Az ügy anyagaiból láthatóvá válik, hogy Ormos I. J. nem kívánta a szovjet hatalom gyengítését vagy megsemmisítését. Tevékenységéből hiányoznak a bűncselekmény azon jelei melyre a Szovjetunió Büntető Törvénykönyve 54-10. cikkelye utal.

Elítélték: 1957. november 2.

Szabadult: 1960. július 6.

A szabadságvesztés helyén őrizetben töltött: 2 év 8 hónap 4 napot

Az adatok alapján: Ormos I. J. a Beregszászi járási Mezőkaszonyban él.

Ormos István Józsefre kiterjed az Ukrán SZSZK 1991. április 17-én elfogadott „Az ukrajnai politikai elnyomás áldozatainak a rehabilitációjáról” szóló 1. számú törvénye.

A Szovjetunió Minisztertanácsának alárendelt Kárpátalja Megyei UKGB Nyomozó Osztályának a vezetője, Pohoriljak A. (s.k.( alezredes 

Kárpátalja megyei ügyészének helyettese, az Állambiztonsági Bizottság ügyeinek áttekintésével foglalkozó igazságügyi főtanácsadó, Ratocska J. (s.k.(
Megjegyzés: Ormos István Józsefnek rehabilitációjáról szóló igazolás 1991. november 19-én lett kiküldve.
75.
1991. november 11.

Határozat Szécsi Sándor rehabilitációjáról

Jóváhagyom

Kárpátalja megye ügyésze,

állami igazságügyi tanácsadó 3. osztály

Bondarenko A. (s.k.(
Szécsi Sándornak a büntetőügyi akta anyagai alapján (archívum № 5545.), apja neve Sándor, születési éve 1939. A letartóztatás előtti munkahely és betöltött tisztség: a Papi iskola tanítója. Lakhelye a letartóztatás előtt: Kárpátalja megye, Beregszászi járás, Mezőkaszony. Párttagsága: Komszomol tag.
Mikor, milyen szerv által, a Büntetőtörvénykönyv mely cikkelye alapján lett elítélve, miben találták bűnösnek, módosult-e az ügyben meghozott ítélet, ha igen, miben:

Kárpátaljai Megyei Bírósága 1958. január 21-én a Szovjetunió Büntető Törvénykönyve 54-10. cikkely II. része és az 54-11. cikkelye alapján a bűncselekmény elkövetése miatt 4 év javító-munkatáborban letöltendő szabadságvesztésre, két év jogfosztásra és a személyi vagyon elkobzására ítélte. (2. kötet 187. old.)

Szécsi S. S.-t a bíróság bűnösnek találta abban, hogy 1956. november 2-án Ormos Mária és Ormos István társaságában részt vett a magyar-nacionalista röplap elkészítésében, melyben felszólítják Kárpátalja magyar nemzetiségű lakosságát Kárpátaljának a Magyarországhoz való csatolására és a magyarországi lázadók támogatására. (2. kötet 187–188. old.)

A Szovjet Szocialista Köztársaság Legfelsőbb Bírósága Bűncselekményekkel Foglalkozó Törvényszéki Kollégiuma 1958. február 18-án Szécsi Sándor büntetéséből bizonyítottság hiányában kizárta a Szovjetunió Büntető Törvénykönyve 54-11. cikkelye alapján történő felelősségre vonást, valamint kizárta az ítéletből a jogkorlátozást is.

Az ítélet többi része hatályban maradt. (2. kötet 199–201. old.)

Az ügy anyagaiból láthatóvá válik, hogy Szécsi S. S. nem kívánta a szovjet hatalom gyengítését vagy megsemmisítését. Tevékenységéből hiányoznak a bűncselekmény azon jelei melyre a Szovjetunió Büntető Törvénykönyve 54-10 cikkelye utal.

Elítélték: 1957. november 2.

Szabadult: 1960. január 22.

A szabadságvesztés helyén őrizetben töltött: 2 év 8 hónap 4 napot

Az adatok alapján: Szécsi S. a Beregszászi járási Mezőkaszonyban él.

Szécsi Sándorra kiterjed az Ukrán SZSZK 1991. április 17-én elfogadott „Az ukrajnai politikai elnyomás áldozatainak rehabilitációjáról” szóló 1. számú törvénye.

A Szovjetunió Minisztertanácsának alárendelt Kárpátalja Megyei UKGB Nyomozó Osztályának a vezetője, Pohoriljak A. (s.k.( alezredes 

Kárpátalja megyei ügyészének helyettese, az Állambiztonsági Bizottság ügyeinek áttekintésével foglalkozó igazságügyi főtanácsadó, Ratocska J. (s.k.(
Megjegyzés: Szécsi Sándornak a rehabilitációjáról szóló igazolás 1991. november 19-én lett kiküldve.
76.
Beregszász, 1957. január 30.

Határozat a büntetőeljárás megindításáról Zihur Elek ügyében

Én, az USZSZK Minisztertanácsának alárendelt Állambiztonsági BizottságKárpátaljai Megyei Osztályának Beregszászi járási megbízottja, Jevdokimov alezredes, az összegyűjtött anyagok alapján Zikur Elek Ivánovics (született: 1908, Mátyfalva, Nagyszőlős, lakcíme (…(, Kárpátalja. Nemzetisége: magyar. Szovjet állampolgár) ügyében bűncselekmény elkövetésével kapcsolatban, 

MEGÁLLAPÍTOTTAM,

hogy Zikur E.I. 1957. január 25-én megtekintve a magyarországi eseményekről szóló filmhíradót rágalmazó bekiabálásokat tett a kultúrházban, azt állítva, hogy a filmhíradó nem a valóságot tükrözi.

1957. január 30-án az Oroszi község kolhozának vezetősége előtt rágalmazta a szovjet állam alapítóit, cenzúrázatlan kifejezéseket használt és követelte azok portréinak eltávolítását, azaz elkövette az USZSZK BTK. 54-10. tc. 1. bekezdésében foglalt bűncselekményt.

A fentebb említettek alapján, valamint az USZSZK BTK. 88. és 93. tc. alapján 
ELRENDELEM

a büntetőeljárás elindítását Zikur Elek ellen. A nyomozás vezetését helyettesemre, Pavlovics hadnagyra bízom.

A határozat másolatát meg kell küldeni a Kárpátaljai Megyei Ügyésznek.
Az USZSZK Minisztertanácsának alárendelt Állambiztonsági Bizottság Kárpátaljai Megyei Osztályának Beregszászi járási megbízottja, Jevdokimov (s.k.( alezredes.
77.
Beregszász, 1957. február 1.

Zihur Elek kihallgatási jegyzőkönyve

Én, az Állambiztonsági Hivatal Beregszászi járási megbízottja, Pavlovics főhadnagy kihallgattam a letartóztatott Zihur Eleket, apja neve János, született 1908-ban a Nagyszőlősi járásban található Mátyfalván. Jelenleg a Beregszászi járásban található, Orosziban él. Pártonkívüli, magyar nemzetiségű, szovjet állampolgár. 7 osztályos végzettsége van, szakmai képesítése nincs. A Sztálini Barátság Kolhoz közmunkása. Felesége: Zihur-Bodnár Piroska, apja neve József,  aki született 1913-ban, kolhozmunkás. Gyermekek: József, született 1952-ben; András és Márta, született 1951-ben; Sándor, született 1949-ben; Aranka, született 1950-ben; Ferenc, született 1942-ben; Miklós, született 1941-ben; Mária, született 1939-ben, házas; Erzsébet, született 1938-ban, házas. Zihur Elek szegényparaszti családból származik. Politikai tevékenysége nincs. 1942-ben a magyar fasiszta hadsereg tagjaként 2 hetet töltött a Szovjetunió Vinyica városában. 1944 decemberétől a csehszlovák hadsereg önkéntese. 1945 júliusában szerelt le. A magyar megszállás idején a Beregszászi járási Oroszi településen élt, s Jászbera kulák 3,5 hektáros dohányültetvényén dolgozott, amiért a termés 40%-t kapta.


Kérdés: Milyen nyelveken beszél Ön és milyen nyelven szeretne vallomást tenni?

Válasz: Én csak az anyanyelvemen, azaz magyarul tudok beszélni, s a vallomásomat is azon szeretném megtenni.

Kérdés: A kihallgatáson tolmácsi minőségben részt fog venni Deák rendőrőrmester. Van-e Önnek ezzel szemben kifogása?

Válasz: Deák rendőrőrmester tolmácsi minőségben való jelenléte ellen nincs kifogásom.
Zihur Elek (s.k.(
A tolmácsot, Deák rendőrőrmestert, tájékoztatták arról, hogy a helytelen tolmácsolás a Szovjetunió Büntetőtörvénykönyve 89. cikkelye alapján kerül elbírálásra.


Kérdés: Ismertetné az életrajzát?

Válasz: Én, Zihur Elek, édesapám neve János, 1908. június 25-én születtem a Kárpátalja megyei Nagyszőlősi járás Mátyfalva településén, szegényparaszti családban.

1915-1922. között a Mátyfalvi Népiskolában tanultam, ahol hétosztályos iskolai végzettséget szereztem. Ezt követően édesapámnak segítettem a félhektáros földterületünk megmunkálásában, illetve más birtokokon is végeztem különféle munkákat.

1928-ban behívtak a Csehszlovák hadsereghez, ahol a 3. lövészhadosztályhoz kerültem. Itt 1930-ig teljesítettem szolgálatot, s ezt követően le is szereltem.

A leszerelésemet követően visszatértem a szülőfalumba, Mátyfalvára, ahol egy kulák birtokán dolgoztam, akinek a nevére már nem emlékszem. 1933-ban megnősültem (először). Feleségül vettem az 1913-as születésű Pataki Máriát, aki a Beregszászi járási Mezőkaszony településen élt, s emiatt én is az említett faluba költöztem. Viszont később elváltam Pataki Máriától, s 1934-ben feleségül vettem az ugyancsak mezőkaszonyi illetőségű, 1913-as születésű Bodnár Piroskát, az apja neve József, akivel a letartóztatásom napjáig együtt is éltem.

Amikor a Beregszászi járási Mezőkaszonyban éltem, akkor egy helyi kulák dohányültetvényén dolgoztam.

1938-ban én és a családom a Beregszászi járási Oroszi településre költöztünk át, ahol az utolsó időkig is éltünk, s én itt is egy dohányültetvényen tevékenykedtem.

A Beregszászi járási Oroszi település magyar megszállását követően átképzésre behívtak a magyar néphadsereghez. Az átképzésre a magyarországi Mátészalkán került sor.

A magyar néphadseregtől való leszerelésemet követően, a második világháború idején engem még 5 vagy 6 alkalommal hívtak be a magyar néphadsereghez, viszont mindegyik alkalommal fel is mentettek a szolgálat alól, mivel a családban sok gyerek volt. 1943-ban újra behívtak, s ekkor két hetet töltöttem el Vinyica városában, ahol a magyar néphadsereg hadi eszközökkel való ellátási egységénél teljesítettem szolgálatot, az említett idő elteltével viszont innen is leszereltek.

A kárpátaljai terület magyar megszállás alól való felszabadítását követően engem 1944 októberében vagy novemberében munkatáborba vittek a nyugat-ukrajnai Szambor városhoz. Itt én azon szándékomnak adtam hangot, hogy önkéntesként szeretnék szolgálni a Csehszlovák hadseregben, s evégett Szlovákiába kerültem, ahol részt vettem a német hadsereg elleni harcokban. Én a harmadik hadosztálynál teljesítettem szolgálatot.

A háború befejezését követően 1945 júniusában vagy júliusában leszereltem, s így augusztusban már vissza is tértem a Beregszászi járási Oroszi településen élő családomhoz.

A hazatérésemet követően a szovjet szervektől 4,6 hektár földet kaptam, amin egészen 1949-ig tevékenykedtem, ezt követően pedig a faluban létrejött kolhoznál kezdtem el dolgozni, ahol egészen a letartóztatásom napjáig dolgoztam.

Kérdés: Nevezze meg azokat a rokonait, akik a kapitalista államokban élnek!

Válasz: Édesanyám elmondása alapján a testvérem, András, az Egyesült Államokban él, viszont én még őt soha nem láttam, vele a kapcsolatot nem tartom, s így azt sem tudom megmondani, hogy hol is él pontosan, illetve hogy mivel is foglalkozik.

Kérdés: Nevezze meg azon rokonait, akik választott tisztségekben tevékenykednek!

Válasz: Ilyen rokonaim nincsenek.

Kérdés: Nevezze meg azokat a Beregszászi járási Oroszi településen élő lakosokat, akikkel a letartóztatása pillanatáig nem volt normális viszonyban!

Válasz: Én mindig normális kapcsolatban álltam a Beregszászi járási Oroszi település összes lakosával.

A kihallgatási jegyzőkönyv megfelel az általam elmondottaknak, azt nekem magyar nyelvre lefordították.
Zihur Elek (s.k.(
A kihallgatást lefolytatta az Állambiztonsági Bizottság Beregszászi járási megbízottja Pavlovics (s.k.( főhadnagy

A Beregszászi járási Belügyi Hivatal rendőrőrmestere Deák (s.k.( tolmács
78.
Oroszi, 1957. január 30.

Bábel Erzsébet tanú Zihur Elek ügyével kapcsolatos kihallgatási jegyzőkönyve

Én, a Beregszászi Járási Belügyi Hivatal főmegbízottja, Kuzma rendőrhadnagy, az adott napon kihallgattam

Bábel Erzsébet, apja neve Imre, tanút, aki 1928-ban született a Kárpátalja megyei Beregszászi járás Oroszi településén, ahol most is él, pártonkívüli, szovjet állampolgár, magyar nemzetiségű, 8 osztályos iskolai végzettséggel, férjezetlen, büntetlen előéletű, az Oroszi Sztálini Barátság Kolhoz tagja.

A tanút tájékoztatták azon felelősségéről, hogy a helytelen válaszadás a Szovjetunió Büntetőtörvénykönyve 87. és 89. cikkelye alapján kerül elbírálásra.
A Beregszászi Járási Állambiztonsági Bizottság megbízott tolmácsát, Molnárt, tájékoztatták arról, hogy a helytelen tolmácsolás a Szovjetunió Büntetőtörvénykönyve 89. cikkelye alapján kerül megítélésre.
A feltett kérdések kapcsán a tanú a következőket mondta el: 1957. január 30-án én Héder Piroskával, az apja neve Antal, ügyeletben voltunk az Oroszi Agitációs Központban. 13 óra körül a helyiségbe érkezett Zihur Elek, apja neve János, oroszi lakos is. Egyből lehetett rajta látni azt, hogy ittas állapotban van, ugyanis cenzúrázatlan szavakkal erősen káromkodott. Az agitációs központban Zihur nem sokáig tartózkodott. Onnan távozva, a káromkodás abbahagyása nélkül a könyvelőségre ment, ahol ugyancsak cenzúrázatlan szavakat kiabált. Az ajtón keresztül hallottam, amint Zihur a könyvelőre, Papp Zoltánra is káromkodott, s azt mondta neki, hogy távolítson el onnan valamilyen arcképet. Viszont én ott semmiféle arcképről nem tudok. Viszont én Zihur káromkodásai között többször is hallottam, hogy az arcképről beszélt, de hogy pontosan mit is mondott, azt nem hallottam. Néhány perc múlva a rendőrség munkatársa elvitte Zihurt a könyvelőségről.

Kérdés: Milyen az Ön kapcsolata Zihurral?

Válasz: Nekem a Zihurral való kapcsolatom normális, én vele soha nem veszekedtem.


Az adott üggyel kapcsolatban egyéb mondanivalóm nincs.


A kihallgatási jegyzőkönyv az általam elmondottaknak megfelel, annak tartalmával megismerkedtem.

Zihur Elek (s.k.(
A kihallgatást lefolytatta a Beregszászi Járási Belügyi Hivatal főmegbízottja

Kuzma (s.k.( rendőrhadnagy


Molnár (s.k.(  tolmács

79.
Ungvár, 1957. március 12.

 Zihur Elek vádirata

Zihur Elek vádlott ügyében az USZSZK Büntető törvénykönyvének 54-10. tc. 1. bek., a 69-1. tc. 1. bek. és a 71. tc. 2. bek.-ben foglalt bűncselekmények elkövetésével kapcsolatban.

Az USZSZK Minisztertanácsának alárendelt Állambiztonsági BizottságKárpátalja Megyei Nyomozó Osztálya Beregszászi járási megbízott vezetése 1957. január 31-én letartóztatta Zihur Eleket szovjetellenes tevékenység miatt és vádlotti minőségben felelősségre vonta.

Az ügyben folytatott nyomozás megállapította, hogy Zihur 1957. január 25-én Oroszi község kultúrházában több falubeli lakos jelenlétében rágalmazó bekiabálásokat tett a magyarországi ellenforradalmi lázadásról szóló szovjet film tartalmával kapcsolatban. (57., 64., 73., 80., 96., 105. old.).

1957. január 30-án a Sztálini Barátság Kolhoz vezetőségének irodájában Zihur rágalmazta a szovjet államot, támadta a Szovjetunió Kommunista Pártját és a Szovjetunió alapítóit, valamint vezetőit, követelte, hogy vegyék le a Szovjetunió Kommunista Pártja vezetőinek képeit és tapossák azokat össze. (62., 63., 69., 87., 91., 103. old.).

Ugyanazon napon, 1957. január 30-án, Zihur találkozott az USZSZK Legfelsőbb Tanácsának képviselőjével, akit nyilvánosan sértegetett, és sajnálatát fejezte ki, hogy ellene nem alkalmaztak erőszakot a magyarországi ellenforradalmi lázadás napjaiban és egyidejűleg megfenyegette őt. (56., 57., 75–76., 81–83., 98., 107., 111., 115., 119. old.).

A felhozott vádakban az USZSZK Büntető törvénykönyvének 54-10. tc. 1. bek., 69-1. tc. 1. bek. és 71. tc.-ben foglalt bűncselekmények elkövetésével kapcsolatban bűnösségét nem ismerte el. (52–54. old.).

A bűncselekmény elkövetését alátámasztják a tanúvallomások. Így Pap Z. tanúvallomása alapján 1957. január 30-án a kolhoz vezetőségének irodahelyiségében ittas állapotban tartózkodó Zihur rágalmazta a szovjet államot, szovjetellenes megnyilvánulásokat tett a Szovjetunió és a Szovjetunió Kommunista Pártjának alapítóival szemben, követelte azok portréinak levételét és lábbal taposását. (59–65. old.).

Hasonló tanúvallomást tett ezekről a tényekről Gyurkó A. (68–71. old.).

Bábel E., Héder P. és Turányi A. szintén azt vallották, hogy hallották, amikor a kolhozirodán cenzúrázatlan szavakat mondott és követelte a portrék levételét (85–94. old.).

Pap Z., Molnár A., Balog I., Pavlik Sz. és Turányi A. azt vallották, hogy Oroszi község kultúrházában tartózkodva több községi lakos jelenlétében rágalmazta a magyarországi ellenforradalmi lázadásról szóló szovjet filmhíradót és kijelentette, hogy az eseményeket elferdítve közlik propaganda céljából. (55–58., 72–76., 79–84. old.)

Balog A., Pavlik Sz., Molnár A. tanúk azt vallották, hogy 1957. január 30-án Zihur az USZSZK Legfelsőbb Tanácsának képviselőjét, Popovics D.-t, sértegette és sajnálatát fejezte ki, hogy a magyarországi események alkalmával nem akasztották fel és egyidejűleg megfenyegette őt. (55., 72., 79. old.).

A fentebb említettek alapján vádoljuk Zihur Eleket, aki született 1908-ban, Mátyfalván, Nagyszőlősi járás, Kárpátalja, magyar nemzetiségű, szovjet állampolgár, szegényparaszti családból származik, párton kívüli, büntetlen előéletű, házas, végzettsége 7 osztály, letartóztatásáig a Sztálini Barátság kolhozban dolgozott, lakcíme (…( azzal, hogy 1957. január 25-én a Beregszászi járási Oroszi község kultúrházában több falubeli lakos jelenlétében rágalmazó bekiabálásokat tett a magyarországi ellenforradalmi lázadásról szóló szovjet filmhíradó tartalmával kapcsolatban.

1957. január 30-án a Sztálini Barátság kolhoz vezetőségének irodájában rágalmazta a szovjet államot, szovjetellenes kirohanást intézett a Szovjetunió és a Szovjetunió Kommunista Pártjának alapítói és vezetői ellen, követelte azok portréinak levételét.

Ugyanazon napon, 1957. január 30-án nyilvánosan sértegette az USZSZK Legfelsőbb Tanácsának képviselőjét, sajnálatát fejezte ki, hogy a magyarországi ellenforradalmi lázadás alatt nem végezték ki, egyidejűleg megfenyegette őt, vagyis elkövette az USZSZK Büntető törvénykönyvének 54-10. tc. 1. bek., 69-1. tc. I. bek. és 71. tc. 2. bek.-ben foglalt bűncselekményeket.

Az USZSZK Büntető perrendtartási törvénykönyvének 204. tc.-nek megfelelően Zihur Elek vádlott ügyében a nyomozati anyagot meg kell küldeni a Kárpátalja Megyei Ügyésznek az illetékes bírósághoz való továbbításhoz.

A kihallgatást lefolytatta a Szovjetunió Minisztertanácsának alárendelt Állambiztonsági Bizottság Kárpátalja Megyei Nyomozó Osztályának főnyomozója Zudov (s.k.( százados

Egyetért: A Szovjetunió Minisztertanácsának alárendelt Állambiztonsági Bizottság Kárpátalja Megyei Nyomozó Osztályának vezetője, Klimenko (s.k.( alezredes.

80.
Ungvár, 1957. március 21.

Zihur Elek ítélete

Az Ukrán Szovjet Szocialista Köztársaság nevében 1957. március 21. napján a Kárpátalja Megyei Bíróság büntetőügyében illetékes kollégiuma Giric bíró elnökletével, Mohilevec, Fedoriska népi ülnökök jelenlétében, Dzsanajevics jegyzőkönyvvezető, Szagun államügyész és Kabanova ügyvéd jelenlétében zárt bírósági tárgyaláson Ungváron tárgyalta Zihur Elek, született 1908., Mátyfalva, Nagyszőlősi járás, Kárpátalja, magyar nemzetiségű, szovjet állampolgár, szegényparaszti származású, párton kívüli, büntetlen előéletű, nős, 7 gyermek (5–16 éves korig) eltartója, végzettsége 7 osztály, letartóztatásáig a Sztálini Barátság kolhozban dolgozott Orosziban, lakhelye Oroszi, Beregszászi járás, ügyét az USZSZK Büntető törvénykönyvének 54-10. tc. 1 bek., 69-1. tc. 1. bek. és 71. tc. 2. bek.-ben foglalt bűncselekmények elkövetésével kapcsolatban és megállapította:

Zihur vádlott 1957. január 25-én a falusi kultúrházban tartózkodva, ahol a magyarországi ellenforradalmi lázadásról vetítettek filmhíradót, több falubeli lakos jelenlétében rágalmazta a filmhíradó tartalmát, állítva, hogy a magyarországi eseményeket nem valóságosan mutatja be.

1957. január 30-án az Oroszi községben található Sztálini Barátság kolhoz irodaépületében Zihur rágalmazta a szovjet államot, szovjetellenes kijelentéseket tett a Szovjetunió Kommunista Pártja és a Szovjetunió alapítói ellen. Trágár szavakat használva követelte a vezetők képeinek levételét a falról és azok lábbal tiprását.

 Ugyanazon napon, 1957. január 30-án, ittas állapotban találkozott az USZSZK Legfelsőbb Tanácsának képviselőjével, Popovics D.-vel, akit nyíltan megsértett, és sajnálatát fejezte ki, hogy a magyarországi ellenforradalmi lázadás alkalmával nem végezték ki, szidalmazta és megfenyegette Popovics D.-t, hogy megöli.

A felhozott vádakban Zihur bűnösségét nem ismeri el, arra hivatkozva, hogy nem emlékszik az általa elkövetett bűncselekmények körülményeire, mivel ittas állapotban volt. Azonban amennyiben a tanúk állítják, hogy elkövette a bűncselekményeket, akkor egyetért azzal, hogy azok úgy történtek.

A Zihur ellen felhozott vádakat a következő bizonyítékok támasztják alá:

Balog, Pap, Pavlik tanúk a tárgyalás során alátámasztották, hogy Zihur az oroszi kultúrházban falusi lakosok körében rágalmazta a magyarországi ellenforradalmi lázadásról szóló filmhíradó tartalmát, azt mondva, hogy az eseményeket nem valóságosan tükrözi propaganda céljából.

Pap tanú azt vallotta, hogy Zihur 1957. január 30-án bement a Sztálini Barátság kolhoziroda épületébe és ittas állapotban rágalmazta a szovjet államot, szovjetellenes kijelentéseket tett a Szovjetunió Kommunista Pártja és a Szovjetunió alapítói és vezetői ellen, követelte arcképeik eltávolítását és megtaposását.

Hasonló tanúvallomást tett Borbély E. (7. old.), Gejzer P. (91. old.), Turányi A. (96. old.), akiket az előzetes nyomozás alkalmával hallgattak ki.

Zihur bűnössége az 1957. január 30-án az USZSZK Legfelsőbb Tanácsának képviselője, Popovics. D. P. ellen elkövetett sértegetés és fenyegetés ügyében Balog, Pavlik, Molnár tanúvallomásaival alátámasztható, valamint Popovics D. P. képviselő saját levelével (98. old.).

Tehát Zihur bűnössége az USZSZK Büntető törvénykönyvének 54-10. 1. bek., 69-1. tc. 1. bek. és 71. tc. 2. bek.-ben foglalt bűncselekmények elkövetésében az ügy anyagai alapján teljes mértékben bizonyított.

A büntetés kiszabásánál a bíróság enyhítő körülményként vette figyelembe azt a tényt, hogy Zihur 7 kiskorú gyerek eltartója, büntetőjogi felelősségre vonva először volt, 1956-ban családjával együtt nehézségeket élt át, ezért úgy ítéli meg, hogy enyhébb büntetést róhat ki rá.

A USZSZK Büntető perrendtartási törvénykönyvének 296. és 297. tc.-nek megfelelően a Bírói Kollégium a következő határozatot hozta:

Zihur Elek az USZSZK BTK. 54-10. tc. 1. bek., 69-1. tc. 1. bek. és 71. tc. 2. bek.-ben foglalt bűncselekmények elkövetése miatt az USZSZK BTK. 54-10. tc. 1. bek.-ben található szankció alapján 3 évi szabadságvesztésre ítélem, melyet börtönben kell letöltenie, valamint az USZSZK BTK. 29. tc. a, b és v pontjaiban található jogoktól való megfosztásra szintén 3 éves időtartamra.

Zihur Elek büntetésének letöltésének kezdete 1957. január 30.

A megelőző intézkedéseket érvényben kell hagyni – őrizet.

Az ítéletet kihirdettem és az megfellebbezhető az USZSZK Legfelsőbb Bíróságán a Kárpátalja Megyei Bíróságon keresztül az ítélet kézhezvételétől számított 5 napon belül.

Giric (s.k.( bíró

népi ülnökök: Mohilevec (s.k.(, Fedoriska (s.k.(
81.
Ungvár, 1959. január 12.
Határozat Gecse Endre ellen folytatott büntetőeljárás beszüntetéséről

JÓVÁHAGYOM” az USZSZK MT mellett működő UKGB kárpátaljai főosztályának vezetője Szavcsuk alezredes (aláírva) 1959. január 12.
„JÓVÁHAGYOM” Kárpátalja ügyésze az Igazságszolgáltatás Állami III. osztályú tanácsadója Ruszin V. (aláírva) 1959. január 14.
HATÁROZAT
Én, Golovánov őrnagy az USZSZK MT mellett működő UKGB nyomozati osztály főnyomozója megvizsgálva Gecse András vádlott 3429 sz. ügyiratának anyagát. Gecse Endre, apja neve Géza, 1907-es születésű, született Kárpátalján az ungvári járási Gálocs községben egyházi személy családjában a szovjetunió állampolgára pártonkívüli. Iskolázottsága felsőfokú. Büntetlen előéletű. Nős. Letartóztatása előtt papként dolgozott a gálocsi református templomban. Egészen 1958 májusáig ezek után átköltözött állandó lakhelyére Huszt városában, ahol továbbra is lelkészként tevékenykedett. Letartóztatására 1958. december 2-án került sor az USZSZK mellett működő UKGB Kárpátaljai megyei ügyész határozata alapján. Melynek alapja az USZSZK BTK-jának 54 paragrafusának  10. cikkelye.

Gecse András letartóztatásának alapjául Pasztelják István Istváné vádlott vallomása szolgált és a lefoglalt szovjetellenes irodalom, amelyet a házkutatás során találtak Gecse Endre lakásában.

Pasztellák István, a kihallgatás alatt azt vallotta, hogy az általa meghallgatott külföldi szovjetellenes rádióadások és az elolvasott régi kiadású Magyarország történetéről szóló történelemi könyvek hatására benne szovjetellenes beállítottság alakult ki. Ezen beállítottsága és meggyőződése véglegesen Gecse Endre, gálocsi református lelkész hatására rögzültek benne. Ezek után Pasztellák úgy határozott, hogy létrehoz egy szovjetellenes csoportot. 

Pasztellák azt állította, hogy 1957-1958-as években rendszeresen ment Gecse tiszteletes lakására szép- és egyéb irodalomért, amely Gecse magánkönyvtárában volt. Ezen látogatások idején Gecse felmagasztalta az 1956-os magyarországi ellenforradalmi lázadás résztvevőinek tevékenységét, s ennek hatására az az ötlet született Pasztellákban, hogy a magyarországi ellenforradalmi események évfordulójára röplapot fogalmaz és terjeszt szovjetellenes tartalommal, amit végre is hajtott 1958. október 23-a éjszakáján. 

Gecse Endrénél 1958. november 22-én végrehajtott házkutatás során nagy mennyiségben lett lefoglalva szovjetellenes irodalom, melyben egyházi szövegekben burkolva nacionalista előítéletek és elvetemült rágalmakat tartalmaztak a forradalmi munkásmozgalommal kapcsolatban, hirdeti a magyar nacionalista burzsoáziát. A szakértői bizottság az adott irodalmat reakcionista, ellenforradalmi és szovjetellenesnek ítélte.
Gecse Endre az ellene felhozott vádakban, mégpedig az USZSZK BTK 54 paragrafusának 10. cikkelye alapján részben bűnösnek vallotta magát, mégpedig abban, hogy birtokolt és olvasott szovjetellenes irodalmat, melyet lefoglaltak a házkutatás során és abban, hogy a háború során 1941-1945 évek között, ő a templom szószékéről a hívőknek magyar nacionalista burzsoá eszméket hirdetett és gyűlöletet gerjesztett a Szovjetunió ellen. 

Pasztellák István szovjetellenes befolyásolásával kapcsolatban Gecse ártatlannak vallotta magát.

1959. január 4-én 19 óra 30 perckor Gecse Endre az USZSZK MT mellett működő kárpátaljai UKGB belső börtönének cellájában váratlanul elhalálozott. A halottkém jelentése szerint a halál oka infarktus, magas vérnyomás és keringési elégtelenség volt.
Az USZSZK BETK 4. paragrafusa alapján
HATÁROZAT
Gecse Endre ellen folytatott büntetőeljárást lezártnak nyilvánítjuk. 
A határozat másolatát el kell juttatni Kárpátalja ügyészének.

Az USZSZK MT mellet működő kárpátaljai UKGB nyomozati osztályának főnyomozója Goloválnov őrnagy (s.k.(
„Egyetértek” Az USZSZK MT mellet működő kárpátaljai UKGB nyomozati osztályának vezetője Kurennoj alezredes (s.k.(.
82.
Ungvár, 1959. február  10.
Pasztellák Istvánra kiszabott ítélet
 
Az Ukrán Belügyminisztérium

 Kárpátaljai Megyei 1.sz. börtön parancsnokának,

Igazolás

az ítélet jogerőre emelkedéséről

A Kárpátaljai Megyei Bíróság ítélete 1959. január 30-31-től Pasztellák István, apja neve István, született 1943. január 25-én ügyében, aki az USZSZK BTK, 54-1 „a” 54-11, 54-10. 2. és 196. cikkelye alapján lett elítélve 6 év szabadságvesztésre. Mivel fellebbezés az ügyben nem történt a megadott határidőn belül, az ítélet jogerőre emelkedett 1959. február 9-én és annak végrehajtása azonnal kötelező.

Kárpátaljai Megyei Bíróság elnöke […?] (s.k.(
titkára […?] (s.k.(
83.
Ungvár, 1959. február  10.
Perduk Tiborra kiszabott ítélet

Az Ukrán Belügyminisztérium

 Kárpátaljai Megyei 1.sz. börtön parancsnokának,

Igazolás

az ítélet jogerőre emelkedéséről

A Kárpátaljai Megyei Bíróság ítélete 1959. január 30-31-től Perduk Tibor, apja neve Gyula, született 1942. április 22-én ügyében, aki az USZSZK BTK, 54-1 „a” 54-11, 54-10. 196. cikkelye alapján lett elítélve 2 év szabadságvesztésre. Mivel fellebbezés az ügyben nem történt a megadott határidőn belül, az ítélet jogerőre emelkedett 1959. február 10-én és annak végrehajtása azonnal kötelező.

Kárpátaljai Megyei Bíróság elnöke […?] (s.k.(
titkára […?] (s.k.(
Felhasznált irodalom
Levéltári források

Ukrajna Állambiztonsági Hivatalának Levéltára
2. Fond 43. Opisz 1. No. 1.
3. Fond 43. Opisz 1. No. 2.
4. Fond 43. Opisz 1. No. 5.
5. Fond 43. Opisz 1. No. 6.
6. Fond 43. Opisz 1. No. 7.
7. Fond 43. Opisz 1. No. 8.
8. Fond 43. Opisz 1. No. 9.
9. Fond 43. Opisz 1. No. 10.
10. Fond 43. Opisz 1. No. 11.
11. Fond 43. Opisz 1. No. 12.
12. Fond 43. Opisz 1. No. 14.
13. Fond 43. Opisz 1. No. 18.
14. Fond 43. Opisz 1. No. 21.
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